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GRAMMATİK
Wortartengrammatik
Sözcük türüne göre incelenen dilbilgisine „Wortartengrammatik“ denir. Sözcükler tablodaki sözcük türlerine göre tek tek incelenir. Sözcükler cümlede değişik görevleri üstlenebilir. Flektion ise çekim eklerine denir ve sözçüklerdeki çekim eklerini inceler. Çekim eklerinin tümüne de Flexion denir. Sözcük türkeri ikiye ayrılır
1-Flektierbare Wortarten: Çekimlenebilen Sözcük Türleri
2- Unflektierbare Wortareten: Çekimlenemeyen Sözcük Türleri
	flektierbare  Wortarten
(çekimlenebilen sözcükler)
	Nomen
	İsim/Ad

	
	Verb
	Fiil

	
	Artikel
	Tanımlayıcı

	
	Pronomen
	Zamir/Adıl

	
	Adjektiv
	Sıfat/Önad

	unflektierbare Wortarten
(çekimlenemeyen)
	Präposition
	Edat/İlgeç

	
	Adverb
	Zarf/Belirteç

	
	Konjunktion
	Bağlaç

	
	Interjektion
	Ünlem



Flexion
Sözcük türlerinin en önemli özeliklerinden olan çekim ekleridir.  Bir sözcük türünün nasıl değişimlere uğradığını ve ekleri inceler.


Satzgrammatik
Dilbilgisini cümle bazında inceler ve cümlelerin özelliklerini, cümleler arasındaki ilişkiyi, inceler. 
	Satzarten/Cümle Türleri
	Aussagesatz
	
	Bildirme 

	
	Fragesatz
	
	Soru Cümleleri

	
	Aufforderungssatz
	
	Talep Cümleleri

	
	Wunschsatz
	
	İstek Cümleleri

	
	Ausrufesatz
	
	Ünlem cümleleri (serzeniş,haykırış vs)

	Satzglied/Tümce
	Prädikat
	
	Yüklem

	
	Subjekt
	
	Özne

	
	Objekt
	Objekt
Akkusativobjekt
Dativobjekt
Genitivobjekt
Präğotionalobjekt
	Nesne
Belirtili/siz Nesne
Dolaylı (Tümleç) Nesne
İyelik Hali
İlgeçli Nesne  

	
	Adverbialabestimmung

	Temporal
Lokal
Modal
Kausal
Konzessiv
	

	
	
	
	

	
	
	
	



Wortbildung
Sözcüklerin nasıl türetildiğini inceler.

Wortartengrammatik
Sözcük türüne göre incelenen dilbilgisine „Wortartengrammatik“ denir. Sözcükler tablodaki sözcük türlerine göre tek tek incelenir. Sözcükler cümlede değişik görevleri üstlenebilir. Flektion ise çekim eklerine denir ve sözçüklerdeki çekim eklerini inceler. Çekim eklerinin tümüne de Flexion denir. Sözcük türkeri ikiye ayrılır. Sözcük türüne göre cümlelerin anlamlı olması önemli değildir, önemli olan cümlenin dilbilgisi kurallarına uygun kurulup kurulmadğıdır.

1-Flektierbare Wortarten: Çekimlenebilen Sözcük Türleri
2- Unflektierbare Wortareten: Çekimlenemeyen Sözcük Türleri

	flektierbare  Wortarten
(çekimlenebilen sözcükler)
	Nomen
	İsim/Ad

	
	Verb
	Fiil

	
	Artikel
	Tanımlayıcı

	
	Pronomen
	Zamir/Adıl

	
	Adjektiv
	Sıfat

	flektierbare Wortarten
(çekimlenemeyen)
	Präposition
	Edat/İlgeç

	
	Adverb
	Zarf/Belirteç

	
	Konjunktion
	Bağlaç

	
	Interjektion
	Ünlem



Einteilung der Wortkarten
	Artikel
	Adjektiv
	Nomen
	Verb
	Adverbien

	Tanımlayıcı
	Sıfat
	İsim
	Fiil
	Zarf

	Der
	neue
	Praktikant
	arbeitet
	fleißig

	
	
	
	
	



	Pronomen
	Verb
	reflexives Pron
	Adverb
	Präpotision
	Artikel
	Nomen

	Zamir
	Tanımlayıcı
	Dönüşlülük zamiri
	Zarf
	Edat
	Tanımlayıcı
	İsim

	Er
	unterhielt
	sich
	gestern
	mit
	der
	Freundin





	Konjunktion
	Pronomen
	refl. Pron. 
	Präposition
	Artikel
	Nomen
	Verb
	Verb
	Pronomen
	Adverb
	Präposition
	Artikel
	Nomen

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Während
	sie
	sich
	um
	die
	Kinder
	kümmerte,
	saß
	er
	faul
	auf
	dem
	Sessel



Flektierbare Wortklassen = Çekimlenebilen Sözcükler
Çekim eki alabilen sözcük türlerine „Flektierbare Wortklassen“ denir. 
	flektierbare Wortarten
(çekimlenebilen sözcükler)
	Nomen
	İsim/Ad

	
	Verb
	Fiil

	
	Artikel
	Tanımlayıcı

	
	Pronomen
	Zamir/Adıl

	
	Adjektiv
	Sıfat



Nomen/Substantiv/İsimler
Almanca’da isimler büyük harfle yazılır. İsimler canlı, cansız; soyut, somut vs varlıkları temsil eder. İsimlerin Almanca diğer adlandırılışları „Substantiv, Hauptwort, Dingwort” 
Sematische Klasse/Bedung/Anlam
Beispiel: Bildung, Gefühl, Lineal, Tisch, Glas vs.
Eigennamen: Özel isim  “Atatürk, Ina, Dortmund vs.”
Stoffbezeichnung: Materyal ve madde isimleri
Sammelbezeichnung: Topluluk ismi
Gattungsbezeichnung: Cins isimler „tür“
Abstrakte Nomen: Soyut İsim
Konkrete Nomen: Somut İsim
Maß und Mengenangaben: Ölçü birimi bildiren isimler







İsimler cümlede Özne (Subjekt, Nesne/Objekt, Tümce/Adverbiale Bestimmung/Zarf, ya da Attribut/ isim tamlaması olabilirler.
	1.
	2.

	Subjekt
	Verb

	Özne
	Fiil

	Der Löwe
	brülllt

	1.
	2.
	3.

	Subjekt
	Verb
	Objekt

	Özne
	Fiil
	Nesne

	Der Löwe
	hat
	den Jagd

	1.
	2.
	3.

	Subjekt
	Verb
	Attribut

	Özne
	Fiil
	Tamlama

	Der Löwe
	ist
	der König des Waldes

	1.
	2.
	3.

	Subjekt
	Verb
	Adverbiale Bestimmung

	Özne
	Fiil
	Tümleç

	Der Löwe
	läuft
	hinter den Hirsch












Kasus/Fall/İsmin Halleri
İsimler çekimlenebilirler. „Deklination“ İsmler ismin hallerine göre çekime uğrarlar.  İsmin hallerine Kasus/Fall denir.
	Kasus/İsmin Halleri
	Deutsch/Almanca
	Fall
	

	Nominativ
	werfall
	1. Fall
	Yalın Hali

	Akkusativ
	wenfall
	4. Fall
	-i;  Hali, -e, a Yönelme Hali

	Dativ
	wemfall
	3. Fall
	-e  Hali; -de Bulunma Hali

	Genitiv
	wesfall
	2. Fall
	iyelik ekii






İsimler çekimlenebilirler. 
	Numerus
	das Foto – die Fotos 

	Kasus
	des Fotos – dem Foto 


 






Numerus/Plural-Singularl/Einzel-Mehrzahl/=Tekil Çoğul 
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)
	

	das Auto
	die Autos
	

	das Flugzeug
	die Flugzeuge
	

	das Moped 
	die Mopeds
	

	das Schiff
	die Schiffe
	

	das Motorrad 
	die Motorräder
	

	das Taxi
	die Taxis
	

	das Fahrrad
	die Fahrräder
	

	das Boot
	die Boote
	

	das Feuerwehrauto
	die Feuerwehautos
	

	der Traktor
	die Traktoren
	

	der Wagen
	die Wagen
	

	der Wohnwagen
	die Wohnwagen
	

	der Lastkraftwagen 
	die Lastkraftwagen
	

	der Krankenwagen
	die Krankenwagen
	

	der Hubschrauber
	die Hubschrauber
	



Besonderheiten im Plural
	Endung
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)
	

	-"
	Apfel
	Äpfel
	

	-" e
	
	
	

	-" er
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



Nur im Plural verwendete Nomen
Yapı olarak tekil anlam ve kullanım olarak çoğul anlam taşıyan isimler coğul kullanılır ve çoğul eki alırlar. 
die Kinderjahre/ Çocukluk yıllarım

	Flexionklassen
	Plural
	

	-e
	Kinderjahre
	

	-
	
	

	-en
	Socken
	

	-er
	Güter
	

	-s
	Jeans
	

	Fremd
	Spagetti
	






Personennamen:
Kişi isimleri artikelsiz kullanıldıklarında ismin iyelik durumunda „Genitiv“ „‘s“ eki alır.
Goethes Dramen

Eğer Artikel ile birlikte iyelik durumunda ise Özel isim tamlanan eki almaz.
Die Leiden des jungen Goethe.

İstisnai olarak erkek isimlerinde tamlayan „s“ eki alabilir.
Die Leiden des jungen Werthers

Eğer kişi isminin son harglerinde „-s,-x,-z“  bulunuyorsa özel isim „s“ eki almaz bunun yerine isimden sonra ayraç kullanılır.
Markus‘ Eltern
Nadiren yukardaki harflerle biten isimlerde „-ens“ eki alabilir.
Franzens Eltern
Çok nadiren kişileri de çoğuılaştırılabilir. Aşağıdaki eklerden birisini alır.
-e, -s, -en

s/e
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-e

	
	
	-
	
	-e

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-s
	
	-e



s/-
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-

	
	
	-
	
	-

	
	
	-
	
	-n

	
	
	-s
	
	-



s/s
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-s

	
	
	-
	
	-s

	
	
	-
	
	-s

	
	
	-s
	
	-s



s/en
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-en

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-s
	
	-en



Geographische Namen
Bir çok yer, ülke ismi artikelsiz kullanılır. İstisnai olarak Artikel’i olan ülkler vardır. Bunların çekim ekleri aşagıdaki tablodaki gibidir. Artikelsiz kullanılan ülkelerin Artikel’i „das“ dır.
die Schwiez, die Türkei, die Ukraine, die Slowakei vs.
der Iran, der Irak, der Sudan
die USA, die Niederlanden
 
	Fall
	Singular (Tekil)

	
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-

	
	
	-

	
	
	-

	
	
	-s



Buchstaben
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Artikel
	Buchsatabe 
	Artikel
	Buchsatabe 

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	das
das
dem
des
	Z
Z
Z
Z
	die
die
dem
der
	Z
Z
Z
Z




Starke, Schwache Gemischte Flexion/Deklination
Flexion
	Flexionklassen
	Genitiv Singular
	Nominativ Plural
	

	(e)s/e
	
	
	

	s/e
	
	
	

	s/-
	
	
	

	(e)s/en
	
	
	

	(e)s/er
	
	
	

	en/en
	
	
	

	-s/s
	
	
	

	-/e
	
	
	

	-/-
	
	
	

	-/en
	
	
	

	-/s
	
	
	

	(e)ns/(e)n
	
	
	




-(e)s/-e
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-e

	
	
	-
	
	-e

	
	
	e
	
	-en

	
	
	-s/-es
	
	-e



-s/-e
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-e

	
	
	-
	
	-e

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-s
	
	-e



-s/-
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-

	
	
	-
	
	-

	
	
	-
	
	-(n)

	
	
	-s
	
	-





-(e)s/-en
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-en

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-/e
	
	-en

	
	
	-s/-es
	
	-en



-(e)s/-er
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-er

	
	
	-
	
	-er

	
	
	e
	
	-ern

	
	
	-s/-es
	
	-er



-en/-en
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-e
	
Stamm

	-en

	
	
	-en
	
	-en

	
	
	-en
	
	-en

	
	
	-en
	
	-en



-s/-s
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-s

	
	
	-
	
	-s

	
	
	-
	
	-s

	
	
	-s
	
	-s



- /-e
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-e

	
	
	-
	
	-e

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-
	
	-e



- / - 
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-

	
	
	-
	
	-

	
	
	-
	
	-(n)

	
	
	-
	
	-



- /-en
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-en

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-
	
	-en



- /-s
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-s

	
	
	-
	
	-s

	
	
	-
	
	-s

	
	
	-
	
	-s



- (e)ns /- (e)n
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-(e)n

	
	
	-(e)n
	
	-(e)n

	
	
	-(e)n
	
	-(e)n

	
	
	-(e)ns
	
	-(e)n



Flexionklassen der Fremdwörter
-s /-en
Stammwechsel
	
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	Nomen auf  a (Neutral)
	Thema
	Themen

	Nomen auf  o
	Risiko
	Risiken

	Nomen auf  um
	Museum
	Museen





	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	Thema
	
Stamm

	Themen

	
	
	Thema
	
	Themen

	
	
	Thema
	
	Themen

	
	
	Themas
	
	Themen




	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-en

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-s
	
	-en



- / -en
Stammwechsel
	
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	Nomen auf  -a (Feminin)
	
	

	Nomen auf  -is
	Praxis
	Praxen

	Nomen auf  -ismus
	
	

	Nomen auf  -us
	
	

	Nomen auf  -os
	Epos
	Epen




	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-en

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-
	
	-en

	
	
	-
	
	-en



-s/ Plural
Ausnahmeweise
	
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	Nomen auf  -um (Feminin)
	Visum
	Visa/Visen

	Nomen auf  -on
	Lexion
	Lexika/Lexiken

	Nomen auf  -o
	
	





	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-

	
	
	-
	
	-

	
	
	-
	
	-

	
	
	-s
	
	-



-/Plural
	
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	Nomen auf  -us (Feminin)
	Kasus
	Kasus

	Nomen auf  -a
	
	




	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
Stamm

	-
	
Stamm

	-

	
	
	-
	
	-

	
	
	-
	
	-

	
	
	-
	
	-



Genitiv „–s, oder –es“
-es:
İsmin son harfinde „-s, -ss, -ß, -x, -z“  bulunan isimler  tamlanan durumunda „Genitiv“ „-es“ eki alırlar. Aşağıdaki çekim gruplarına giren isimlerde:
(e)s/e
(e)s/en
(e)s/er

-s:
Vurgusuz okunmayan eklerde „–e, -el,-er,  -en, -chen, -ling, -lein“ ve çoğu isimde. Yaban kökenli çoğu isimlerde.

Aşağıdaki çekim eklerigurubu:
-s/e
-s/-
-s/-s
-s/-en
-s/
(e)/en

Hem –es, hem de –s eki alabilenler.
Aşağıdaki çekim ekleri gurubu:
(e)s/e
(e)s/en
(e)s/er
	
	Singular (Tekil)	
	Plural (Çoğul)
	Nomen auf (İsmin
son harflerinde)
	Endung/Lautwechsel


	1. -
	der Bürger
	die Bürger
	-er
	keine Endung


	
	der Lehrer	
	die Lehrer
	
	

	
	der Wagen
	die Wagen
	-(e)n*
	

	
	der Hebel	
	die Hebel
	-el
	

	
	das Fenster
	die Fenster
	
	

	
	das Kissen
	die Kissen
	
	

	
	das Rätsel
	die Rätsel
	
	

	
	das Märchen
	die Märchen
	-chen*
	

	
	das Fräulein
	die Fraulein
	-lein*
	

	2.-"
Besonderheit
	der Garten
	die Gärten
	-a
	Umlaut a = ä

	
	der Apfel
	die Äpfel
	
	

	
	der Bruder
	die Brüder
	-u
	u=ü

	
	der Vogel
	die Vögel
	-ö
	o=ö

	3. -e
	der Film
	die Filme	
	-Konsenant
	Endung –e

	
	der Weg
	die Wege
	
	

	
	der Brief 	
	die Briefe
	
	

	
	der Monat
	die Monate
	
	

	
	der Jubilar
	die Jubilare
	
	

	
	der Schmetterling
	die Schmetterlinge
	-ling
	

	
	der Moment
	die Momente
	
	

	
	der Teppich
	die Teppiche
	-ich
	

	
	der Ingenieur
	die Ingenieure
	
	

	
	der Offizier
	die Offiziere
	
	

	
	das Jahr
	die Jahre
	
	

	
	das Heft
	diie Hefte
	
	

	
	das Ideal
	die Ideale 
	
	

	
	das Formular
	die Formulare
	
	

	4. -"e
Besonderheit
	die Stadt
	die Städte
	
	Umlaut + Endung –e	
a = ä

	
	die Nacht 	
	die Nächte
	
	

	
	der Fall
	die Fälle
	
	

	
	der Turm 	
	die Türme
	
	u=ü


	
	der Kuss
	die Küsse
	
	

	
	der Sohn	
	die Söhne
	
	o=ö

	
	der Stoß
	die Stöße
	
	

	5. -er
	das Bild
	die Bilder	
	
	Endung –er

	
	das Ei
	die Eier
	
	

	
	der Geist	
	die Geister
	
	

	6. -" er
Besonderheit
	das Amt
	die Ämter	
	
	Umlaut + -" er  

	
	das Glas
	die Gläser
	
	a = ä

	
	der Mann
	die Männern
	
	

	7.  -(e)n








e-Tilgung
Nomen 
auf 
unbetontes
„-e,-el,-er“
	der Student
	die Studenten
	
	Endung  (-e)n





	
	der Herr
	die Herren
	
	

	
	der Faktor
	die Faktoren
	-or
	

	
	die Arbeit 
	die Arbeiten
	
	

	
	das Bett
	die Betten
	
	

	
	der Polizist
	die Polizisten
	Nomen auf -ist
	schwache Deklination

	
	der Mandant
	die Mandanten
	Nomen auf -ant
	

	
	der Junge
	die Jungen
	Nomen auf -e
	

	
	der Muskel
	die Muskeln
	
	

	
	die Regel
	die Regeln
	
	

	
	die Feder
	die Federn
	
	

	
	das Auge	
	die Augen
	Nomen auf -e
	

	
	die Adresse
	die Adressen
	
	

	
	das Auge
	die Augen
	
	

	
	die Akademie
	die Akademien
	Nomen auf -ie
	

	
	die Drogerie
	die Drogerien
	
	

	
	das Thema
	die Themen
	Nomen auf -a
	

	
	das Risiko
	die Risiken
	Nomen auf -o
	

	
	das Visum 
das Museum
das Datum
	die Visen/Visa
die Museen
die Daten
	Nomen auf -um
	

	
	die Praxis
	die Praxen
	Nomen auf -is
	

	
	der Globus
	die Globen/Globusse
	Nomen auf - us
	

	
	der Anglismus
	die Anglismen
	Nomen auf –ismus
	

	
	das Epos
	die Epen
	Nomen auf -os
	

	
	die Lexikon
	die Lexiken/Lexika
	Nomen auf -on
	

	8. -s
	das Auto	
	die Autos
	Nomen auf -o
	Endung –s

	
	das Foto
	die Fotos
	
	

	
	das Video	
	die Videos
	
	

	
	das Radio	
	die Radios
	
	

	
	der Radiergummi
	die Radiergummis
	Nomen auf -i
	

	
	der Kuli
	die Kulis
	
	

	-se
Verdoppelung
	das Erlebnis
	die Erlebnisse
	Nommen auf -nis
	Endung –se

	
	der Bus
	die Busse	
	-s
	

	-nen
Verdoppelung
	die Freundin
	die Freundinnen
	Nomen auf –in (weiblich)
	Endung –nen

	mann/leute
	die Kauffrau
der Kaufman
	die Kaufleute
die Kaufmänner
	
	




Adjektivdeklination Ohne Artikel
Starke Flexion
	

Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Maskulin
	Feminin
	Neutral
	Maskul/ Feminin/ Neutral

	
	Artikel
	Stamm
	Kasus
	Artikel
	Stamm
	Kasus
	Artikel
	Stamm
	Kasus
	Artikel
	Stamm
	Kasus

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	-
	
Stamm

	-er
	-
	
Stamm

	-e
	-
	
Stamm

	-es
	-
	
Stamm

	-e

	
	-
	
	-en
	-
	
	-e
	-
	
	-es
	-
	
	-e

	
	-
	
	-em
	-
	
	-er
	-
	
	-em
	-
	
	-en

	
	-
	
	-en
	-
	
	-er
	-
	
	-en
	-
	
	-er



Adjektivdeklination mit dem bestimmten Artikel
Schwache Flexion
	

Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Maskulin
	Feminin
	Neutral
	Maskul/ Feminin/ Neutral

	
	Artikel
	Stamm
	Kasus
	Artikel
	Stamm
	Kasus
	Artikel
	Stamm
	Kasus
	Artikel
	Stamm
	Kasus

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	der
	
Stamm

	-e
	die
	
Stamm

	-e
	das
	
Stamm

	-e
	die
	
Stamm

	-en

	
	den
	
	-en
	die
	
	-e
	das
	
	-e
	die
	
	-en

	
	dem
	
	-en
	der
	
	-en
	dem
	
	-en
	den
	
	-en

	
	des
	
	-en
	der
	
	-en
	des
	
	-en
	der
	
	-en



Gemischte Flexion (ein, kein, mein)
	

Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)

	
	Maskulin
	Feminin
	Neutral
	Maskul/ Feminin/ Neutral

	
	Artikel
	Stamm
	Kasus
	Artikel
	Stamm
	Kasus
	Artikel
	Stamm
	Kasus
	Artikel
	Stamm
	Kasus

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	ein
	
Stamm

	-er
	eine
	
Stamm

	-e
	ein
	
Stamm

	-es
	keine
	
Stamm

	-en

	
	einen
	
	-en
	eine
	
	-e
	ein
	
	-es
	keine
	
	-en

	
	einem
	
	-en
	einer
	
	-en
	einem
	
	-en
	keinen
	
	-en

	
	eines
	
	-en
	einer
	
	-en
	eines
	
	-en
	keiner
	
	-en







[bookmark: _GoBack]Dativ Singular mit oder Ohne „–e“
Stil ve ritmik açıdan „Artikel’i“ der yada das olan isimlerde isim çekimlenirken „Dativ im Singular“ „e“  eki alabilir. Bu çekim tarzıyla nadiren edebi eserlerde Almanya’nın bazı bölgelerinde karşılaşılır. 
	
	

	
	

	dem
	Manne

	in dem
	Herze

	zum letzten
	Male

	
	

	
	

	
	



Günümüzde isim „-e“ eki olmadan çoğunlukla kullanılır. Bu çekim şekliyle çoğunlukla edebi eserlerde karşılaşılır.
İyelik tekil çekimde „Genitiv im Singular“ „-es“ eki alan isimlerde karşılaşılaşılır. Bu grubu aşadaki gibidir:
-(e)s/e
-(e)s/en
-(e)s/er

-e Tilgung –en
İsmin sonunda vurgusuz okunan „-e, -el  , -er“ ekler var ise –en ile başlayan bir ek aldığında bir „–e“ düşer.
	Nominativ Singular
	Endung
	Nominativ Plural

	der Muskel
	+en
	die Muskeln

	die Regel
	+en
	die Regeln

	die Feder
	+en
	die Federn

	das Auge
	+en
	die Augen

	die Adresse
	+en
	die Adressen

	
	
	

	
	
	



n- Tilgung im Dativ Plural
Sonu „-n“ ile biten isimlerde ismin  Dativ Plural’da ismin sonu gelen „–n“ eki düşer.
	Nominativ Singular
	Dativ Plural
	

	der Wagen
	den Wagen 
	

	das Mädchen
	den Mädchen
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



-s Verdoppelung vor „–e“ 
	Nominativ  Singular
	Genitiv Singular
	Nominativ Plural 

	das Erlebnis
	Erlebnisses
	Erlebnisse

	
	
	

	
	
	

	der Bus
	Busses
	Busse

	
	
	

	
	
	

	
	
	



-n Verdoppelung bei „–in“
	Singular
	Plural
	

	die Verkäuferin
	die Verkäuferinnen
	

	die Köchin
	die Köchinnen
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



- mann/leute
	Fall
	Singular (Tekil)
	Plural (Çoğul)
	Plural (Çoğul)

	
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung
	Stamm
	Endung

	Nominativ
Akkusativ
Dativ
Genitiv
	
-mann

	-
	
-leut

	-e
	
-männ
	-er

	
	
	-
	
	-e
	
	-er

	
	
	-(e)
	
	-en
	
	-ern

	
	
	-(e)s
	
	-e
	
	er




Kategorien nach verschiedenen Gesichtspunkten. Farklı SInıflamalar
	Morphologie 
Şekil, biçim bilgisi
	Flexion 
Çekim Ekleri ve türleri
	
	Hangi ekin hangi gruba ait olduğu

	Nach Kategorien 
Sınıflandırma
	Grammatische Kategorien 
Dilbilgisi sınıflaması
	Genus, Numerus, Kasus
	Cinsiyet, Tekil-Çoğul, İsmin halleri nedir.

	Semantik  
Anlam Bilgisi
	Bedutung
Anlam
	
	Sözcüğün hangi anlam taşır ve türü nedir.



Almanca’da her ismin bir cinsiyeti vardır.  İsimlerin cinsiyet durumuna “Genus ya da Geschlecht” denir. Her isimin cinseyiti vardır ve üç farklı cinsiyet bulunur „der, die, das“ vardır.

Genus/Geschlecht=Cinsiyet
	Genus
	Numerus
	Kausus

	Maskulin
	männlich
	eril
	Singular
	Tekil
	Nominativ
	Yalın

	Feminin
	weiblich
	dişil
	Plural
	Çoğul
	Akkusativ
	-i/; -e,-a, ye/ya

	Neutral
	sachlich
	cinsiz
	
	
	Dativ
	-e,a/de,da/den,dan

	
	
	
	
	
	Genitiv
	-in iyelik hali





Maskulin/männlich= der: der Spitzer, der Mechaniker, der Pratikant vs.
Feminin/weiblich=die: die Fahrerin, die Frau, die Tafel
Neutral/sachlich=das: das Kind, das Buch, das Lineal
 
İsimlerin tabii cinsiyeti ve dilbilgisi cinsiyeti olmak üzere iki grupta toplanabilir. „das Mädchen“ dişil olmasına karşın Artikeli „das“ dır. Her zaman tabbi cinsiyetler dilbilgisindeki cinsiyetle aynı olmayabilir. Fakat dilbilgisinde cinsiz isimlere göre çekimlenir.

Das natürliche Geschlecht/Genus = Tabii cinsiyet
Kişi isimleri meslek ifade eden isimleri, akraba isimleri, hayvan isimleri tabii isimler kapsamındadır. 
	
	Maskulin / männlich
	Feminin / weiblich
	Neutral / sachlich
	Plural/Mehrzahl

	Personenbezeichnung
	der Mann
der Vater
der Sohn
	die Frau
die Mutter
die Tochter
die Person
	das Kind
das Baby
das Fräulein
das Weib
	die Eltern
die Großeltern

	männliche/weibliche
Berufsbezeichnung
	der Lehrer
der Architekt 
der Ingenieur
der Kaufmann
	die Lehrerin
die Architektin
die Ingenieurin 
die Kauffrau
	
	

	Verwandtschaft
	der Onkel
der Bruder
	die Tante
die Schwester
	
	

	Tierbezeichnung
	der Ochse
der Löwe
der Hanh

	die Katze
die Löwin
die Henne 
die Maus
	das Pferd
das Lahm 
das Reh
das Kalb
	












Genel olarak hayvan isimlerinde eril ve dişil ayrımı yapılmaz. Belirtilmesi gerekiyorsa değişik kombinasyonlar vardır.
-männchen, - weibchen; -bulle, -kuh

Das grammatische Geschlecht/ Dilbilgisinde Cinsiyet 
Dil bilgisindeki cinsiyet durumu doğal cinsiyet durumundan çok daha önemlidir, çünkü isim çekimleri dilbilgisindeki „Artikele“ göre çekimlenir, doğal cinsiyet durumu dilbilgisindeki cinsiyet durumu ile her zaman bağdaşmayabilir.
	Maskulin
	Feminin
	Nutral
	

	der Computer
	die Tasche
	das Bier 
	

	der Schrank
	die Hand
	das Fest	
	

	der Stuhl
	die Wange
	das Heft 
	

	der Sessel
	die Lippe
	das Auto
	

	der Fuß	
	die Stirn
	das Handy
	

	der Kopf
	die Kehle
	das Messer
	

	der Koffer
	die Schulter
	das Haus 	
	

	der Arm	
	die Brust
	das Video 
	

	der Finger
	die Hüfte
	das Glas 
	

	der Mund
	die Niere
	das Bein	
	

	der Zahn
	die Gallenblase
	das Auge
	

	der Wimper
	die Milz
	das Haar 
	

	der Hals	
	die Hode
	das Kinn	
	

	der Knochen
	die Ader
	das Ohr		
	

	der Muskel
	die Scheide
	das Ohrläppchen
	

	der Darm
	die Hose
	das Gelenk
	

	der Hut	
	die Jacke
	das Knie	
	

	der Mantel
	die Bluse
	das Gehirn
	

	der Stiefel
	die Weste
	das Herz	
	

	der Schuh
	die Unterhose
	das Hemd	
	

	der Ring 
	die Unterwäsche
	das Unterhemd	
	

	der Ohrring
	die Wäsche
	das Armband	
	

	der Lippenstift
	die Jeans
	das Tuch	
	

	der Schmuck
	die Halskette 
	das Puder (m)
	



İsimler tekil ya da çoğul halde olabilirler. İsimlerin tekil ve çoğul durumuna „Numerus“ denir.  
Hilfe zur Artikelbestimmung: Artikel Belirlemede Yardımcı Yöntemler. 
Maskulin: Tanımlayıcısı „der“ olan isimler. 
Feminin: Tanımlayıcısı  „die“ olan isimlar.
Neutrm: Tanımlayıcısı  „das“ olan isimlar.
Maskulin
	Nachsilbe
	Maskulin/männlich/der

	-ant
	der Fabrikant, der Emigrant, der Mandant

	-ent
	der Referent,  der Dozent, der Patient

	-and
	

	-end
	

	-är
	

	-ast
	

	-eur, -ör
	

	-ich
	der Teppich, 

	-er
	der Fernseher, der Koffer, der Spitzer 

	
	Ausnahme: das Fenster, die Butter,  die Leiter, die Mutter die Dauer

	-ier
	

	-iker
	der Informatikier,

	-ling
	der Lehrling, der Schmetterling 

	-ismus
	der Kapitalismus, der 

	-ist
	der Polizist, der Tourist

	-or
	der Motor, der Professor

	-us
	der Virus

	-e (schwache Deklination)
	der Name, der Zeuge, der Neffe

	-en
	der Wagen, der Magen

	-el
	der Gabel, der Schlüssel

	männliche Berufbezeichnung
	der Architekt, der Lehrer, der Kaufmann

	Tageszeiten
	der Morgen, der Abend, der Morgen, der Tag, der Nachmittag

	
	Ausnahme: die Nacht

	Jahreszeiten
	der Sommer, der Frühling, der Winter, der Herbst 

	Monate
	der Januar, der Februar,

	Wochentage
	der Montag, der Dienstag, der Mittwoch, der Donnerstag, der Freitag…  

	Himmelsrichtungen
	der Ost, der West, der Süd, der Nord

	Wetter, Niederschläge
	der Regen, der Schnee, der Blitz, der Donner

	
	Ausnahme: das Eis, die Hitze, die Kälte, die Wolke

	Alkoholische Getränke
	Wein, Sekt, Wodka 

	
	Ausnahme: das Bier

	Mineralien und Gesteinen
	der Granit, der Basalt

	Automarken
	der BWM, der VW , der OPEL, der AUDİ  



Neutrm 
	Nachsilbe
	Neutrm/Sachlich/ Das 

	-chen*
	Bildchen, Bäumchen, Hündchen

	-lein*
	Fräulein, Kindlein, 

	-ment
	Dokument, 

	-tum
	Datum,  Ausnahme: der Reichtum

	-ma
	Thema, Dilemma  Ausnahme: die Firma,

	-(i)um
	Studium, Visum

	-ett
	

	-ar
	Mobiliar, 

	-en
	Leben, 

	-ial/-al
	Regal, Material

	-nis*
	Erlebnis, Geschehnis, Kenntnis

	-o *
	Auto, Foto, Video

	-zeug
	Feuerzeug, Flugzeug,

	-er 
	das Fenster, Zimmer

	Farbnamen
	Rot, Gelb, Blau 

	Substantivierte Verben
Präfixe Ge-
	das Segeln, das Leben, das Rennen, das Geschrei, 
das Gerede, das Gemüse, das Getränke, das Gebirge 

	meiste chemischen Elemente
	das Gold, das Eisen, das Kupfer

	Geographische Namen ohne Artikel
	das Rom, das Zürich, 




Feminin
	Nachsilbe
	Feminin/ Weiblich/die

	-anz
	Arroganz, 

	-age
	

	-ette
	

	euse
	

	-ei*
	Bäckerei, Druckerei, Metzgerei

	-enz
	Konferenz, 

	-heit*
	Gesundheit, Krankheit, Geschwindigkeit

	-ie*
	Akademie, Familie

	-keit*
	Notwendigkeit, Übelkeit, Möglichkeit

	-ik
	Fabrik, Musik, Technik

	-itis
	

	-ose
	

	-in
	Verkäuferin, Ärztin, Freundin

	-ion*
	Aktion, Information, Situation

	-ität*
	Natinalität, Realität, Universität

	-schaft*
	Gesellschaft, Mannschaft 

	-ung*
	Pakung,  Stellung, 

	-ur
	Kultur, Literatur, Natur

	-üre
	

	-e
	Aufgabe, Flasche, Tasche

	-thek 
	Bibliothek

	-falt
	Vielfalt, 

	-er
	die Butter,  die Leiter, die Mutter die Dauer

	-el
	Waffel, Kartoffel, Waffel

	weibliche Berufbezeichnung
	

	Motorradnamen
	

	Schiffsnamen und Flugzeugen
	Titanick, Airbus, Boing

	Zigarettennamen
	

	Substantivierte Zahlen
	

	Baum und Blumenbezeichnung
	Rose, Tulpe, Eiche, Tanne, Palme



UYARI: Birleşik isimlerde son ismin artikeli geçerlidir.





Verben (fiiller) 
	Bedeutung
	Tätigskeitverben
	iş 

	
	Vorgangsverben
	oluş

	
	Zustandsverben
	durum

	Konjugation
	Regelmäßige Verben
	Düzenli Fiiller

	
	Unregelmäßigeverben
	Düzensiz Fiiller

	
	Mischverben
	Karışık Fiiller

	Funktion
	Vollverb
	Esas Fiiller

	
	Hilfsverb
	Yardımcı Fiiller

	
	Modalverb
	Tarz Fiiller

	
	Trannsitiv
	Geçişli

	
	Intransitiv
	Geçişiz

	
	Reflexisiv
	Dönüşlü

	Verbergänzung
Rektion der Verben
	Nominativ 
	Yalın Gerektiren Fiiller

	
	Doppel Nominativ
	Çift Yalın hali Gerektiren Fiiller

	
	Akkusativ
	Nesne Gerektiren Fiiller

	
	Doppel Akkusativ
	Çift Nesne Gerektiren Fiiller

	
	Dativ und Akkusativ
	Dolaylı Nesne ve Nesne gerektiren Fiiller

	
	Direktiv 
	Yönelme Gerektiren Fiiller

	
	Akkusativ und Direktiv
	Nesne ve Yönelme Gerektiren Fiiller

	
	Situativ Ergänzung
	Bulunma Hali Gerektiren Fiiller

	Grammatik
	Person
	Kişi

	
	Numerus
	Tekil, Çoğul: 

	
	Modus 
	Fiil Kipleri: 

	
	Tempus
	Zamanlar

	
	Genus
	Fiil Çatılar

	
	
	



Tätigskeitverben:
Vorgangsverben:
Zustandsverben:

Finite Verbform (Çekimlenmiş fiil)
Finite Verbform zaman, fiilde çatı ve kipin yanında kişi ve kişi sayısı bildirir.
	
er
komme
	Person
	3. Person
	

	
	Numerus
	Singular
	

	
	Modus
	Konjunktiv I
	

	
	Tempus
	Präteritum
	

	
	Genus
	Aktiv
	



Finite Verbform „komme“ fiilinden:
Eylemin kimin tarafından gerçekleştirildiğini: dritte Person
Eyleme katılanların sayısını: dritte Person im Singular
Fiil kipini:haber kipi
Fiilin hangi zamanda gerçekleştiğini: Konjunktiv im Präsens 
Fiil hangi çatıda kullanıldığı anlaşılır: Etken cümle  olduğunu anlayabiliriz.	

Infinite Verbform (Mastar fiili)
Infinite Verbform fiilde çatı, kipi ve zamanı ifade eder.
	kommen
	Modus
	Infinitiv
	

	
	Tempus
	Präsens
	

	
	Genus
	Aktiv
	



Infinite Verbform  „kommen“ eyleminden yanlızca
eylemin ne zaman gerçekleştiği: Şimdiki zaman
fiilin türü: mastar 
fiilde çatı: Etken

Infinitiv/Mastar 
	Aktiv
	
	

	Infinitiv Präsens
	denken
	

	Infinitiv Perfekt
	gedacht haben
	

	Infinitiv Futur I
	denken werden
	

	Infinitiv Futur II
	gedacht haben werden
	

	Passiv
	
	

	Infinitiv Präsens
	geschlossen werden
	

	Infinitiv Perfekt
	geschlossen worden sein
	

	Zustandpassiv
	
	

	Infinitiv Präsens
	geschlossen sein
	

	Infinitiv Perfekt
	geschlossen gewesen sein
	



Infinitiv fiilin mastar hali belli fiillerler, zarf, edat gerektiren fiillerle „zu“ edatıyla birlikte  kullanılabilir.
Infinitivsatz mastar cümlelerinde
	Ich bin nicht der Absicht, 
	dich zu beleidigen
	

	Ich freue  mich (darüber)
	dich gesehen zu haben
	

	
	
	



Infinitiv mit Modalverben
	ich müssen darüber sprechen
	

	ich kann sehr gut schwimmen
	

	
	



Belli fiillerle gündelik konuşma dilinde ya da kalıplaşmış ifadelerde Infinitiv „mastar“
Du brauchst nicht mehr sagen 
Du brauchst nicht mehr zu sagen 

„görmek, duymak, hissetmek, schicken, lassen, gehen, stehen, hängen, liegen, haben, lehren, lernen, helfen“ 
	ich höre sie singen
	

	ich sehe den Zug kommen
	

	ich fühle ihn uns nähern
	

	ich spüre Medikamte wirken
	

	Die Mutter schickt die Kinder schlafen
	

	ich gehe später einkaufen
	

	ich bleibe vor der Tür stehen
	

	sie lässt ihn nicht gehen 
	

	Er kommt uns sehen/besuchen
	

	Ich habe die Wäsche im Keller hängen
	

	ich habe ein Auto vor dem Haus stehen
	

	ich habe viel Geld auf der Bank liegen
	

	Er hat Geld in der Tasche stecken
	

	Sie hilft der Mutter spüllen
	

	Sie lehrt ihn tanzen 
	

	wir lernen Deutsch sprechen
	



Almanca’da fiiller kök „Verbstamm“ ve ekten „Endung” oluşur. Sözlüklerde fiiler mastar haliyle  „Infinitiv“ karşınıza çıkar. Fiil çekimlenmiş hallerine „Konjugation“ denir.  Fiiller „–en ve –n“ ekleriyle biter.   

	Infinitiv
	Stamm
	Endung

	kommen
	komm
	-en

	heißen
	heiß
	-en

	finden
	find
	-en

	lächeln
	lächel
	-n



Bir cümlenin ana ögesi yüklem ve öznedir. Bir fiil en az ismin bir halini gerektirir.
Bir çekimlenmiş fiilden: 
Eylemin kimin ya da neyin tarafından yapıldığını,
Eyleme katılan sayısını 
Eylemin hangi zamanda gerçekleştiğini
İsmin hangi hallerini gerketirdiğini gösterir. 

Akkusativ Ergänzung 
	im Nominnativ 
	Verb
	im Akkusativ

	Die Köchin 
	kocht
	die Suppe

	Die Hausfrau
	macht 
	den Haushalt

	Der Schüler 
	übt
	Deutsch

	Der Verkäufer
	verkauft
	die Blusen

	du
	besuchst
	mich

	er
	liebt
	dich

	sie
	fragt
	ihn

	es
	hört
	sie

	sie 
	stillt
	es

	ihr
	versteht
	uns

	wir 
	kennen
	euch

	ich
	sehe
	sie

	Er 
	sucht
	Sie











kochen, machen, üben, verkaufen, besuchen, lieben, fragen, hören, stillen, verstehen, kennen, sehen, suchen bu fiiller ismin i halini gerektirir
macht= eylemin şimdiki zamanda gerçekleştiğini
mach-t = fiil çekim eki „-t“ eylemin üçüncü tekil şahıs tarafından gerçekleştiğini
den Haushalt= ismin belirtme durumunda/ismin –i halinde/nesne durumunda olduğunu gösterir. (Akkusativ)


	im Nominativ
	Verb
	im Dativ 
	Satzende

	Der Minister
	antwortet
	dem Journalisten
	nicht

	Der Junge
	glaubt
	dem Mädchen
	nicht

	Das Pferd
	gehorcht
	der Stahlknechtin
	nicht

	Der Offizier
	befiehlt
	den Soldaten
	

	ich 
	begegne
	dir
	

	du
	hilfst
	mir
	nicht

	er
	glaubt
	ihr
	

	sie
	dankt
	ihm
	

	es
	ähnelt
	ihm
	

	wir
	danken
	euch
	

	ihr
	folgt
	uns
	

	Er 
	gefällt
	ihnen
	nicht

	du 
	gefällst
	Ihnen
	











antworten, glauben, gehorchen, befiehlen, begegnen, helfen, glauben, danken, ähneln, danken, folgen,  gefallen bu fiiler ise ismin –e halini gerektirir. 

	
	Nominnativ 
	Verb
	Akkusativ
	Verb 2
	Verb 3

	Präsens
	Die Hausfrau
	macht 
	den Haushalt
	
	

	Präteritum
	Die Hausfrau
	machte 
	den Haushalt
	
	

	Perfekt
	Die Hausfrau
	hat
	den Haushalt
	gemacht
	

	Plusquam Perfekt
	Die Hausfrau
	hat
	den Haushalt
	gemacht
	

	Futur I
	Die Hausfrau
	wird
	den Haushalt
	machen
	

	Futur II
	Die Hausfrau
	wird
	den Haushalt
	gemacht
	haben







Präsens: eylemin ifadenin söylendiği anda şimdi gerçekleştiğini
Perfekt, Plusquam Perfekt ve Präteritum: eylemin geçmişte gerçekleştiğini
Futur I ve II: eylemin gelecekte gerçekleştiğini 

Konjugation der Verben (Fiil Çekimleri)
Regelmäßige/Schwache Verben „Düzenli Fiiller“
	
	Subjekt
	hören
	
	
	Endungen

	1. Person
	ich
	hör-e 
	sag-e
	mach-e
	-e 

	2. Person 
	du
	hör-st 
	
	
	-st 

	3. Person 
	er sie es
	hör-t
	
	
	-t

	1. Person
	wir
	hör-en
	
	
	-en

	2. Person 
	ihr 
	hör-t
	
	
	-t

	3. Person 
	sie/Sie
	hör-en
	
	
	-en











Düzenli fiiller fiil ikinci ve üçüncü tekil şahısa göre çekimlendiğinde fiilin kökündeki  seslide „Stammvokalwechsel“ değişme olmaz ve sırasıyla özneye göre „-e,-st,-t,-en,-t, -en, -en“ ekleri gelir. Tablodan anlaşılacağı üzere bazı kişi zamirlerinde fiil çekimleri aynıdır.

Prädikat „Yüklem“
Cümlenin en önemli ögesi yüklemlemdir. Yüklem tek başına cümlede bulunmaz

	
	Subjekt
	Prädikat
	 

	wer lernt Dutsch? 
	Ich
	lerne
	Deutsch

	
	Kristina
	lernt
	Russisch

	
	Sarah
	lernt
	Arabisch

	
	Alex
	lernt
	Bulgarisch

	
	Irina und Ina
	lernen
	Griechisch

	
	Die Schüler
	lernen
	Englisch

	
	Der Mantel
	ist
	blau

	Was verdient der Kaufmann?
	Der Kaufmann
	verdient
	viel Geld

	
	Das
	ist
	eine Tasche

	wem gibt die Heizung die Wärme
	Die Heizung
	gibt
	uns Wärme



Der Infinitiv läutet: hören
Der Verbstamm läutet: hör
Die Verbendung „t“ çekimlenmiş fiil ve özneye göre çekim eki değişir. „-e,-st,-t,-en,-t, -en, -en“
Üçüncü tekil şahıs „dritte Person im Singular“ Almanca’da üç tanedir. Bu üçüncü tekil şahıs bir nesne ya da insan ya da canlı bir varlık olabilir. 

Her ismin bir tanımlayıcısı „Artikel” vardır.
Maskulin „eril“ Der Ausländer  spricht Deutsch. Er lernt Spanisch.
Fiminin: „dişil“ Die Frau spricht Englisch. Sie lernt Chinesisch.
Neutral: „cinsiz“ Das Kind spricht Italienisch. Es lernt Japanisch.
Plural „çoğul“ Hans und Anna lernen Französisch. Sie sprechen auch Türkisch.
Almanca’da özne ister canlı varlık insan, ister cansız varlık olsun çoğul ise „Plural“ çekimlenirken onlara yani „sie“ göre çekimlenir.

Trennbare Verben/Ayrılabilen Fiiller
Ayrılanbilen fiiller iki parçadan fiil kısmı „Verb“ ve ek kısımdan „Verbzusatz“ oluşur. “an/kommen“ Şimdiki zamanda ayrılabilen fiillerde fiil kısmı özneden sonra,  ön ek „Präfix“ kısım ise cümle sonunda yer alır. Bu ek kısım edat „Präposition“ isim „Substantiv“ zarf „Adverb“ ya da sıfat da „Adjektiv“ olabilir.

Erdem                                    jeden Tag um 7.00 Uhr 

Die Schüler                                              die  Verabredung 

Ayrılabilen ön ekler  „Präfix“  „ab, an, auf, aus, bei, ein, fest, her, hin, los, mit, nach, vor, weg, wieder, zu, zurück, tot, weg, zurück, kapputt, fern, teil …“ Ayrılabilen fiilerde vurgu fiilin ek kısmındadır.
 
	Präfixe + Verb
	Subjekt
	Verb
	Mittelfeld
	Verbzusatz

	abbrechen
	Die Schüler 
	brechen
	die Schule
	ab

	anlächeln
	Er 
	lächelt
	sie mit tränenden Augen 
	an 

	auffordern
	sie 
	fordert
	ihn zum Tanzen
	auf

	aussehen
	Sie 
	sehen
	wunderbar
	aus

	beitragen
	Jeder 
	trägt
	zur Sicherung der Menschenrechete 
	bei

	durchlesen
	Die Prüfungskandidaten
	lesen
	den Text
	durch

	einfallen 
	Mir 
	fällt 
	nichts 
	ein

	feststellen
	Die Polizei
	stellte
	die Todesursache des berühmten Autors 
	fest

	heimkommen
	Sie 
	kommen
	nach dem Treffen 
	heim

	herumtreiben
	Er 
	treibt sich
	nach der Schule
	herum 

	hinuntergehen
	Sie
	geht
	die Treppe
	hinunter

	hinüberbeugen
	Sie 
	beugte sich 
	zu Simon
	hinüber

	vorkommen
	Er 
	kommt 
	seiner Freundin fremd 
	vor 

	wiedersehen
	Er
	sieht
	sie nach Jahren
	wieder

	zuwenden
	Sie 
	wendete 
	ihm den Rücken
	zu 



	Zeitformen
	Subjekt
	Verb
	Mittelfeld
	Satzende
	

	Präsens
	Die Schüler
	brechen
	die Schule
	ab
	

	Präteritum
	Die Schüler
	brachten
	die Schule
	ab
	

	Perfekt
	Die Schüler
	hat
	die Schule
	abgebrochen
	

	Pl. Perfekt
	Die Schüler 
	hatten
	die Schule
	abgebrochen
	

	Futur I
	Die Schüler
	werden
	die Schule
	abbrechen
	

	Futur II
	Die Schüler
	werden
	die Schule
	abgebrochen
	haben



Präsens ve Präteritum’da ek kısım „Verbzusatz“ çekimlenmiş fiilden „konjugiertes Verb“ ayrılarak cümle sonıunda yer alır. 
Perfekt, Plusquam Perfekt ve Futur II’de ise ek kısım tekrar fiilin ikinci hali „Partizip II“ ile birleşir ve ek kısım ile fiil kısmı arasına „-ge“ eki girer. 

Zusammengesetzte Verben 
İki fiil birleşerek bir fiil grubu oluşturabilir

Präsens:  	 Er                        in die Stadtmitte          

Präteritum: Die Schüler                           mit den  Lehrern    

Perfekt:  	Die Schüler  sind    in die Stadtmitte            

Plusquamperfekt:   Die Schüler  waren in die Stadtmitte            

Futur I:                Die Schüler werden in die Stadtmitte            	

Futur 2:		 Die Schüler werden in die Stadtmitte            

Untrennbare Verben/Ayrılmayan Filler
Bazı ön ekler fiilden ayrılmazlar, bu ekler „be, emp,-er, ent, ge, miss, ver, zer,.“  Ayrılamayan fiillerde vurgu fiil kısmındadır. Bu ekler birleştiği fiilere yeni bir anlam katarlar ve yeni oluşan fiili anlaşılması zordur. 

	Präfixe + Verb
	Subjekt
	Verb
	

	befestigen
	Louise
	befesstigt
	ihre Haare mit der Haarspange 

	empfehlen
	Er 
	empfiehlt
	uns ein gutes Restaurant

	entlassen
	Die Firmen 
	entließt 
	die Arbeiter wegen der Wirtschaftskrise

	erröten
	Edie
	errötet 
	 vor Schamm bis zu den Haarwurzeln

	genießen
	Sie 
	genießt
	heißen Tee in der Kälte

	hinterlassen
	Sie 
	hinterließt 
	durch die Küsse ein rotes Oval auf die Wange 

	missverstehen
	Der Ausländer 
	missversteht
	die Aussage 

	verabschieden
	Wir 
	verabschieden 
	uns von ihm 

	zerbrechen
	Er 
	zerbricht 
	die Gläser 



Perfekt ve Plusquamperfekt’te „ge-„ eki almazlar. Bazı ayrılamayan fiillerin fiil kısımları yoktur.
gelingen
verlieren

	Präsens – Präteritum
	Perfekt – Plusquam Perfekt

	Präfix
	Subjekt
	Verb
	Mittelfeld
	Subjekt
	Verb
	Mittelfeld
	Verb 2

	be-
	Sie
Sie
	befestigt
befestigte
	ihre Haare mit einer Haarspange
ihre Haare mit einer Haarspange
	Sie
Sie
	hat
hatte
	ihre Haare mit einer Haarspange
ihre Haare mit einer Haarspange
	befestigt
befestigt

	Futur I
	Futur II

	Präfix
	Subjekt
	Verb
	Mittelfeld
	Verb 2
	Subjekt
	Verb
	Mittelfeld
	Partizip II
	Verb 2

	be-
	Sie
	wird
	ihre Haare
	befestigen
	Sie
	wird
	ihre Haare
	befestigt
	haben











Untrennbare-trennbare Verben
Bazı eklerden oluşan fiiler hem ayrılabilen hem de ayrılamayan fiil kategorisine girer. Eğer fiil yeni bir anlam kazanıyorsa ek kısım ayrılamaz, eğer yeni oluşan fiil ilişkili anlamını koruyorsa fiil ek kısımdan Präsens ve Präteritum’da  ayrılır. Bu ekler „durch, über, um, unter, wider, wieder“

	Präffixe 
	trennbar
	untrennbar

	durch
	Sie reißt das Foto von der Freundin durch
	Die Polizisten durchsuchte den Tatort 

	über
	Der Soldat läuft zum Feind über  
	Die Einwohner von Sakarya überlebten das Erdbeben

	um
	Die Frau stellt die Möbel in der Wohnung um
	Die Schüler umringten den Lehrer zum Abschied

	unter
	Das Boot geht unter
	Der Zuhörer unterbricht das Gespräch

	wieder
	Der Spieler holt den Ball wieder
	Der Redner widerholt seine Aussage

	*wider
	Der Berg spiegelt sich im Wasser wider
	Der Sohn widerspricht dem Vater











	Präfix 
	Trennbare Verben

	
	Subjekt 
	Verb
	Mittelfeld   
	Verbzusatz
	Infinitiv

	unter-
	Die Sonne
	geht
	
	unter
	

	
	Die Sonne
	ging
	
	unter
	

	
	Die Sonne
	ist
	
	untergegangen
	

	
	Die Sonne
	war
	
	untergegangen
	

	
	Die Sonne
	wird
	bald
	untergehen
	

	
	Die Sonne
	wird
	bald
	untergegangen 
	sein

	Präfix
	Untrennbare Verben

	
	Subjekt
	Verb
	Mittelfeld
	Partizip Perfekt
	Infinitiv 

	unter-
	Der Zuhörer
	unterbricht
	das Gespräch
	
	

	
	Der Zuhörer
	unterbrach
	das Gespräch
	
	

	
	Der Zuhörer
	hat
	das Gespräch
	unterbrochen
	

	
	Der Zuhörer
	hatte
	das Gespräch
	unterbrochen
	

	
	Der Zuhörer
	wird
	das Gespräch
	unterbrechen
	

	
	Der Zuhörer
	wird
	das Gespräch
	unterbrochen
	haben







Emir Kipi Imparativ 
Emir cümleleri ikinci tekil  ve ikinci çoğul şahıs  „du, ihr“ nezaket  ve 3. çoğul şahıs olarak „Sie“ ile kullanılabilr.  Emir cümleleri bir yasak, kullanım talimatı, rica, yönerge, tavsiye, uyarı ve sesleniş bildirir.
Mach das Fenster zu!               (Einzelperson)
Mach -t die Tür zu!                    (Mehrere Person)
Mach -en Sie das Fenster zu! (höffliche Form,)
Karşınızdaki tek kişiye „du“ emir verirken fiilin kök halinde „Stamm“ çümle başında yer alır, çoğul kişiye emir verirken „ihr“ fiil yalnızca „–t“  eki alır. Nezaket  „–en“  eki alır. Emir cümleleri 3. tekil ve çoğul  şahısta Präsen’ta çekimle aynıdır. 
	Infinitiv 
	du
	ihr
	Sie

	stellen
	Stell die Blumen in eine Vase
	Stell-t  die Blumen in eine Vase
	Stell-en Sie die Blumen in eine Vase

	sich benehmen
	Benimm dich anständig! 
	Benehm-t euch anständig!
	Benehm-en Sie sich anständig!

	begleiten
	Begleite mich!
	Begleitet mich
	Begleilt-en Sie mich

	loslassen
	Lass mich los!
	Lass-t mich los!
	Lass-en Sie mich los!

	vergessen
	Vergiss die Vergangenheit
	Vergess-t die Vergangenheit
	Vergess-en Sie endlich die Vergangenheit



Emir cümlelerine „Bitte“ lütfen sözcüğü birlikte rica bildirir. Fakat rica direk olarak yöneltildiği için bunun yerine Konjunktiv II tercih edlilir. 

Mach bitte das Fenster zu!
Machen Sie bitte die Tür zu!
Macht euch bitte ordentlich!

Sonderform
	Infinitiv 
	du
	ihr
	Sie

	sein
	sei
	seid
	seien Sie 

	haben
	hab
	habet 
	haben Sie 

	werden 
	werd(e)
	werdet
	werden Sie 







Präsens                            du	ihr				Sie
du hast                             hab den Mut!	habt Mut!				Haben Sie Mut!
du bist                              sei brav!	seid ordentlich!			Seien Sie brav!
du wirst                           werde nicht ängstlich!	werdet nicht ängstlich!		werden Sie hektisch!

-e zur Hilfe 
Fill kökünün son harflerinde   „-d,-t; -m,-n,  ig“ bulunuyorsa ikinci tekil ve ikinci çoğul şahısta „du/ihr„ emir kipi çekimlerinde  yardımcı ses  „-e“ eki alır.  Cermen dilinde üçüncü tekil şahıs emir kipinde bütün fiiler  „–e“ eki alırdı fakat günümüzde  bu şekide emir kipi kullanılmamakta yanlızca edebi metinlerde karşımıza çıkar. Günümüzde ise sadece fiilin kökünde son harflerinde „-d,-t; -m,-n, -ig“   bulunan fiilerde kulanılmaktadır

Komme bald!
Lache nicht!
Gehe nicht! 

	Infinitiv 
	du
	ihr
	Sie

	reden
	rede!
	redet!
	reden Sie!

	zechnen
	ziechne!
	zeichnet!
	zeichnen Sie!

	antwoten 
	antworte!
	antwortet!
	anworten Sie!

	öffnen
	öffne!
	öffnet!
	öffnen Sie!

	atmen
	atme!
	atmet!
	atmen Sie!

	arbeiten
	arbeite!
	arbeitet!
	artbeiten Sie!

	entschuldigen
	entschuldige!
	entschuldigt!
	entschuldigen Sie!











Präsens                                Imperativ		ihr			Sie
du öffnest                           öffne die Tür!		öffnet die Tür!		öffnen Sie die Tür!
du zeichnest                      zeichne die Bilder!		zeichnet die Bilder!		zeichnen Sie die Bilder! 
du antwortest                   antworte die Frage!	antwortet die Frage!		atworten Sie die Fragen!
du redest                            rede weiter!		redet weiter!			reden Sie weiter!
du atmest                           atme tief ein!		atmet tiet ein			atmen Sie tief ein!
du arbeitest                       arbeite fleißig!		arbeitet fleißig		arbeiten Sie fleißig!

Starken Verben  2. Person Singular 
Kuvvetli fiillerde a-Umlaut gösterilmez.
	Infinitiv 
	du
	ihr
	Sie

	tragen
	trag!
	tragt!
	tragen Sie!

	laufen
	lauf!
	lauft!
	laufen Sie! 

	schlafen
	schlaf
	schlaft!
	schlafen Sie!







Präsens                              du			ihr 		Sie
du trägst!                          trag!		tragt!		tragen Sie!
du nimmst!                       nimm!		nehmt!		nehmen Sie!

Ersatzformen
Genel geçer ifadelerde ve bir eylemin acilen yapılmasını gerektiren durumlarda „Infinitivform“ „ Wörtlich“  „Partizip Perfek“  halinde de kullanılabilir.
	
	

	infinitiv
	Zimmer aufräumen!
nicht an die Zugtür lehnen!

	Nomen
	Hilfe!

	Partizip II
	Rauchen verboten!
Aufgepasst! 

	Passiv
	jetzt wird gegessen




Reflexivverben (Dönüşlü Fiiler)
Dönüşlü fiillerde eylemi yapan ile eylemden etkilenen aynı kişidir. 
	Subjekt
	reflexive Verben
	Reflexivpronommen

	ich
	ärgere
	mich

	du
	ärgerst
	dich

	er sie es
	ärgert
	sich

	wir
	ärgern
	uns

	ihr
	ärgert
	euch

	sie/Sie 
	ärgern
	sich



Bu fiiler hem dönüşlü zamiri olmadan „sich“ da kullanılabilir. Bir fiilin dönüşlü olup olmadığını anlamak için cümlede eylemi yapanla etkilenen aynı kişi olması gerekir. 
	Subjekt
	r. Verben
	Pronomen
	Subjekt
	Verb
	Akkusativ

	Die Mutter
	duscht
	sich 
	Die Mutter
	duscht
	ihre Tochter

	Er
	rasiert 
	sich 
	Der Vater 
	rassiert
	seinen Sohn

	Ich 
	ärgere
	mich 
	Meine Freundin 
	ärgert 
	mich 



Eğer dönüşlü eylem bir „Akkusativ Objekt“ nesne alırsa dönüşlülük zamiri „ich du, öznelerinde ismin –e haline  „Dativ“  dönüşür.
	Subjekt
	Reflexivpronommen

	
	Akkusativ
	Dativ

	ich
	mich
	mir

	du
	dich
	dir

	er sie es
	sich
	sich

	wir
	uns
	uns

	ihr
	euch
	euch

	sie/Sie 
	sich
	sich


 
	Subjekt
	reflexive Verben
	Reflexivpronommen
	Akkusativ

	Ich
	dusche
	mir
	die Hände

	Du 
	duschst
	dir 
	die Füsse

	Ich 
	wasche 
	mir
	das Gesicht

	Er
	rassiert
	sich 
	den Schnubart 



„Reflexsive Verben“  dönüşlülük zamiri ya da dönüşlü fiiller kimi zaman Türkçe’deki işteş çatıları da karşılayabilmektedir. Bir eylemin karşılıklı ya da beraber yapıldığını bildirir.
	Subjekt 
	reflexive Verben 
	Reflexivpronommen
	

	ich
	treffe
	mich 
	mit ihr am Bahnhof 

	wir 
	verstehen
	uns 
	nicht mehr

	ich 
	verabschiede
	mich 
	von meinem Lehrer



Lassen + Reflexiv 

Transitive-  intransitive Verben
Transitive Veben geçişli eylemlerdir. Nesne alabilen fiillere geçişli eylem „intransitive Verben“  alamayanlara geçişsiz „intransitive Verben“ eylem denir.  

Geçişli eylemlerde eylemden etkilenen bir nesne „Akkusativobjekt“  ya da kişi vardır.

Geçişli eylemler eylemi  „Handlung“ hareketi ön plana geçişsiz eylemler eylemin sonucunuı „Handlungsergebniss“ ve duranlığı gösterir.

Geçişli eylemin nesnesi geçişsiz eylemin öznesine dönüşür. 

Geçişli eylemler genellikle bir edatla birlikte „Präposition“ im Akkusativ (Belirtme durum /ismin –i hali/Nesne/Yöenlme durumu) geçişsiz eylemler bir edatla birlikte „Präposition“  im Dativ (bulunma halinde/dolaylı tümleç/İsmin –e hali) kullanılır.		
Transitiv:     Die Schüler stellen die Bücher ins Bücherregal 
                      Die Schüler stellten die Bücher ins Bücherregal
                      Die Schüler haben die Bücher ins Bücherregal gestellt
Intransitiv:    Die Bücher stehen im Bücherregal
	        Die Bücher standen im Bücherregal
	        Die Bücher haben im Bücherregal gestanden

Transitiv:     Du steckst das Messer ins Herzen 
                      Du stecktest das Messer ins Herzen
      Du hast  das Messer ins Herzen gesteckt	     
Intransitiv: Das Messer sticht im Herzen
	     Das Messer stach  im Herzen
	     Das Messer hat  im Herzen  gestochen 
	Transitive Verben
	Intransitive Verben

	hängen, hängte, hat gehängt
	hängen, hing, hat gehangen

	Ich hänge die Jacke an den Kleiderhacken
	Die Jacke hängt am Kleiderhacken

	ich hängte die Jacke an den Kleiderhacken
	Die Jacke hing am Kleiderhacken 

	Ich habe die Jacke an den Kleiderhacken gehängt
	Die Jacke hat am Kleiderhacken gehangen

	legen, legte, hat gelegt
	liegen, lag, hat gelegen

	ich lege das Heft auf den Schreibtisch
	Das Heft liegt auf dem Schreibtisch 

	Ich legte das Heft auf den Schreibtisch 
	Das Heft lag auf dem Schreibtisch 

	Ich habe das Heft auf den Schreibtisch gehangen
	Das Heft hat auf dem Schreibtisch gelegen 

	stellen, stellte, hat gestellt
	stehen, stand, hat gestanden

	Ich stelle die Flasche in den Kühlschrank
	Die Flasche steht im Kühlschrank

	Ich stellte die Flasche in den Kühlschrank
	Die Flasche stand im Kühlschrank

	Ich habe die Flasche in den Kühlschrank gestellt
	Die Flasche hat im Kühlschrank gestanden

	setzen, setzte, hat gesetzt
	sitzen, saß,  hat gesessen

	Ich setzt das Kind auf den Sessel
	Das Kind sitzt auf dem Sesel

	Ich setzte das Kind auf den Sessel 
	Das Kind saß auf dem Sesel 

	Ich habe das Kind auf den Sessel gesetzt
	Das Kind hat auf dem Sesel gesessen

	stecken, steckte, hat gesteckt
	stecken, steckte(stak), hat gesteckt

	Er steckt das Papier in den Briefumschlag 
	Das Papier steckt  im Briefumschlag

	Er steckte das Papier in den Briefumschlag 
	Das Papier steckte im Briefumschlag

	Er hat das Papier in den Briefumschlag gesteckt
	Das Papier hat im Briefumschlag gesteckt

	erschrecken, erschreckte, hat erschreckt
	erschrecken (erschrickt), erschrak, ist erschrocken

	Der Mann erschreckt das Kind
	Das Kind erschrickt 

	Der Mann erschreckte das Kind
	Das Kind  erschrak 

	Der Mann hat  das Kind erschreckt
	Das Kind ist erschrocken

	löschen, löschte, hat gelöscht
	erlöschen, (erlischt) erlosch, ist erloschen

	Die Feuermänner löscht das Feuer 
	Das Feuer erlischt 

	Die Feuermänner löschte das Feuer 
	Das Feuer erlosch

	Die Feuermänner hat das Feuer gelöscht
	Das Feuer ist erloschen

	senken, senkte, hat gesenkt
	sinken, sank, gesunken

	Die Finanzministerium senkt Steuerpreise 
	Die Steuerpreise sinkt

	Die Finanzministerium senkte Steuerpreise 
	Die Steuerpreise sank

	Die Finanzministerium hat Steuerpreise gesenkt
	Die Steuerpreise sind gesunken

	sprengen, sprengte, hat gesprengt
	springen, sprang, ist gesprungen 

	Die Terroristen sprengt die Brücke 
	Die Brücke springt

	Die Terroristen sprengte die Brücke 
	Die Brücke sprang

	Die Terroristen hat die Brücke gesprengt 
	Die Brücke ist gesprungen 

	versenken, versenkte, hat versenkt
	versenken,  versinkt, versank, ist versunken

	Der Kapitän versenkt das Boot
	Das Boot versinkt  

	Der Kapitän versenkte das Boot 
	Das Boot versank

	Der Kapitän hat das Boot versenkt 
	Das Boot ist versunken

	verschwenden, verschwendete, verschwendet
	verschwenden, verschwand, ist verschwunden

	Der Alte Mann verschwendet seine Brille
	Seine Brille verschwindet

	Der Alte Mann verschwendete seine Brille 
	Seine Brille verschwand

	Der Alte Mann hat seine Brille verschwendet
	Seine Brille ist verschwunden



Modalverben
Tarz fiileri „Modalverben“  çümlede çekimlenmiş halde „konjugiert“ özneden sonra; genellikle bir fiille birlikte „Vollverb“ kullanılır ve ikinci fiil cümle sonunda master halinde „Infinitv“  bulunur. 

 Normal fiilerden farklı olarak 1. Ve 3. Tekil şahıslarda çekim eki almazlar ve çoğul çekimleri mastar hali ile aynıdır.  Kimi tarz fiilerin anlaşılması kolay olan durumlarda tarz fiilleri de nadiren yanlız kullanılabilir ikinci fiil düşürülebilir. 

	Singular
	Subjekt
	können
	mögen
	dürfen
	müssen
	sollen
	wollen

	1. Person
	ich
	kann
	mag
	darf
	muss
	soll
	will

	2. Person 
	du
	kannst
	magst
	darfst
	musst
	sollst
	willst

	3. Person 
	er sie es
	kann            
	mag
	darf
	muss
	soll
	will

	1. Person
	wir
	können
	mögen
	dürfen
	müssen
	sollen
	wollen

	2. Person 
	ihr
	könnt
	mögt
	dürft
	müsst
	sollt
	wollt

	3. Person 
	sie/Sie 
	können
	mögen
	dürfen
	müssen
	sollen
	wollen

	Präteritum

	1. Person
	ich
	konnte
	mochte
	durfte
	musste
	sollte
	wollte

	2. Person 
	du
	konntest
	mochtest
	durftest
	musstest
	solltest
	wolltest

	3. Person
	er sie es
	konnte
	mochte
	durfte
	musste
	sollte
	wollte

	1. Person
	wir
	konnten
	mochten
	durften
	mussten
	sollten
	wollten

	2. Person 
	ihr
	konntet
	mochtet
	durftet
	musstet
	solltet
	wolltet

	3. Person 
	sie/Sie 
	konnten
	mochten
	durftet
	mussten
	sollten
	wollten
















Dürfen
Eine Erlaubnis oder ein Recht.

Darf ich heute bei meinem Freund  übernachten?
Im Kindergarten dürfen Kinder spielen 

Ein Verbot

Hier darf man nicht parken
Hier darf man nicht rauchen 

Eine negative Anweisung 

In der Hitze darf man am Mittag nicht ausgehen

Können
Eine Möglichkeit oder Gelegenheit

Ich kann dich Morgen besuchen 

Eine Fähigkeit
Ich kann gut schwimmen

Mögen
Eine Zu-Abneigung
Ich mag in der Ruhe arbeiten
Ich mag keine Spagetti  

Konkunktiv II Wunsch
Ich möchte gerne Englisch lernen 

Müssen
Ein äußerer Zwang
Ich habe die Hausaufgabe, Ich muss meine Hausaufgabe machen und abgeben

Eine Notwendigkeit
Wir haben letzten Bus verpasst. wir müssen zu Fuß nach Hause gehen


Sollen
Ein Gebot und ein Gesetz

Die Lehrer sollen die Vorschrifften des Bildungsministeriums halten
Vor der Operation soll der Arzt alles erklären

Eine Pflicht, eine moralische Forderung

Jeder soll Respekt vor jedem haben 

Ein Befehl und ein Antrag der Anderen 
Bei der Schwangerschaft soll die Frau nur verordnete Medikamente einnehmen. 

Wollen 
Ein Wunsch, eine Wille 

Ich will mit dir sprechen

Bağlamın kolay anlaşılaşacağı durumlarda tarz fiilleri nadiren tek başına asıl fiil „Vollverb“  olmadan kullanılabilir.

Ich muss nach Hause (gehen)
Ich kann nicht tanzen. 
Mein Zwilingsbruder kann es auch nicht!
Wir haben es nicht gekonnt!


Subjektive Aussage
Beurteilung
Er kann wieder gesund werden

Pflicht 
Der Arzt soll alles verständlich erklären

Tarz fiilleri kişisel kanı ve fikirler ifadelerinde kullanılır. Tarz fiili temel cümlede 2. Posisyonda yani özneden sonra, fiilin ikinci hali „Partizip 2“ ve mastar „Infinitiv“ haben/sein yan cümlede cümle sonunda yer alır. 

Er kann mich gesehen haben.
Ich bin beunruhig, weil er mich gesehen haben kann 

Geçmişte olan bir olay hakkında kişisel kanı ve fikir beyan ederken  fiilin mastar hali „Infinitiv“ ve fiilin ikinci hali „Partizip II“ kullanılır.
Vor 20 Jahren sollen das Erdbeben die Stadt völlig zerstört haben 
Vor 20 Jahren soll die Stadt völlig zerstört worden sein 
Sie muss einen dringenden Termin beim Arzt  gehabt haben. (sehr wahrscheinlich) 
Sie kann wieder den Bus verpasst haben  (Möglichkeit)
Sie mag keine Lust gehabt haben. (nicht wichtig oder so)
Sie soll richtige Aufgabe bekommen haben (gehört, genau weiß man nicht)
Sie will die Einladung erst nach meiner Hochzeit erhalten haben (wird behauptet, aber glaubt man nicht)

Zur subjektiven Ausdruck im Konjunktiv II  
Sie müsste beim Chef sein (wahrscheinlich)
Sie könnte auch in der Kantine sein (möglich)
Sie sollte an ihrem Arbeitsplatz sein 
Sie dürfte über 55 sein (Daten,Zahlen)

Im Hauptsatz 							 
Präsens:	 	Der Lehrer soll die Prüfung bewerten.		
Präteritum: 	Der Lehrer sollte die Prüfung bewerten.	
Perfekt:		Der Lehrer hat die Prüfung bewerten sollen	
Pl. Perfekt* 	Der Lehrer hatte die Prüfung bewerten sollen.   
Futur I*		Der Lehrer wird die Prüfung bewerten sollen             
Futur II*		Der Lehrer wird die Prüfung bewertet haben können


Im Nebensatz
Präsens:	 	Es ist schade, dass der Lehrer die Prüfung nicht bewerten kann
Präteritum: 	Es ist schade, dass der Lehrer die Prüfung nicht bewerten konnte
Perfekt: 		Es ist schade, dass der Lehrer die Prüfung habe nicht bewerten können.
Pl. Perfekt* 	Es ist schade, dass der Lehrer die Prüfung hatte nicht bewerten können.
Futur I* 		Es ist schade, dass der Lehrer die Prüfung  werde nicht bewerten können.
Futur II*		Es ist schade, dass der Lehrer die Prüfung  werde nicht bewertet haben können


Die Verben, die als Modalverben gebraucht werden kann
Hören, sehen, helfen, lassen, 
„hören, sehen, helfen, lassen“  bu filler bir esas fiille bir arada tarz fiilleri gibi kullanılabilir.  Yan ve Temel cümlede tıpkı tarz fiilleri gibi yerlerini korurlar.
Im Hauptsatz					Im Nebensatz					
Präsens:	Sie hört ihn singen 					… dass sie ihn singen hört
Präteritum: Er ließ mich warten				… dass er mich warten ließ
Perfekt: Ich habe den Zug kommen sehen				… dass ich den Zug habe kommen sehen


bleiben, gehen, lehren, lernen  
Wenn die Verben „bleiben, gehen, helfen lehren, lernen“   bu filler bir esas fiille bir arada tarz fiilleri gibi kullanılabilir.  Yan ve Temel cümlede tıpkı tarz fiilleri gibi yerlerini korurlar. 
Hauptsatz					Im Nebensatz
Präsens:	Ich bleibe sitzen					Ich weiß, dass sie sitzen bleibe
Präteritum:	Ich blieb sitzen				Er sieht dass ich sitzen blieb
Perfekt: 		Mein Lehrer hat mich tanzen gelehrt		Ich weiß, dass er ihn  tanzen gelehrt hat
								…………., dass er stehen geblieben war
								…………, dass sie spazieren gegangen ist 
								……….., dasss sie singen gelernt hat 
helfen,fühlen, spüren, brauchen
Der Gast hilft die Suppe servieren 
Der Kranke fühlt die Medikamente wirken 
Du brauchst nichts zu sagen

Modalverben
Im Haupsatz					Im  Nebensatz
Präsens:		Ich kann dich nicht singen hören		Es ist unangenehm, dass ich ihn singen hören muss
Präteritum:	Das Baby konnte laufen lernen			Es ist erfreulich, dass das Baby laufen lernen konnte
Perfekt:		Er hat mich nicht warten lassen müssen		Es ist nicht akzeptabel, dass er mich hat warten lassen müssen 


Präsens (Gegenwart)
Regelmäßige Verben (Schwache): Düzenli/Zayıf Fiiler
Zayıf fiillerin çekiminde kökteki  seslide „Stamvokalwechsel“ ikinci ve üçüncü tekil şahısların çekimlerinde ses değişikliği olmaz.  Zayıf fiiler düzenli çekimlenir. Ekler özneye göre fiilin kökünden sonra eklenir.  –e, –st, –t,  –en –t –en

Kullanılan zaman zarfları:  heute, jetzt, nun, gerade, sofort, augenblicklich, gegenwärtig, heutzutage … allgemein 
(Genel):  wieder, oft, oftmals, häufig, mehrmals, stets, immer, immerzu, ewig, erst, zuerst, zuletzt, endlich, nie, niemals, morgens, mittags, abends, nachts, vormittags …

 (
Verbstamm
  + Konjugation – Endung
)



	
Infinitiv
	
Stamm 
	Singular
	Plural

	
	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie

	sagen
	sag
	sag-e
	sag-st
	sag-t
	sag-en
	sag-t
	sag-en 

	hören
	hör
	hör-e
	hör-st
	hör-t
	hör -en
	hör-t
	hör-en 

	machen
	mach
	mach-e
	mach-st
	mach-t
	mach-en
	mach-t
	mach-en 

	
	
	
	
	
	
	
	




Besonderheit/Sodeform 
a) -e zur Hilfe/Yardımcı ünlü -e
Fill kökünün son harfleri  „-d,-t; -m,-n“  ünsüzler ile biten fiillerin çekiminde fiil  ikinci ve üçüncü tekil  „er/sie/es „ ve ikinci çoğul şahıs „ihr“ çekimlerinde çekim eklerinden önce yardımcı ünlü araya „-e“ gilir. 

	
Infinitiv
	
Stamm 
	Singular
	Plural

	
	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie

	arbeiten
	arbeit
	arbeit-e
	arbeite-st
	arbeite-t
	arbeit-en
	arbeite-t
	arbeit-en

	reden
	red
	red-e
	rede-st
	rede-t
	red-en
	rede-t
	red-en

	atmen
	atm
	atm-e
	atme-st
	atme-t
	atm-en
	atme-t
	atm-en

	öffnen
	öffn
	öffn-e
	öffne-st
	öffne-t
	öffn-en
	öffne-t
	öffn-en

	
	
	-
	
	
	
	
	



Bu gruba giren önemli fiiller: antworten; arbeiten; atmen; begegnen; beobachten; bilden; bitten; finden; gründen; heiraten; mieten; öffnen; rechnen; reden; retten; trocknen; warten; zeichnen 
	Präsens
	2. Personb(du)
	3. Person (er,sie,es)
	2. Person Plural (ihr)
	

	arbeiten
	arbeitest
	arbeitet
	arbeitet
	

	antworten
	antwortest
	antwortet
	antwortet
	

	atmen
	atmest
	atmet
	atmet
	

	begegnen
	begegnest
	begegnet
	begegnet
	

	beobachten
	beobachtest
	beobachtet
	beobachtet
	

	heiraten
	heiratest
	heiratet
	heiratet
	

	mieten
	mietest
	mietet
	mietet
	

	öffnen
	öffnest
	öffnet
	öfnnet
	

	rechnen
	rechnest
	rechnetet
	rechnetet
	

	rede
	redest
	redet
	redet
	

	retten
	rettest
	rettet
	rettet
	

	warten
	wartest
	wartet
	wartet
	

	trocknen
	trocknest
	trocknet
	trochnet
	

	zeichnen
	zeichnest
	zeichnet
	zeichnet
	

	bieten
	bietest
	bietet
	bietet
	

	binden
	bindest
	bindet
	bindet
	

	bitten
	bittest
	bittet
	bittet
	

	empfinden
	empfindest
	empfindet
	empfeindet
	

	finden
	findest
	findet
	findet
	

	meiden
	meidest
	meidet
	meidet
	

	scheiden
	scheidest
	scheidet
	scheidet
	

	schreiten
	schreitest
	schreitet
	schreitet
	

	senden
	sendest
	sendet
	sendet
	

	spalten
	spaltest
	spaltet
	spaltet
	

	streiten
	streitest
	streitet
	streitet
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	





























b)  Konjugation –s  İkinci Tekil Şahıs Çekiminde  „s” düşmesi
Fill kökünde  „-s, -ss,-ß; -t, -x,-z“  ikinci şahıs  „du„  fiil çekiminde çekim ekindeki   “s” sesi düşer.  
	
Infinitiv
	
Stamm 
	Singular
	Plural

	
	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie

	heißen
	heiß
	heiß-e
	heiß( )t
	heiß-t
	heiß-en
	heiß-t
	heiß-en

	reisen
	reis
	reis-e
	reis( )t
	reis-t
	reis-en
	reis-t
	reis-en

	tanzen
	tanz
	tanz-e
	tanz( )t
	tanz-t
	tanz-en
	tanz-t
	tanz-en

	faxen
	fax
	fax-e
	fax( )t
	fax-t
	fax-en
	fax-t
	fax-en

	reißen
	lassen
	lasse
	läss( )t
	läss-t
	lass-en
	lass-t
	lass-en

	
	
	
	
	
	
	
	



Bu gruba giren önemli fiiller: beweisen; heizen; mixen; reisen; reißen; reizen; s. setzen; sitzen;

c) Konjugation – e Birinci Tekil Şahıs Çekiminde  fiil kökündeki „e“ nin Düşmesi/ 
Fill son harfleri  „-ln“ bu harflerle biterse birinci şahıs  „ich „ çekimlendiğinde çekim fiil kökündeki  „-e“ sesi  düşer.  
	Infinitiv
	Stamm 
	Singular
	Plural

	
	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie

	sammeln
	sammel
	samm( )l-e
	sammel-st
	sammel-t
	sammel-en
	sammel-t
	sammel-en

	klingeln
	klingel
	kling( )l-e
	klingel-st
	klingel-t
	klingel-en
	klingel-t
	klingel-en

	
	
	
	
	
	
	
	



Unregelmäßige - Mischverben (Starke) Verben: Düzenli (kuvvetli fiiller)
Düzensiz fiiller ikinci ve üçüncü tekil şahısların çekimlerindeçoğunlukla fiil köklerindeki seslide  „Stamvokalwechsel“  değişme olur. Fiil çekim ekleri özneye göre fiilin kökünden sonra eklenir. kuvvetli/düzensiz  karışı  düzensiz çekimlenir.
	
Infinitiv
	
Stamm 
	Singular
	Plural

	
	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie

	nehmen e- i
	nehm
	nehm-e 
	nimm-st
	nimm-t
	nehm-en 
	nehm-t
	nehm-en

	helfen e- i
	helf
	helf -e
	hilf-st
	hilf -t
	helf-en
	helf-t
	helf-en

	geben e- i
	geb
	gebe-e
	gib-st
	gib-t
	geb-en
	geb-t
	geb-en

	lesen e-ie
	les
	les-e
	lies-t
	lies-t
	les-en
	les-t
	lesen

	sehen e-ie
	seh
	seh-e
	sieh-st
	sieh-t
	seh-en
	seh-t
	seh-en

	empfehlen e-ie
	empfehl
	empfehl-e
	empfiehl-st
	empfiehl-t
	empfehl-en
	empfehl-t
	empfehl-en

	tragen a-ä
	trag
	trag-e
	träg-st
	träg-t
	trag-en
	trag-t
	trag-en

	fahren a-ä
	fahr
	fahr-e
	fähr-st
	fähr-t
	fahr-en
	fahr -t
	fahr-en

	fallen a-ä
	fall
	fall-e
	fäll-st
	fäll-t
	fall-en
	fall-t
	fall-en

	laufen au-ä
	fahr
	fahr-e
	fähr-st
	fähr-t
	fahr-en
	fahr -t
	fahr-en

	saufen au-ä
	saug
	saug-e
	säug-st
	säug-t
	saug-en
	saug-t
	saug-en

	stoßen o-ö
	stoß
	stoß-e
	stöß-t
	stöß-t
	stoß-en
	stoß-t
	stoß-en

	
	
	
	
	
	
	
	




	Infinitiv
	2. Person
	3. Person
	Bedeutung

	e
	i
	i
	

	bergen
	birgst
	birgt
	

	bersten
	birst
	birgt
	

	brechen
	brichst
	bricht
	

	dreschen
	drischst
	drischt
	

	empfehlen
	empfiehlst
	empfiehlt
	

	erschrecken
	erschrickst
	erschrickt
	

	erlöschen
	erlischst
	erlischt
	

	essen
	iss( )t
	isst
	

	fechten
	fichst
	ficht
	

	flechten
	flichtst
	flicht
	

	geben
	gibst
	gibt
	

	gelten
	giltst
	gilt
	

	helfen
	hilfst
	hilft
	

	messen
	miss( )t
	misst
	

	nehmen
	nimmst
	nimmt
	

	schelten
	schiltst
	schilt
	

	schmelzen
	schmilz( )t
	schmilzt
	

	schwellen
	schwillst
	schwillt
	

	sprechen
	sprichst
	spricht
	

	stechen
	stichst
	sticht
	

	sterben
	stirbst
	satirbt
	

	treffen
	triffst
	trifft
	

	tretten
	trittst
	tritt
	

	verderben
	verdirbst
	verdirbt
	

	vergessen
	vergiss( )t
	vergisst
	

	werben
	wirbst
	wirbt
	

	werfen
	wirfst
	wirft
	

	e
	ie
	ie
	

	befehlen
	befiehlst
	befiehlt
	

	empfehlen
	empfiehlst
	empfiehlt
	

	geschehen
	
	geschieht
	

	lesen
	lies( )t
	liest
	

	sehen
	siehst
	sieht
	

	stehlen
	stiehlst
	stiehlt
	

	a-au
	ä
	ä
	

	backen
	bäckst/backst
	bäckt/backt
	

	blasen
	bläs( )t
	bläst
	

	beraten
	berätst
	berät
	

	empfangen
	empfängst
	empfängt
	

	fahren
	fährst
	fährt
	

	fallen
	fällst
	fällt
	

	fangen
	fängst
	fängt
	

	graben
	gräbst
	gräbt
	

	laden
	lädst
	lädt
	

	lassen
	läss( )t
	lässt
	

	laufen
	läufst
	läuft
	

	saufen
	säufst
	säuft
	

	raten
	rätst
	rät
	

	schlafen
	schläfst
	schläft
	

	tragen
	trägst
	trägt
	

	wachsen
	wächs( )t
	wäschst
	

	
	
	
	

	
	
	
	


























































İstisnai olarak „sein“ Präsens’da kök hali tamamen değişir.
	
Infinitiv
	
Stamm 
	Singular
	Plural

	
	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	sein
	sei
	bin 
	bist
	ist
	sind
	seid
	sind

	
	
	
	
	
	
	
	



Bu gruba giren fiiler: nehmen; brechen; erschrecken; essen, fressen; geben; gelten; helfen; messen quellen; schmelzen sprechen; stechen; sterben; treffen; treten verderben; vergessen werfen; befehlen; empfehlen; sehen; stehlen; backen; blasen fahren; fangen; graben; halten laden lassen ,schlafen; schlagen; wachsen; waschen;

	Negation/Verneinuıngsform

	55 jähriger Onkel traut seine Augen nicht
	Wir haben kein Geld	

	Das gehört dir nicht
	Ich brauche keine Hilfe

	Die Informitikerin geht ans Telofon nicht
	Jetzt können wir keinen Wagen leisten

	Ich vergesse dich nie.	
	Manche Dinge ändern niemals


				

Almanca’da fiil cümlesini olumsuzlaştırırken   „nicht, nie, niemals vb.“ kullanırken isim cümlelerini olumsuzlaştırırken „yok, değil“ anlamına gelen „kein“  sözcüğü kullanılır ve uygun ekler önündeki ismin tanımlayıcısına göre „Artikel“ ve ismin haline göre ekler  „Endung“ eklenir. Burada olumsuzluk eki ismin i- halinde „Akkusativ“ olarak kulllanılmıştır.  „kein, keine, keinen“
 
	Frageform
	Fragewort

	Zeigst du mir mein Zimmer?	
	Was braucht ihr? 	

	Hörst du nicht von Tanja?
	Wann fährt der Bus ab?

	Kannst du mich abholen?
	Um wie viel Uhr kommst du Hamburg an?

	Tun Sie mir einen Gefallen?		
	Was für einen Gefallen tue ich?		



Soru cümleleri  iki şekilde kurulur. Çekilen fiil başa getirilerek; soru zamirleri  ile „was, wo, wohin, wann, wie vb“  zarfları ile sağlanan soru cümlelerinde soru zarfı başta çekilen fiil ile özne yer değiştirilerek kurulur. 


Präsens (zukünftige Handlung) 
 Übermorgen fliege ich  nach London (gelecek zaman yerine)
Türkçedeki fiilde zaman kayması yolu ile geniş zaman ve gelecek zaman anlamına gelecek şekilde  kullanılabilir. 

Präsens (Gewohnheiten) 
Morgens trike ich Milch
Abends sehe ich fern
Morgens stehe ich um 7.00 Uhr auf.  
Jede Wochenende gehe ich ins Kino
Alle zwei Tage gehe ich ins Fittnesstudio 
Morgens,  vormittags, mittags, nachmittags, abens, nachts, oft, häufig,  jeden Tag, jede Woche,  jedes Wochenende, alle drei Tage vs. 
Almanca’da Türkçe’de geniş zamanı karşılayan ayrı bir zaman yoktur. Zaman zarfları ile  Präsens geniş zaman anlamı kazanır.  Bu zaman zarfları ile kurulan cümle alışkanlıklar, ve düzenli olarak yapılan eylemleri ifade edilir. 
Untrenbare- trennbare Verben 

Ich                                 Ihr einen Kaffee           


Das Mädchen                                  ihr die Puppe 


Ayrılanbilen fiiller iki parçadan fiil kısmı „Verb“ ve ek kısımdan „Verbzusatz“ oluşur. “an/kommen“ Şimdiki zamanda ayrılabilen fiillerde fiil kısmı özneden sonra ön ek „Präfix“ kısım ise cümle sonunda yer alır.


Mit Modalverben
 (
Konjugierte 
Modalverben
 
+ V
ollv
erb
)



Ich darf kein Fertigsgericht essen; der Arzt verbietet es mir.
Ich kann dich morgen nicht besuchen. Ich habe morgen keine Zeit, 
Du musst hier das Auto anhalten. Die rote Lampe leuchtet.
Sie sollen täglich einen Liter Wasser trinken. 
Wir wollen Unkraut im Garten ausreißen.

Tarz fiileri „Modalverben“  çümlede çekimlenmiş halde „konjugiert“ özneden sonra; genellikle bir fiille birlikte „Vollverb“ kullanılır ve esas fiil cümle sonunda master halinde „Infinitv“  bulunur. 


Präteritum
Präteritum uzak geçmiş zamanda gerçekleşmiş olaylar için kullanılır. Daha çok yazı dilinde tercih edilir. 
Regelmäßige Verben (Schwache): Düzensiz Fiiler
	Subjekt
	
	sagen
	kaufen
	hören
	kochen
	folgen

	ich
	te 
	sagte 
	kaufte 
	hörte 
	kochte 
	folgte 

	du
	te-st 
	sagte-st 
	kaufte-st 
	hörte-st 
	kochte-st 
	folgte-st 

	er sie es
	te
	sagte
	kaufte
	hörte
	kochte 
	folgte

	wir
	te-n
	sagte-n
	kaufte-n
	hörte-n
	kochte-n
	folgte-n

	ihr
	te-t
	sagte-t
	kaufte-t
	hörte-t
	kochte -t
	folgte-t

	sie/Sie 
	te-n
	sagte-n
	kaufte-n
	hörte-n
	kochte -n
	folgte-n



	







Er guckte auf die Uhr.  
Die Uhr zeigte bereits zwanzig vor neun. 
Er beielte sich und machte sich schnell auf den Weg. 
Er verspätete sich für das Vorstellungsgespräch.

Düzenli fiillerin çekimlendiğinde kökteki  „Stamvokaländerung“  ses değişikliği meydana gelmez ve fiil köküne „te“ eki gelir.  Birinci ve üçüncü tekil şahısta „te“ ekinden sonra fiil çekim eki almaz. Präteritum cümlede birinci ve ücüncü tekil şahısta  fiil çekim eki almaz ve Präsens’taki tarz fiillerin çekimine benzer.

Kullanılan zaman zarfları: gestern, vorgestern, bereits, eben, soeben, vorhin, früher, neulich, kürzlich, inzwischen, unterdessen, einst, einmal, ehemals, jemals, seither, vorher, damals, anfangs


a) -e zur Hilfe  
Fill kökünün son harflerinde „-d,-t; -m,-n“  bitiyorsa  „te“ ekinden önce araya yardımcı ünlü „e“ harfi girer.
Die Gastarbeiter arbeiteten schwer.
Die Zuschauer warteten ungeduldig auf die Zwischenpause.
Die Urlauber öffneten Sonnenschirme. 
	Subjekt
	
	reden
	atmen
	ordnen
	zeichnen

	ich
	-ete
	redete
	atmete
	ordnete
	zeichnete

	du
	-ete-st
	redete-st
	atmete
	ordnete-st
	zeichnete-st

	er sie es
	-ete
	redete
	atmete-st
	ordnete
	zeichnete

	wir
	-ete-n
	redet-en
	atmet-en
	ordnet-en
	zeichnet-en

	ihr
	-ete-t
	redet-et
	atmet-et
	ordnet-et
	zeichnet-et

	sie/Sie 
	-ete-n
	redet-en
	atmet-en
	ordnet-en
	zeichnet-en










Unregelmäßige (Starke) Verben: Düzensiz (kuvvetli fiiller)
Düzensiz fiillerde fiilin kökündeki ünlüde „Stamvokalwechsel“ ses değişikliği olur kimi zamanda ses düşmesi  ve türemesi meydana gelebilir.  
	Infinitiv
	Singular
	Plural

	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	beleiben ei-ie
	blieb
	blieb-st
	blieb
	blieb-en
	blieb-t
	blieb-en

	schreiben
	schrieb
	schrieb -st
	schrieb
	schrieb -en
	schrieb -t
	schrieb -en

	schreieb
	schrie
	schrie -st
	schrie
	schrie -n
	schrie -t
	schrie -n

	verzeihen
	verzieh
	verzieh -st
	verzieh
	verzieh -en
	verzieh -t
	verzieh -en

	
	-
	-st
	-
	- (e)n
	-t
	- (e)n



	Infinitiv
	Singular
	Plural

	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	schneiden
	schnitt
	schnitte-st
	schnitt
	schnitt -en
	schnitte -t
	schnitt -en

	gleichen 
	griff
	griff-st
	griff
	griff-en
	griff-t
	griff-en

	leiden ei-i
	litt
	litte-st
	litt
	litt-en
	littet
	litt-en

	
	-
	-(e)st
	-
	- (e)n
	-(e)t
	- (e)n



	Infinitiv
	Singular
	Plural

	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	fliegen
	flog
	flog-st
	flog
	flog-en
	flog-t
	flog-en

	ziehen ie -o
	zog
	zog -st
	zog 
	zog -en
	zog -t
	zog -en

	bieten
	bot
	bote -st
	bot 
	bot -en
	bote -t
	bot -en

	schieben
	schob
	schob -st
	schob 
	schob -en
	schob -t
	schob -en

	
	-
	-(e)st
	-
	- (e)n
	-(e)t
	- (e)n



	Infinitiv
	Singular
	Plural

	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	finden i-a
	fand
	fande-st
	fand
	fand-en
	fande-t
	fand -en

	singen
	sang
	sang-st
	sang
	sang-en
	sang-t
	sang -en

	trinken
	trank
	trank-st
	trank
	trank-en
	trank-t
	trank -en

	banden
	band
	band-st
	band
	band-en
	bande-t
	band -en

	
	-
	-(e)st
	-
	- (e)n
	-(e)t
	- (e)n



	Infinitiv
	Singular
	Plural

	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	glimmen
	glomm
	glomm-st
	glomm
	glomm-en
	glomm-en
	glomm-en

	trügen i-o
	klomm
	klomm-st
	klomm
	klomm-en
	klomm-en
	klomm-en

	
	
	
	
	
	
	



	Infinitiv
	Singular
	Plural

	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	essen e-a
	aß
	aß-()t
	aß
	aß-en
	aß-t
	aß-en

	treffen
	traff
	traff -st
	traff
	traff -en
	traff -t
	traff -en

	sprechen
	sprach
	sprach -st
	sprach
	sprach -en
	sprach -t
	sprach -en

	brechen
	brach
	brach -st
	brach
	brach -en
	brach -t
	brach -en

	helfen
	half
	half-st
	half
	half-en
	half-t
	half-en

	
	-
	-(s)t
	-
	- (e)n
	-(e)t
	- (e)n



	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	heben e-o
	hob
	hob-t
	hob
	hob -en
	hob -t
	hob -en

	bewegen
	bewog
	bewog-st
	bewog
	bewog -en
	bewog -t
	bewog -en

	schmelzen
	schmolz
	schmolz-()t
	schmolz
	schmolz -en
	schmolz -t
	schmolz -en

	quellen
	guoll
	guoll-st
	guoll
	guoll -en
	guoll -t
	guoll -en

	werben
	worb
	worb-st
	worb
	worb -en
	worb -t
	worb -en

	
	-
	-(s)t
	-
	- (e)n
	-(e)t
	- (e)n



	Infinitiv
	Singular
	Plural

	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	lügen ü-o
	log
	log-st
	log
	log-en
	log-t
	log-en

	trügen
	trog
	trog-st
	trog
	trog-en
	trog-t
	trog-en

	
	
	
	
	
	
	



	Infinitiv
	Singular
	Plural

	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	fahren a-u
	fuhr
	fuhr-st
	fuhr
	fuhr-en
	fuhr-t
	fuhr-en

	tragen
	trug
	trug-st
	trug
	trug-en
	trug-t
	trug-en

	laden
	lud
	lud-st
	lud
	lud-en
	lude-t
	lud-en

	waschsen
	wusch
	wusch-st
	wusch
	wusch -en
	wusch -t
	wusch -en

	schlagen
	schlug
	schlug-st
	schlug
	schlug-en
	schlug-t
	schlug-en

	
	
	
	
	
	
	



	Infinitiv
	Singular
	Plural

	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	fallen a-ie
	fiel
	fiel-st
	fiel
	fiel-en
	fiel-t
	fiel-en

	halten
	hielt
	hielt-st
	hielt
	hielt-en
	hielte-t
	hielt-en

	lassen
	ließ
	ließt
	ließ
	ließ-en
	ließ-t
	ließ-en

	
	
	
	
	
	
	



	Infinitiv
	Singular
	Plural

	
	ich
	du
	er/sie/es
	wir
	ihr
	sie/Sie 

	fangen a-i
	fing
	fing -st
	fing
	fing -en
	fing -t
	fing -en

	befangen
	befing
	befing -st
	befing
	befing -en
	befing -t
	befing -en

	
	
	
	
	
	
	



Vermischverben
Karışık fiiller olarak adlandırılan bu fiillerde fiil kökü hem „te“ eki „Endung“ alır hem de fiil kökündeki sesli harfte değişiklik „Stammvokalwechsel“ meydana gelir. bu bakımdan hem düzenli fiilere hem de düzensiz fiillere benzediği için karışık fiil olarak adlandırılır. Ancak bu fiiler çoğu kaynaklarda düzensiz fiiller kategorisinde öğretilir.  Bu gruba tarz fiilleri „können, mögen, dürfen, müssen“  de girer.
Genia verbrachte den Abend vor dem Fehnsehschirm.  (verbringen)
Ich kannte Jans Ansorge.  (kennen)
Er wandte seine Blicke zur Seite. (wenden)
	Subjekt
	nennen
	kennen
	denken
	bringen
	wissen
	können
	dürfen
	mögen
	müssen

	ich
	nannte
	kannte
	dachte
	brachte
	wuste
	konnte
	durfte
	mochte
	musste

	du
	nannte-st 
	kannte-st 
	dachte-st 
	brachte-st 
	wuste-st
	konnte-st
	durfte-st
	mochtest
	musste st

	er sie es
	nannte
	kannte
	dachte
	brachte
	wuste
	konnte
	durfte
	mochte
	musste

	wir
	nannte-n
	kannte-n 
	dachte-n 
	brachte-n 
	wuste-n
	konnte-n
	durfte-n
	mochte-n
	musste-n

	ihr
	nannte-t
	kannte-t 
	dachte-t 
	brachte-t 
	wuste-t
	konnte-t
	durfte-t
	mochte-t
	musste-t

	sie/Sie 
	nannte-n
	kannte-n
	dachte-n
	brachte-n
	wuste-n
	konnte-n
	durfte-n
	mochte-n
	musste-n











sein, haben, werden“  als Vollverb
	Subjekt
	sein
	haben
	werden

	ich
	war
	hatte
	wurde

	du
	war-st
	hatte-st
	wurde-st

	er/sie/es
	war
	hatte
	wurde

	wir
	war-en
	hatte-n
	wurde-n

	ihr
	war-t
	hattet
	wurde-t

	sie/Sie 
	war-en  
	hatte-n
	wurde-n










Nan verlor das Bewußtsein vor der Schrei (verlieren)
Rosina lag in ihrem Zimmer auf dem Bettb (liegen)
Das Badezimmer war unter Wasser.
Die Anhänger hatte viel Spass am Lernen im Internet.
Meine Mutter wurde nüchtern.

	Infinitiv
	Präteritum 
	Bedeutung

	ei
	i
	

	beißen
	biss
	

	bleichen
	blich
	

	gleichen
	glich
	

	gleiten
	glitt
	

	greifen
	griff
	

	kneifen
	kniff
	

	leiden
	litt
	

	pfeifen
	pfiff
	

	reiten
	ritt
	

	reißen
	riss
	

	schleifen
	schliff
	

	schleißen
	schliss
	

	schmeißen
	schmiss
	

	schneiden
	schnitt
	

	schreiten
	schritt
	

	streichen
	strich
	

	weichen
	wich
	

	ei
	ie
	

	bleiben
	blieb
	

	gedeihen
	gedieh
	

	leihen
	lieh
	

	meiden
	mied
	

	preisen
	pries
	

	reiben
	rieb
	

	scheiden
	schied
	

	scheinen
	schien
	

	schreiben
	schrieb
	

	schreien
	schrie
	

	speien
	spie
	

	steigen
	stieg
	

	weisen
	wies
	

	verzeihen
	verzieh
	

	i
	a
	

	binden
	band
	

	dingen
	dang
	

	dringen
	drang
	

	empfinden
	empfand
	

	finden
	fand
	

	geling
	gelang
	

	kling
	klang
	

	misslingen
	misslang
	

	ringen
	rang
	

	schlingen
	schlang
	

	schwind
	schwand
	

	schwingen
	schwang
	

	singen
	sang
	

	sinken
	sank
	

	springen
	sprang
	

	stinken
	stank
	

	trinken
	trank
	

	wringen
	wrang
	

	zwingen
	zwang
	

	ie
	o
	

	biegen
	bog
	

	bieten
	bot
	

	fliegen
	flog
	

	fliehen
	floh
	

	frieren
	fror
	

	fließen
	floss
	

	genießen
	genoss
	

	gießen
	goss
	

	kriechen
	kroch
	

	riechen
	roch
	

	schieben
	schob
	

	schießen
	schoss
	

	stieben
	stob
	

	verdreißen
	verdross
	

	verlieren
	verlor
	

	wiegen
	wog
	

	ziehen
	zog
	

	e
	a
	

	bergen
	barg
	

	bersten
	barst
	

	brechen
	brach
	

	gelten
	galt
	

	helfen
	half
	

	schelten
	schalt
	

	sterben
	starb
	

	schrecken
	schrak
	

	sprechen
	sprach
	

	stechen
	stach
	

	treffen
	traf
	

	verderben
	verdarb
	

	werben
	warb
	

	werfen
	warf
	

	essen
	aß
	

	fressen
	fraß
	

	geben
	gab
	

	genesen
	genas
	

	geschehen
	geschah
	

	lesen
	las
	

	messen
	maß
	

	sehen
	sah
	

	trett
	trat
	

	vergessen
	vergass
	

	befehlen
	befahl
	

	empfehlen
	empfahl
	

	stehlen
	stahl
	

	e
	o
	

	bewegen
	bewog
	

	dreschen
	drosch
	

	fechten
	focht
	

	flechten
	flocht
	

	guellen
	guoll
	

	heben
	hob
	

	melken
	molk
	

	schren
	schor
	

	schmelzen
	schmolz
	

	schwellen
	schwoll
	

	werben
	worb
	

	a
	u
	

	backen
	buk
	

	fahren
	fuhr
	

	graben
	grub
	

	laden
	lud
	

	schaffen
	schuf
	

	schlagen
	schlug
	

	tragen
	trug
	

	wachsen
	wuchs
	

	waschen
	wusch
	

	a
	ie
	

	fallen
	fiel
	

	halten
	hielt
	

	lassen
	ließ
	

	ü
	o
	

	lügen
	log
	

	trügen
	trog
	

	i
	o
	

	glimmen
	glomm
	

	klimmen
	klomm
	

	au
	ie
	

	laufen
	lief
	

	hauen
	hieb
	

	a
	i
	

	fangen
	fing
	

	empfangen
	empfing
	

	
	
	

	
	
	





















































Negation/Verneinuıngsform
Der Schnitzel schmekte ihm nicht			
Sie ließ ihm keine Zeit für die Antwort		
Ich tauschte mich sicher nicht				
Sie machten sich keine Sorge
Sie zerbrach sich den Kopf nicht				
Eigentlich mochte er keinen Alkohol
Almanca’da fiili cümlesini olumsuzlaştırırken   „nicht, nie, niemals niemand vb.“ kullanırken isim cümlelerini olumsuzlaştırırken „yok, değil“ anlamına gelen „kein“  sözcüğü kullanılır ve uygun ekler önündeki ismin tanımlayıcısına göre „Artikel“ ve ismin haline göre ekler  „Endung“ eklenir. Burada olumsuzluk eki ismin i- halinde „Akkusativ“ olarak kulllanılmıştır.  „kein, keine, keinen“ 

Frageform
Ja/Nein Fragen/Entscheidungsfragen
Gehorchte er ihr wieder?
Brauchten die Kinder die Aufmerksamkeit?
War die Straße im Augenblick leer?						

Fragewort
Was fehlte den Menschen?		
Wie verhielt man sich in der ernsthaften Situation?
Was wünschten Sie  am Geburtstag?
Soru cümleleri  iki şekilde kurulur. Çekilen fiil başa getirilerek; soru zamirleri  ile „was, wo, wohin, wann, wie vb“  Soru zarfları ile sağlanan soru cümlelerinde soru zarfı başta çekilen fiil ile özne yer değiştirilerek kurulur. 
Untrenbare- trennbare Verben 

Sie		       sich bei Wied	.


Die junge Frau                                      beim Eintritt	


Er                              die Schultern
 

Ayrılabilen fiiler tıpkı „Präsens“ olduğu gibi ek kısım „Verbzusatz“ cümle sonunda fiil kısmı ise „Verb“ özneye göre  çekimlenmiş halde bulunur  Präteritum sözcüklerin dizilimi açısından „Syntax“ Präsens’a benzer.

Mit Modalverben 
Er konnte sich heute das lästige Waschen ersparen.
Du solltest nicht so häßlich von ihr sprechen 
Die Situationen könnten das Leben  eines Menschen von heute auf morgen verändern 
Ich musste mir das selbst verdienen.
Sie wollte lieber mit ihm sprechen 
Tarz fiileri „Modalverben“  çümlede çekimlenmiş halde „konjugiert“ özneden sonra; genellikle bir fiille birlikte „Vollverb“ kullanılır ve ikinci fiil cümle sonunda master halinde „Infinitv“  bulunur. 
	Subjekt
	können
	mögen
	dürfen
	müssen
	sollen*
	wollen*
	wissen

	ich
	konnte
	mochte
	durfte
	musste
	sollte
	wollte
	wusste

	du
	konnte-st
	mochtest
	durfte-st
	musste st
	sollte-st
	wollte-st
	wusste-st

	er sie es
	konnte
	mochte
	durfte
	musste
	sollte
	wollte
	wusste

	wir
	konnte-n
	mochte-n
	durfte-n
	musste-n
	sollte-n
	wollte-n
	wusste-n

	ihr
	konnte-t
	mochte-t
	durfte-t
	musste-t
	sollte-t
	wollte-t
	wusste-t

	sie/Sie 
	konnte-n
	mochte-n
	durfte-n
	musste-n
	sollte-n
	wollte-n
	wusste-n










Überblick (Präteritum)

	Subjekt
	sein
	haben
	werden
	sagen
	nehmen
	denken
	arbeiten
	müssen

	ich
	war
	hatte
	wurde
	sagte 
	nahm 
	dachte
	arbeitete
	musste

	du
	war-st
	hatte-st
	wurde-st
	sagte-st 
	nahmst
	dachtest 
	arbeitetest 
	musste-st

	er sie es
	war
	hatte
	wurde
	sagte
	nahm
	dachte
	arbeitete
	musste

	wir
	war-en
	hatte-n
	wurde-n
	sagte-n
	nahmen
	dachten 
	arbeiteten
	musste-n

	ihr
	war-t
	hatte-t
	wurde-t
	sagte-t
	nahm-t
	dachtet 
	arbeitetet
	musste-t

	sie/Sie 
	war-en  
	hatte-n
	wurde-n
	sagte-n
	nahmen
	dachten
	arbeiteten
	musste-n











Perfekt
Sie haben mich nicht in Ruhe gelassen		
Er hat stundenlang Spaziergang gemacht 
Sie hat eine große Brille getragen 
 (
Hilfsverb
 haben
/
sein 
+ Partizip II
)



Perfekt geçmişte olmuş ve bitmiş olaylar için kullanılır. Yakın geçmiş zaman „Vergangenheit“ diye de adlandırılır.  Perfekt „haben/sein“ yardımcı fiili ve „Partizip 2“ fiilin ikinci hali ile yapılır. Kullanılan zaman zarfları: gestern, vorgestern, bereits, eben, soeben, vorhin, früher, neulich, kürzlich, inzwischen, unterdessen, einst, einmal, ehemals, jemals, seither, vorher,damals, anfangs

	sein
	haben

	Ich bin gestern zu Hause geblieben 
	Sophia hat den Brief  in der Schublade vergessen.

	Sie sind am Wochenende ins Theater gegangen 
	Sie hat die Hand um die Schulter gelegt

	Er ist vorgestern früh aufgestanden  
	Er hat den Jungen zur Seite geschoben.

	Marlene ist für einige Tage nach Berlin gefahren
	Sie hat mit den Finger auf sie gewiesen	



Perfekt geçmişte olmuş ve bitmiş olaylar için kullanılır. Yakın geçmiş zaman „Vergangenheit“ diye de adlandırılır.  Perfekt „sein“ yardımcı fiili ve „Partizip 2„ fiilin ikinci hali ile yapılır. „sein“  yardımcı fiili hareket „Ortwechselung“ ya da durum değişikliği „Zustanveränderung“ söz konusu olduğunda kullanılır.
„haben“ yardımcı fiili dönüşlü, „reflexive Verben“ nesne allabilen „transitive Verben“ tarz fiilerinde „Modalverben“ fiilerde kullanılır. 

Regelmäßige Verben (Schwache): Düzenli Fiiler

Ich habe eine Jacke               kauf


Die Leiter hat an der Wand              lehn 		          


Aus Schmerzem hat er tagelang              stöhn		  


Düzenli fiilerin „Partizip 2“ hali fiilin başına „ge“ fill kökününden sonra ise „t“  ya da eki gelir.


-e zur Hilfe / Yardımcı ses -e

Der Sachverständige hat die Frage der Journalisten            anwort


Der Gentleman hat die Tür der Frau             öffn		


Der Lehrer hat einen Beispielsatz  	    bild		


Die Arbeiter haben eine Partei     	gründ		


Die Hausfrau hat die Wäsche               trokn
					

Fill kökünlerinde  „-d,-t; -m,-n“ bu harflerle biten fiillerde „t“ ekinden önce araya „e“ harfi girer.


Unregelmäßige/Starke  Verben: Düzenli (kuvvetli fiiller)

Er  hat  nur paar Worte                     sproch


Sie hat vielmals                gelog


Er hat die Hand abwehrend                    hob 


Maria hat dir nie zuleide                       tu 


Düzensiz fiillerin „Partizip 2“ halinde genellikle fiilin kökünde sesli değişimi ya da fiil başına „ge“  sonuna „t“ eki almazlar.


Vermischverben

 Sarah hat ihren Bruder als Pipa             nann


Er hat seinen Arbeitskollegen nicht              kann


Die Sekräterin hat die Unterlage dem Leiter            brach


Sie hat bis heute nicht               wuss


Karışık fiilerin „Partizip 2“ halinde ise fiil başına „ge“ fiilin kökünden sonra „t“ eki alır ve kökteki sesli harfte de  „Stammvokalwechsel“ değişiklik olur. Bu iki yönüyle hem düzenli fiilere girer hem de düzensiz girer bu yüzden bunlara karışık fiil denir.


Negation/Verneinuıngsform
Sie haben sich nicht gefreuet.				
Er hat  auf die Kinder nicht aufgepasst.			
Sie haben sich nicht enttäuscht.				
Ich habe gestern keine Lust gehabt?	
Wir haben  kein Geld dabeigehabt? 
Sie hat keinen neuen Mantel angehabt? 

Almanca’da fiili cümlesini olumsuzlaştırırken   „nicht, nie, niemals niemand vb.“ kullanırken isim cümlelerini olumsuzlaştırırken „yok, değil“ anlamına gelen „kein“  sözcüğü kullanılır ve uygun ekler önündeki ismin tanımlayıcısına göre „Artikel“ ve ismin haline göre ekler  „Endung“ eklenir. Burada olumsuzluk eki ismin i- halinde „Akkusativ“ olarak kulllanılmıştır.  „kein, keine, keinen“ 


Frageform
Fragesatz							
hast du Paßformalität erledigt?				
Habt ihr mit einem späteren Abflug nicht zugerechnet?	
Hast du dich bei ihm wohlgefühlt?	

Fragepronomen
Was hast du gestern gemacht?
Wie hast du das geschafft?
Wo bist du am Vormittag gewesen?
			

Soru cümleleri  iki şekilde kurulur. Çekilen fiil başa getirilerek; soru zamirleri  ile „was, wo, wohin, wann, wie vb“  Soru zarfları ile sağlanan soru cümlelerinde soru zarfı başta çekilen fiil ile özne yer değiştirilerek kurulur. 


   „Sein, haben, werden“ als Vollverb                

Die Problemlösung ist  Ihnen rätselhaft gewesen. 
Das Speiselokal ist frei gewesen. 
Ihr seid zu Hause gewesen 

	Singular
	Subjekt
	sein
	Mittelfeld
	Partizip 2 

	1. Person
	ich
	bin
	
	gewesen 

	2. Person 
	du
	bist
	
	gewesen 

	3. Person 
	er sie es
	ist
	
	gewesen 

	1. Person
	wir
	sind
	
	gewesen 

	2. Person 
	ihr
	seid
	
	gewesen 

	3. Person 
	sie/Sie 
	sind
	
	gewesen 










Sie  hat Glück gehabt.
Wir haben Schwein gehabt.
Er hat ein Haus gehabt

	Singular
	Subjekt
	haben
	Mittelfeld
	Partizip 2 

	1. Person
	ich
	habe
	
	gehabt 

	2. Person 
	du
	hast
	
	gehabt

	3. Person 
	er sie es
	hat
	
	gehabt

	1. Person
	wir
	haben
	
	gehabt

	2. Person 
	ihr
	habt
	
	gehabt

	3. Person 
	sie/Sie 
	haben
	
	gehabt










Jessika ist von Tag zu Tag vertrauter geworden.
Julia ist seine Mitarbeiterin  geworden.
Maria ist glücklich geworden.

	Singular
	Subjekt
	sein
	Mittelfeld
	Partizip 2 

	1. Person
	ich
	bin
	
	geworden

	2. Person 
	du
	bist
	
	geworden

	3. Person 
	er sie es
	ist
	
	geworden

	1. Person
	wir
	sind
	
	geworden

	2. Person 
	ihr
	seid
	
	geworden

	3. Person 
	sie/Sie 
	sind
	
	geworden











Untrenbare- trennbare Verben 

Erdem hat sich zwei Jahre in Deutschland   	     ge


Sie haben ihr einen besorgten Blick             ge 	


Perfekt, Plusquam Perfekt ve Futur II ayrılabilen fiilerin ek kısmı  „Verbzusatz“ ile fiil kısmı „Verb“ birleşir ve araya  „ge“ girer.

 (
trogen 
) (
be 
)
Er hat  ihn  niemals 	

 (
nossen
) (
ge
)
Die Urlauber haben die strahlende Sonne  

 (
fangen
) (
emp
)
Ich habe gestern einen Auftrag 
 (
ent
)
 (
nommenn
)
Der Polizist hat dem bosoffenen Fahrer den Führerschein 

 (
achtet
) (
miss
)
Der LKW-Fahrer hat die Vorfahrt 

 (
anstaltet
) (
ver
)
Die berühmte Sängerin hat ein Turnier 

 (
fallen
) (
zer
)
Berliner Mauer ist im 1989 


„be-, emp-, ent-, ge-, miss-, ver-, zer-“ bu öneklerle başlayan ayrılmayan fiiller fiilin ikinci halinde  „Partizip 2“ „ge–„  eki gelmez  fiil kökündeki seslide değişiklik olabilir; sonuna „-t“  ya da „-en“  İstisnai olarak eki ile biten „–ieren“ Partizip 2 halinde yalnızca „-t“ eki alır.


Mit Modalverben

Er hat nach drei Monaten Deutsch sprechen können 
Sie hat endlich Auto fahren können 
Mit großer Mühe haben die Studenten absolvieren können
Sie hat einen Bekannten besuchen wollen
 (
ha
b
en +
 
Infinitiv +
 
Modalverben 
)



Tarz fiilleri „Modalverben“ Perfekt“ bir fiil ile birlikte kullanıldığında „haben“ yardımcı fiili „Hilfsverb“ özneye göre çekimlenir ve tarz fiili „Modalverb“  asıl fiil „Vollverb“ ile birlikte mastar halinde cümle sonunda arka arkaya bulunur.  Modalverb her zaman haben yardımcı fiili ile „Hilfsverb“ birlikte kullanılır.

Überblick
	Subjekt
	Hilfsverb
	sein
	haben
	werdem
	sagen
	nehmen
	denken
	arbeiten
	bezahlen
	müssen
	

	ich
	habe/bin
	gewesen
	gehabt
	geworden
	gesagt 
	genommen
	gedacht
	gearbeitet
	bezahlt
	gemusst
	

	du
	hast/bist
	gewesen
	gehabt
	geworden
	gesagt
	genommen
	gedacht
	gearbeitet   
	bezahlt
	gemusst
	

	er/sie/es
	hat/ist
	gewesen
	gehabt
	geworden
	gesagt
	genommen
	gedacht
	gearbeitet
	bezahlt
	gemusst
	

	wir
	haben/sind
	gewesen
	gehabt
	geworden
	gesagt
	genommen
	gedacht  
	gearbeitet
	bezahlt
	gemusst
	

	ihr
	habt/seid
	gewesen
	gehabt
	geworden
	gesagt
	genommen
	gedacht
	gearbeitet
	bezahlt
	gemusst
	

	sie/Sie 
	haben/sind
	gewesen  
	gehabt
	geworden
	gesagt
	genommen
	gedacht
	gearbeitet
	bezahlt
	gemusst
	












Plusquamperfekt „ Vorvergangenheit“

	waren
	hatten

	Ich war vorgestern zu Hause geblieben 
	Gustav hatte ihr die Hand gereicht.

	Sie waren am Wochenende ins Theater gegangen
	Die beiden Frauen hatten auf der Sitzbank Platz genommen.

	Er war früh aufgestanden
	Ich hatte mich unschickt ausgedrückt


 (
Hilfsverb
 hatt
en
/
waren
 
+ Partizip 2
)



Plusquamperfekt geçmişte olmuş ve bitmiş olaylar için kullanılır. Uzak geçmiş zaman „Vorvergangenheit“ diye de adlandırılır. Plusquamperfekt „sein, haben“ yardımcı fiilinin imperfekt hali  „hatten/waren“ ve „Partizip 2“ fiilin ikinci hali ile yapılır. Perfekteki sein ve haben ayrımındaki kurallar Plusquamperfekt için de geçerlidir.
Kullanılan zaman zarfları: gestern, vorgestern, bereits, eben, soeben, vorhin, früher, neulich, kürzlich, inzwischen, unterdessen, einst, einmal, ehemals, jemals, seither, vorher,damals, anfangs …
Dizilim bakımından Perfekt ve Plusquam Perfekt birbirine benzer.


Regelmäßige Verben (Schwache): Düzenli Fiiler
 (
t
) (
ge
)
Der Landwirt hatte die Hinbeeren            pflück

 (
t
) (
ge
)
Sie hatte ihn gründlüch              prüf
			          
 (
t
) (
ge
)
Die Kinder hatten  ihren Eltern  gute Nacht             wünsch

 (
ge
) (
t
)
Bei dem Unfall war der Fahrer aus dem Bus             schleuder


Düzenli fiilerin „Partizip 2“ hali fiilin başına „ge“ fill kökününden sonra ise „t“ eki gelir.


-e zur Hilfe 
 (
e
t
) (
ge
)
Es hatte vor drei Tagen               regn

 (
e
t
) (
ge
)
Die Schwimmbrille hatte um die Augen Ringe                 bild

 (
e
t
)
Der Presseferent hatte  die Medienversammlung mit tragischen Worten  beend            


Fill kökünlerinde  „-d,-t; -m,-n“ bu harflerle biten fiillerde „t“ ekinden önce araya „e“ harfi girer.


Unregelmäßige (Starke) Verben: Düzenli (kuvvetli fiiller)
 (
en
) (
ge
)
Sie hatte Lieblingslied ganz leise                    sung		

 (
en
) (
ge
)
Lousia hatte mit Simon am Gatentisch                    sess

 (
en
) (
ge
)
Ich hatte auf der Party nur ein Glas Wein                    trunk


Düzensiz fiillerin „Partizip 2“ halinde genellikle fiilin kökünde sesli değişimi ya da „ge“ ya da fiil sonuna „t“ eki almazlar.


Vermischverben
 (
t
) (
ge
)
Sarah hatte ihren Bruder Pipa                   nann

 (
t
) (
ge
)
Wir hatten unseren Kamaraden nicht                     kann

 (
t
) (
ge
)
Der Ehemann hatte ihr das Frühstückt ans Bett                      brach


Karışık fiilerin „Partizip 2“ halinde ise fiil başına „ge“ fiilin kökünden sonra „t“ eki alır ve kökteki sesli harfte de değişiklik olur. Karışık filler bu iki yönüyle hem düzenli fiilere girer hem de düzensiz girer bu yüzden bunlara karışık fiil denir.


Negation/Verneinuıngsform

Sie hatte die Milch ins Spüllbecken nicht gegossen				Sie hatte keinen Schluck genommen
Erdem war über den Zaun nicht gesprungen				Er hatte kein schlechtes Gewissen gehabt
Er hatte die Jacke in der Wärme nicht ausgezogen				Es hatte wirklich keine Rolle gespielt

Almanca’da fiili cümlesini olumsuzlaştırırken   „nicht, nie, niemals niemand vb.“ kullanırken isim cümlelerini olumsuzlaştırırken „yok, değil“ anlamına gelen „kein“  sözcüğü kullanılır ve uygun ekler önündeki ismin tanımlayıcısına göre „Artikel“ ve ismin haline göre ekler  „Endung“ eklenir. Burada olumsuzluk eki ismin i- halinde „Akkusativ“ olarak kulllanılmıştır.  „kein, keine, keinen“ 


Frageform
Fragesatz						Fragepronomen
Hatten Sie sich nicht begrüßt?			Warum hatten sie sich nicht begrüßt?
Hatte die Aufführung begonngen?			Wann hatte die Aufführung begonnen?

Soru cümleleri  iki şekilde kurulur. Çekilen fiil başa getirilerek; soru zamirleri  ile „was, wo, wohin, wann, wie vb“  Soru zarfları ile sağlanan soru cümlelerinde soru zarfı başta çekilen fiil ile özne yer değiştirilerek kurulur. 


   „Sein, haben, werden“ als Vollverb                

	sein
	haben
	werden

	Subjekt
	sein
	Mittelfeld
	Partizip 2 
	Subjekt
	haben
	Mittelfeld
	Partizip 2 
	Subjekt
	sein
	Mittelfeld
	Partizip 2 

	ich
	war
	
	gewesen 
	ich
	hatte
	
	gehabt 
	ich
	war
	
	geworden 

	du
	warst
	
	gewesen 
	du
	hatest
	
	gehabt
	du
	warst
	
	geworden 

	er
sie
es
	
war
	
	
gewesen 
	er
sie
es
	
hatte
	
	
gehabt
	er
sie
es
	
war
	
	
geworden 

	wir
	waren
	
	gewesen 
	wir
	hatten
	
	gehabt
	wir
	waren
	
	geworden 

	ihr
	wart
	
	gewesen 
	ihr
	hattet
	
	gehabt
	ihr
	wart
	
	geworden 

	sie/Sie 
	waren 
	
	gewesen 
	sie/Sie 
	hatten
	
	gehabt
	sie/Sie 
	waren 
	
	geworden 














Sie war eine gehorsame Tochter gewesen. 
Die Fans waren überrascht gewesen. 
Ihr wart zu Hause gewesen 

Sie  hatte keine Ahnung gehabt.
Er  hatte kein Gefühl für sie gehabt.
Ich  hatte  Heimweh gehabt.

Anna war Tag zu Tag vertrauter geworden.
Julia war seine Mitarbeiterin  geworden.
Maria war glücklich geworden.


Untrenbare- trennbare Verben 
 (
halten
) (
sauber
)
Sie hatte das Haus makello                                  ge

 (
zogen
) (
an
)
Er hatte sich eiilig die Schuluniform                   ge

 (
beugt
) (
hinunter
)
Sie hatte sich zu ihm                                        ge


Perfekt ve Plusquam Perfekt’e ayrılabilen fiilerin ek kısmı  „Verbzusatz“ ile fiil kısmı „Verb“ birleşir ve araya  „ge“ girer.

 (
zählt
 
) (
e
r
 
)
Edie hatte dem besten Freund von sich  	

 (
nommen
 
) (
unter
)
Sie hatten lange Wanderungen 

 (
nachlässigt
 
) (
v
e
r
 
)
Ich hatte den Haushalt ein wenig 

 (
schritten
 
) (
über
)
Die Schmuggler hatten die Grenze 

 
„be-, emp-, ent-, ge-, miss-, ver-, zer-“ bu öneklerle başlayan ayrılmayan fiiller fiilin ikinci halinde  „Partizip 2“ „ge–„  eki gelmez  fiil kökündeki seslide değişiklik olabilir; sonuna „-t“  ya da „-en“  İstisnai olarak eki ile biten „–ieren“ Partizip 2 halinde yalnızca „-t“ eki alır.

Mit Modalverben

Ich hatte das Kinderzimmer aufräumen sollen
Ich hatte das  Aufräumen im Nu  in Ordnung bringen können
 (
hatten +
 
Infinitiv +
 
Modalverben
)



Tarz fiilleri „Modalverben“ Perfekt“ bir fiil ile birlikte kullanıldığında tarz fiili „Modalverb“ diğer fiil „Vollverb“ ile birlikte mastar halinde cümle sonunda arka arkaya bulunur.  Modalverb her zaman haben yardımcı fiili ile „Hilfsverb“ birlikte kullanılır.


Überblick
	Subjekt
	Hilfsverb
	sein
	haben
	werden
	sagen
	nehmen
	denken
	arbeiten
	bezahlen
	aufstehen
	müssen

	ich
	hatte/war
	gewesen
	gehabt
	geworden
	gesagt 
	genommen
	gedacht
	gearbeitet
	bezahlt
	aufgestanden
	gemusst

	du
	hattest/warst
	gewesen
	gehabt
	geworden
	gesagt
	genommen
	gedacht
	gearbeitet   
	bezahlt
	aufgestanden
	gemusst

	er siees
	hatte/war
	gewesen
	gehabt
	geworden
	gesagt
	genommen
	gedacht
	gearbeitet
	bezahlt
	aufgestanden
	gemusst

	wir
	hatten/waren
	gewesen
	gehabt
	geworden
	gesagt
	genommen
	gedacht  
	gearbeitet
	bezahlt
	aufgestanden
	gemusst

	ihr
	hattet/wart
	gewesen
	gehabt
	geworden
	gesagt
	genommen
	gedacht
	gearbeitet
	bezahlt
	aufgestanden
	gemusst

	sieSie 
	hatten/waren
	gewesen  
	gehabt
	geworden
	gesagt
	genommen
	gedacht
	gearbeitet
	bezahlt
	aufgestanden
	gemusst










Furtur 1
Stella wird nächstes Weihnachten kommen 
Ich werde heute früh losgehen
Ihr werdet die Teller leer essen 
 (
w
erden
 + 
I
nfinitiv
)



Gelecek zaman olan Futur 1 „werden“ yardımcı fiili  özneye göre çekimlenir ve esas fiil „Vollverb“ mastar halinde „Infinitiv“ cümle sonunda yer alır.  Günlük dilde Futur 1 yerine Präsens kullanılır. 
Kullanılan zaman zarfları  morgen, übermorgen, bald, demnächst, nächstens, künftig, nachher, danach, später.  Gündeklik dilde Futur 1 yerine Präsens kullanılır.
	
 „sein, haben, werden“ als Vollverb        
       
	Subjekt
	Hilfsverb
	Infinitiv  
	Subjekt
	Hilfsverb
	Infinitiv  
	Subjekt
	Hilfsverb
	Infinitiv  

	ich
	werde
	sein
	ich
	werde
	werden
	ich
	werde
	haben

	du
	wirst
	sein
	du
	wirst
	werden
	du
	wirst
	haben

	er/sie/es
	wird
	sein
	er/sie/es
	wird
	werden
	er/sie/es
	wird
	haben

	wir
	werden
	sein
	wir
	werden
	werden
	wir
	werden
	haben

	wer
	werdet
	sein
	wer
	werdet
	werden
	wer
	werdet
	haben

	sie/Sie 
	werden
	sein
	sie/Sie 
	werden
	werden
	sie/Sie 
	werden
	haben


	








Furtur I Modalverben

Er wird nach der Prüfung studieren dürfen			
Das Bevölkerungswachstum  wird innerhallb 5  Jahren  verdoppeln können 

 (
w
erden
 + 
I
nfinitiv
 + 
Modalverben
)



Gelecek zaman olan Futur I tarz fiili  „werden“ yardımcı fiili  özneye göre çekimlenir ve esas fiil ile „Vollverb“ tarz fiili „Modalverben“  mastar halinde “„infinitiv“   ardardına cümle sonunda yer alır.  

	Subjekt
	Hilfsverb
	Infinitiv
	Infinitiv  

	ich
	werde
	studieren
	können

	du
	wirst
	studieren
	können

	er/sie/es
	wird
	studieren
	können

	wir
	werden
	studieren
	können

	wer
	werdet
	studieren
	können

	sie/Sie 
	werden
	studieren
	können










Überblick
	Subjekt
	Hilfsverb
	Infinitiv  
	Subjekt
	Hilfsverb
	Infinitiv  
	Subjekt
	Hilfsverb
	Infinitiv  
	Subjekt
	Hilfsverb
	Infinitiv
	Infinitiv  

	ich
	werde
	sein
	ich
	werde
	werden
	ich
	werde
	haben
	ich
	werde
	studieren
	können

	du
	wirst
	sein
	du
	wirst
	werden
	du
	wirst
	haben
	du
	wirst
	studieren
	können

	er
sie
es
	
wird
	
sein
	er
sie
es
	
wird
	
werden
	er
sie
es
	wird
	haben
	er
sie
es
	wird
	studieren
	können

	wir
	werden
	sein
	wir
	werden
	werden
	wir
	werden
	haben
	wir
	werden
	studieren
	können

	wer
	werdet
	sein
	wer
	werdet
	werden
	wer
	werdet
	haben
	wer
	werdet
	studieren
	können

	sie Sie 
	werden
	sein
	sie Sie 
	werden
	werden
	sie Sie 
	werden
	haben
	sie/Sie 
	werden
	studieren
	können

	sein als Vollverb
	werden als Vollverb
	haben als Vollverb
	mit Modalverben














Furtur 2
Sie wird nächstes Jahr Abitur gemacht haben
Ich werde nächten Monat im Urlaub gewesen sein
 (
werden + 
Partizip 2 + 
 
infinitiv haben/sein
)


Gelecek zamanda son bulmuş olaylar icin kullanılır Futur  „werden“ fiili  özneye göre çekimlenir  „Partizip 2“    haben/sein  yardımcı fiili mastar halinde „infinitiv“ haben/sein cümle sonunda yer alır. 
Kullanılan zaman zarfları  morgen, übermorgen, bald, demnächst, nächstens, künftig, nachher, danach, später.

	Subjekt
	werden
	Partizip 2   
	Infinitiv 
	Subjekt
	werden
	Partizip 2   
	Infinitiv 

	ich
	werde
	gewesen
	sein
	ich
	werde
	absolviert
	haben

	du
	wirst
	gewesen 
	sein
	du
	wirst
	absolviert
	haben

	er/sie/es
	wird
	gewesen 
	sein
	er/sie/es
	wird
	absolviert
	haben

	wir
	werden
	gewesen 
	sein
	wir
	werden
	absolviert
	haben

	ihr
	werdet
	gewesen 
	sein
	ihr
	werdet
	absolviert
	haben

	sie/Sie 
	werden
	gewesen 
	sein
	sie/Sie 
	werden
	absolviert
	haben



				                                    







Sein, haben, werden als Vollverb		
Ich werde in drei Stunden im Büro gewesen sein
Ich werde Mut gehabt haben 
Ich werde nach 4 Jahren Lehrer geworden sein
			
	Subjekt 
	weden
	Partizip 2   
	Infinitiv
	Subjekt 
	weden
	Partizip 2   
	Infinitiv
	Subjekt
	weden
	Partizip 2   
	Infinitiv

	ich
	werde
	gewesen  
	sein
	ich
	werde
	gehabt  
	haben
	ich
	werde
	geworden  
	sein

	du
	wirst
	gewesen
	sein
	du
	wirst
	gehabt 
	haben
	du
	wirst
	geworden  
	sein

	er
sie
es
	
wird
	
gewesen
	
sein
	er
sie
es
	
wird
	
gehabt 
	
haben
	er
sie
es
	
wird
	
geworden  
	
sein

	wir
	werden
	gewesen
	sein
	wir
	werden
	gehabt 
	haben
	wir
	werden
	geworden  
	sein

	ihr
	werdet
	gewesen
	sein
	ihr
	werdet
	gehabt 
	haben
	ihr
	werdet
	geworden  
	sein

	sie Sie 
	werden
	gewesen
	sein
	sie Sie 
	werden
	gehabt 
	haben
	sie Sie 
	werden
	geworden  
	sein


        		









	   	
Erdem wird bald die Webseite erstellt haben sollen.
Jeder Student wird bis nächsten Monat einen Referat gehalten haben müssen
 (
werden + 
Partizip 2 + 
 
haben 
 + 
Modalverben
haben/sein
)



Tarz fiili ile Futur 2 „werden” yardımcı fiili „Hilfsverb“  özneye göre çekimlenir fiilin ikinci hali „Partizip II“ yardımcı fiil „haben“ tarz fiili „Modalverben“ mastar hali ile kurulur. 

	Subjekt 
	weden
	Partizip 2   
	Infinitiv
	Modalverben

	ich
	werde
	geschwommen 
	haben
	können   

	du
	wirst
	geschwommen 
	haben
	können   

	er/sie/es
	wird
	geschwommen 
	haben
	können   

	wir
	werden
	geschwommen 
	haben
	können   

	ihr
	werdet
	geschwommen 
	haben
	können   

	sie/Sie 
	werden
	geschwommen 
	haben
	können   












Übersicht Futur 2

	sein als Vollverb
	haben als Vollverb
	werden als Vollverb

	Subjekt 
	weden
	gewesen  
	Infinitiv
	Subjekt 
	weden
	Partizip 2   
	Infinitiv
	Subjekt 
	weden
	Partizip 2   
	Infinitiv

	ich
	werde
	gewesen
	sein
	ich
	werde
	gehabt  
	haben
	ich
	werde
	geworden  
	sein

	du
	wirst
	gewesen
	sein
	du
	wirst
	gehabt 
	haben
	du
	wirst
	geworden  
	sein

	er
sie
es
	
wird
	
gewesen
	
sein
	er
sie
es
	
wird
	
gehabt 
	
haben
	er
sie
es
	
wird
	
geworden  
	sein

	wir
	werden
	gewesen
	sein
	wir
	werden
	gehabt 
	haben
	wir
	werden
	geworden  
	sein

	ihr
	werdet
	gewesen
	sein
	ihr
	werdet
	gehabt 
	haben
	ihr
	werdet
	geworden  
	sein

	sie/Sie 
	werden
	gewesen  
	sein
	sie/Sie 
	werden
	gehabt 
	haben
	sie/Sie 
	werden
	geworden  
	sein













	Futur II mit Modalverben

	Subjekt 
	weden
	Partizip 2   
	Infinitiv
	Modalverben

	ich
	werde
	geschwommen 
	haben
	können   

	du
	wirst
	geschwommen 
	haben
	können   

	er
sie
es
	
wird
	
geschwommen 
	
haben
	
können   

	wir
	werden
	geschwommen 
	haben
	können   

	ihr
	werdet
	geschwommen 
	haben
	können   

	sie/Sie 
	werden
	geschwommen 
	haben
	können   













Überblick Zeitformen
	Zeitformen
	Subjekt
	Verb 1
	Mittelfeld
	Verb 2 

	Präsens
	Anna
	hat 
	Angst
	

	Präteritum
	Herr Johanes 
	hatte 
	Angst
	

	Perfekt
	Meine Tante 
	hat 
	Angst
	gehabt

	Plusquamperfekt
	Herr Johanes 
	hatte 
	Angst
	gehabt

	Futur 1
	Herr Johanes 
	wird
	Angst
	haben

	Futur 2
	Herr Johanes 
	wird
	Angst
	gehabt haben 



 






	Zeitformen
	Subjekt
	Verb 1
	Mittelfeld
	Verb 2 

	Präsens
	Herr Johanes 
	ist
	mutig 
	

	Präteritum
	Meine Tante 
	war
	mutig
	

	Perfekt
	Herr Johanes 
	ist 
	mutig
	gewesen

	Plusquamperfekt
	Herr Johanes 
	war
	mutig
	gewesen

	Futur 1
	Herr Johanes 
	wird
	mutig
	sein

	Futur 2
	Anna
	wird
	mutig
	gewesen  sein 










	Zeitformen
	Subjekt
	Verb 1
	Mittelfeld
	Verb 2/3 

	Präsens
	Anna
	werde
	
	

	Präteritum
	Herr Johanes 
	wurde
	
	

	Perfekt
	Meine Tante 
	ist
	
	geworden

	Plusquamperfekt
	Herr Johanes 
	war
	
	geworden

	Futur 1
	Herr Johanes 
	wird
	
	werden

	Futur 2
	Herr Johanes 
	wird
	
	geworden  sein 











Überblick Zeitformen mit  Modalverben
	Zeitformen
	Subjekt
	Verb 1
	Verb 2 

	Präs
	Anna
	soll
	lesen

	Prät
	Herr Johanes 
	sollte 
	lesen

	Perf
	Meine Tante 
	hat 
	lesen sollen

	Pl. Pfk
	Herr Johanes 
	hatte 
	lesen sollen

	Futur 1
	Herr Johanes 
	wird
	lesen sollen

	Futur 2
	Herr Johanes 
	wird
	gelesen haben sollen 












Konjunktiv II	

	Gegenwart
	Indikativ
	Konjunktiv II

	
	Er komme
	Er käme

	
	Er  kam
	

	Verganheit
	Er ist gekommen
	
Er wäre gekommen


	
	Er war gekommen
	

	
	Er kam 
	

	
	Er hat gelesen
	
Er hätte gelesen

	
	Er hatte gelesen
	

	
	Er las
	

	Zukunft
	Er wird kommen 
Er wird lesen
	Er würde kommen
Er würde lesen

	
	Er wird gekommen sein
Er wird gelesen haben
	Er würde gekommen sein
Er würde gelesen haben 



	Subjeckt
	Endung 

	ich
	-e

	du
	-est

	er,sie,es
	-e

	wir
	-en

	ihr
	-et

	sie/Sie
	-en










Konjunktiv II Präteritum kökünden üretilmiştir. Fiil köküne tablodaki ekler  „-e, -est, -e,-en,-et,-en“ eklenir. Bazı fiilerde ise fiil kökündeki sesli harfte yumuşama değişme meydana gelir. Konjunktiv 2’nin dört zamanda kullanmak mümkündür. Gegenwart, Vergangenheit, Zukunft, Vollendete Zukunft. Bildirme kipinde „Indikativ“  üç  geçmiş zaman olmasına karşın  Konjunktiv 2’de tek bir geçmiş zaman vardır. 

Konjunktiv II (Gegenwart)
Starke/Mischverben Unregelmäßige Verben

	Infinitiv
	Präteritum
	Konjunktiv II
	

	finden
	fand
	fände
	

	haben
	hatte
	hätte
	

	sein
	war
	wäre
	

	kommen
	kam
	käme
	

	helfen
	helf
	hülfe
	

	werfen
	warf
	würfe
	

	wissen
	wusste
	wüsste
	

	sterben
	starb
	stürbe
	

	graben
	grub
	grübe
	

	verderben
	verdarb
	verdürbe
	

	stehlen
	stahl
	stühle
	

	werden
	wurde
	würde
	

	müssen
	musste
	müsste
	

	dürfen
	durfte
	dürfte
	

	fahren
	fuhr
	führe
	

	bringen
	brachte
	brächte
	

	denken
	dachte
	dächte
	

	gehen
	gingen
	ginge
	

	lassen
	ließen
	ließe
	

	ziehen
	zogen
	zöge
	

	mögen
	mochte
	möchte
	

	können
	konnte
	könnte
	

	sollen
	sollte*
	sollte*
	

	wollen
	wollte*
	wollte*
	





Bazı fiilerde ise fiil kökündeki sesli harfte yumuşama değişme meydana gelir. Fiildeki a, o, u dönüşerek ä, ö, ü ses değişimi meydana gelir. Karışık fiillerde ise hem ses değişikliği yumuşama „Stammvokalwechsel“ meydana gelir  hem  de „te“ eki alır

	İnfinitiv
	Imperfekt 
	Konjunktiv II                       

	bringen
	brachte
	brächte

	können
	konnte
	könnte

	mögen
	mochte
	möchte

	denken
	dachte
	dächte

	müssen
	musste
	müsste

	dürfen
	durfte
	dürfte




Er wäre glücklich
Er hätte kein schlechtes Gewissen 
Ihr würdet nicht aufgeregt

	Subjeckt
	Endung 
	haben
	sein
	werden

	ich
	-e
	hätte
	wäre
	würde

	du
	-est
	hättest
	wärst
	würdest

	er,sie,es
	-e
	hätte
	wäre
	würde

	wir
	-en
	hätten
	wären
	würden

	ihr
	-et
	hättet
	wäret
	würdet

	sie/Sie
	-en
	hätten
	wären
	würden



Wir würden schwimmen gehen 
Wir würden bei der Freundin bleiben 

	Subjeckt
	gehen
	lassen

	ich
	ginge
	ließe

	du
	gingest
	ließest

	er,sie,es
	ginge
	ließe

	wir
	gingen*/würden
	ließen/würden

	ihr
	ginget
	ließet

	sie/Sie
	gingen*/ würden
	ließen/würden



Bazı düzensiz fiilerin bazı kişi zamirlerinde Konjonjunktiv II çekimlenirken Präteritun’da çakışma olur, bu durumda  „würden“ kullanılır ve diğer fiil cümle sonunda yer alır.  Düzenli fiilerde Konjunktiv II werden fiilinin Konjunktiv II hali „würden“ ve fiilin mastar hali „Infinitiv“ cümle sonunda yer alır.  

Schwachen Verben

Sie würde ihr ein Auto leisten 
Er würde ein Geburtstagsgeschenk besorgen 
Wir würden Nudelsalat machen 

	Subjeckt
	Imperfekt
	
	

	ich
	leistete/würde
	machte/würde
	

	du
	leistetest/würdest
	machtest/ würdest
	

	er,sie,es
	leistete/würde
	machte/ würde
	

	wir
	leisteten/würden
	machten/ würden
	

	ihr
	leistetet/würdet
	machtet/ würdet
	

	sie/Sie
	leisteten/würden
	machten/ würden
	










Konjunktiv II Mit Modalverben

Dürfte ich doch studieren!
Sie müsste die Termine mit der Tagesmutter absprechen  
Der Arzt möchte den Patienten an einen Facharzt überweisen
 (
Modalverben im Konjunktiv II + 
Vollverb im Infinitiv
haben/sein
)



Tarz fiilinin Konjunktiv II hali özneye göre çekimlenir ve ikinci fiil mastar „Infinitiv“  halinde cümle sonuna gider. „sollen ve wollen“ tarz fiillerinin Konjunktiv II halleri Präteritum halleri ile aynıdır, kökte yumuşama olmaz. Diğer modal fiillerin tümünde kökteki seslide değişiklik olur „Stammvokaländerung“ ve „-te“ eki alırlar. 


	 Subjeckt
	dürfen
	müssen
	können
	mögen
	sollen*
	wollen*
	wissen

	ich
	dürfte
	müsste
	könnte
	möchte
	sollte*
	wollte*
	wüsste

	du
	dürftest
	müsstest
	könntest
	möchtest
	solltest*
	wolltest*
	wüsstest

	er,sie,es
	dürfte
	müsste
	könnte
	möchte
	sollte*
	wollte*
	wüsste

	wir
	dürften
	müssten
	könnten
	möchten
	sollten*
	wollten*
	wüssten

	ihr
	dürftet
	müsstet
	könntet
	möchtet
	solltet*
	wolltet*
	wüsstet

	sie/Sie
	dürften
	müssten
	könnten
	möchten
	sollten*
	wollten*
	wüssten




Irrale Wunnschsätze (Gerçekleşmemiş İstek cümlelerinde)

Sie nicht gesund. Sie wünscht: 
Wenn ich doch gesund wäre! 
Wäre ich doch gesund!

Doch, bloß, nur gibi sözcükler kullanılır.

Talep ve istek cümlelerinde 

Könnten Sie mir vielleicht helfen?
Würden Sie mir vielleicht helfen? 
Bana yardım edermiydiniz/edermisiniz?

Würdest du mir tatsächlich helfen? 
(Bana gerçekten yadım edermiydin?)

Sorulan sorudaki eylemin gerçekliğine inanırlığının zayıf ya da olmadığını bildirir. 

Tahmin Cümlelerinde

Sie dürfte 35 Jahre alt sein 
(35 yasında olmalı/olsa gerek) 
Ich glaube nicht, dass sie ihm unter diesem Umständen helfen könnte

Gerçekleşmemil Cümlelerde

Beinah(e) wäre er runtergefallen!
(Neredeyse düşüyordum, düşecektim; düşer gibi oldum; düşeyazdı!) 
Fast hätte ich den Bus verpasst!

Bir eylemin gerçekleşmek neredeyse gerçekleştiğini bildirir. Olay gerçekleşmemiştir. Beinah ve fast ile kurulan gerçek dışı cümleler Konjunktiv 2 ‘in Geçmiş zamanında kullanılır. Konkunktiv 2 Vergangenheit.

Gerçekleşmemiş dilek şart cümlelerinde

Wenn ich genug Geld hätte, hätte ich mir eine Wohnung geleistet! 
Wenn ich Zeit gehabt hätte, hätte ich dich besucht!
Hätte ich Zeit,  so käme ich zu dir!
Ich käme zu dir, wenn ich Zeit gehabt hätte!
Wärst du zu mir gekommen, wenn du Zeit gehabt hättest? 
Es wäre besser gewesen, wenn du mich nicht angelogen hättest

„wenn“ bağlaçsız kurulan cümlelerde temel cümle so, dann sözcükleri eklenir.  bu durumda so ve dann sözcükleri ile kurulan cümle her zaman sonra gelir. 
Eğer „wenn“ ile kurulan cümle bir soru içerisiyorsa temel cümle yan cümleden önce gelir bir başka deyişle wenn ile kurulan cümle her zaman sonra yer alır.  
„Es unpersönliche Aussage“ özne boşluğunu dolduran „es“ ile kurulan cümlerde genellikle sıfatın derecelendirilmiş hali  „üstünlük bildiren“  sıfat kullanılır. 

Gerçek Dışı Karşılaştırma Cümlelerinde (Irreale Vergleichsätze)

Die Schüler schauen den Lehrer so an, als ob sie nicht verstünden
				         als ob sie nicht verstanden hätte
Er verhält sich so, als ob ich nicht zu Hause wäre 
Die Schüler schauen den Lehrer  so an, als verstünden sie 

„als ob“ ile kurulan yan cümlede çekilen sonda, „als“  ile kurulan cümlede ise çekilen fiil birinci pozisyonda kullanılır.  Temel cümle gerçek olayı bildiriken yan cümle gerçek dışı bir olayı bildirir. Diğer kullanılabilen bağlaçlar als, als wenn, wie wenn

Irreale Folgesätze (Sonuç Cümleleri)
Er ist zu schlau, als dass er daran glauben könnte 
(buna inanamayacak kadar kurnazdır) 

Es ist zu spät, als dass wir bei ihr anrufen könnte

Gerçek dışı sonuç cümlelerinde genellikle „zu“ edatı ve bir zarf  ve sıfat ile birlikte kullanılır.  Temel cümle yan cümleye bir sınırlama getirerek yan cümlenin gerçeleşemeyeceğini bildir. 


Konjunktiv II Vergangenheit. 

	Vegangenheit

	
	Er war gekommen
	

	
	Er kam 
	

	
	Er hat gelesen
	
Er hätte gelesen

	
	Er hatte gelesen
	

	
	Er las
	



Sie hätte an der Universität einen Freund gehabt.		Mir wäre keine Zeit geblieben 
Ich hätte Blockflöte besser gespielt.				Alles Mögliche wäre durch Kopf gegangen.
Wir hätten die Rechnungen bezahlt.				Ihnen wäre das Bewusstsein verlorengegangen
 (
wären / hätten
     
+ 
     
Partizip II
)



Almanca’da geçmiş zaman üç tane olsada Konjunktiv II geçmiş zaman bir tanedir. Normal cümlede çekilen fiil hangisi ise onun Konjunktiv II si alınır. 
Haben ya da sein fiilinin Konjunktiv II hali (hätte, wäre) ve Partizip II ile kurulur. 

	Subjeckt
	Endung 
	haben
	sein
	

	ich
	-e
	hätte
	wäre
	

	du
	-est
	hättest
	wärst
	

	er,sie,es
	-e
	hätte
	wäre
	

	wir
	-en
	hätten
	wären
	

	ihr
	-et
	hättet
	wäret
	

	sie/Sie
	-en
	hätten
	wären
	




Konjunktiv II mit Modalverben

Sie hätte ihn für ewig vergessen können. 
Ich hätte dich davor warnen müssen. 
Er hätte alle Gedanken aus dem Kopf schlagen können.
Wir hätten Louisa anrufen müssen.

 (
hätten
  
+
 
 
Infinitiv
  
+ 
 
Modalverben
)



„haben“ yardımcı fiilinin Konjunktiv II hali  „hätten“ ikinci fiilin „Vollverb“ ve tarz fiilinin „Modalverben“	 mastar hali ile „Infinitiv“ kurulur.


Konjunktiv II (Zukunft)

Er würde sich das Rauchen abgewöhnen

 (
würden
    
+ 
     
Infinitiv
)



„werden“ yardımcı fiilinin „Hilfsverb“ Konjunktiv II hali ikinci fiilin mastar hali ile „Infinitiv“ kurulur. 

	 Subjeckt
	werden
	Infinitiv

	ich
	würde
	

	du
	würdest
	

	er,sie,es
	würde
	

	wir
	würden
	

	ihr
	würdet
	

	sie/Sie
	würden
	




Konjunktiv II mit Modalverben

Sie würde eine Woche im Bett liegen sollen
Er würde mit dem Chef sprechen müssen
Wir würden die Rechnung bezahlen sollen 

 (
würden
    
+ 
     
2X 
Infinitiv 
)


„werden“ yardımcı fiilinin „Hilfsverb“ Konjunktiv II hali ikinci fiilin „Vollverb“ ve tarz fiilinin „Modalverb“ mastar hali ile „Infinitiv“  kurulur.

Konjunktiv II (vollendete Zukunft)

Er würde sie gesehen haben 
Die Fußballmanschaft würde das Spiel verloren haben
Wir würden in zwei Stunden zu Hause gewesen sein 
 (
würden
 
+ 
Partizip II
 + 
haben/sein
)



„werden“ yardımcı fiilinin „Hilfsverb“ Konjunktiv II hali, fiilin  ikinci hali „Partizip II“ ve yardımcı fiilin „haben/sein“ mastar hali ile „Infinitiv“ kurulur. 

Mit Modalverben 

Du würdest ihn gesehen haben können
Die Manschaft würde das Spiel nicht verloren haben sollen
Ihr würdet geschlafen haben können
 (
würden
 
+ 
Partizip II
 + 
haben
 + 
Modalverben
)



„werden“ yardımcı fiilinin „Hilfsverb“ Konjunktiv II hali, fiilin  ikinci hali „Partizip II“ ; yardımcı ve tarz fiilin „haben“ mastar hali ile „Infinitiv“ kurulur. 


Überblick

	Zeitformen 
	Aktiv
	Aktiv Konjunktiv II

	Präsens
	Die Mutter ruft ihr Kind
	Die Mutter riefe ihr Kind

	Präteritum
	Die Mutter rief ihr Kind
	Die Mutter hätte ihr Kind gerufen*

	Perfekt
	Die Mutter hat ihr Kind gerufen
	Die Mutter hätte ihr Kind gerufen*

	Plusquamperfekt
	Die Mutter hatte ihr Kind gerufen
	Die Mutter hätte ihr Kind gerufen*

	Futur 1
	Die Mutter wird ihr Kind rufen
	Die Mutter würde ihr Kind rufen

	Futur 2
	Die Mutter wird ihr Kind gerufen haben
	Die Mutter würde ihr Kind gerufen haben

	Zeitformen
	Aktiv mit Modalverben
	Konjuktiv II mit Modalverben

	Präsens
	Die Mutter kann ihr Kind rufen
	Die Mutter könnte ihr Kind rufen

	Präteritum
	Die Mutter konnte ihr Kind rufen
	Die Mutter hätte ihr Kind rufen können*

	Perfekt
	Die Mutter hat ihr Kind rufen können
	Die Mutter hätte ihr Kind rufen können*

	Plusquamperfekt
	Die Mutter hatte ihr Kind rufen können
	Die Mutter hätte ihr Kind rufen können*

	Futur 1
	Die Mutter wird ihr Kind rufen können
	Die Mutter würde ihr Kind rufen können

	Futur 2
	Die Mutter wird ihr Kind gerufen haben können
	Die Mutter würde ihr Kind gerufen haben können





Konjunktiv I

	Gegenwart
	Indikativ
	Konjunktiv I

	
	
Er komme

Er  kamm

	

Er komme

	Vegangenheit
	Er ist gekommen
Er war gekommen
Er kam 
	
Er sei  gekommen


	
	Er hat gelesen
Er hatte gelesen
Er las
	
Er habe gelesen

	Zukunft
	
Er wird kommen 

	
Er werde kommen


	
	
Er wird gekommen sein

	
Er werde gekommen sein 



Konjunktiv I bildirme kipinin „Indikativ“ üç zamanda kurulubilir. Şimdiki zamanda „Gegenwart“ , geçmiş zamanda „Vergangenheit“ gelecek zamanda „Zukunft und Vollendete Zukunft“ Ancak geçmiş zamanda üç zaman olmasına rağmen Präteritum, Perfekt, Plusquamperfekt zamanlar için tek bir Konjunktiv I vardır..

Präsens Gegenwart

Der Staatspräsident sagte 
„Die Gewalt gegenüber der Polizei, seien unakzeptabel“, 
Doch gleichzeitig warnte ein Polizeisprecher: 
„Die chemische Reaktion in einem der Tanks halte an.“ 
Es sei möglich, dass es noch bis zum Donnerstagmorgen zu weiteren Gasaustritten komme.”

 (
Konjunktiv I  von Verben  + 
Infinitiv
)



	Subjeckt
	Endung
	Infinitiv
	Stamm
	Konjunktiv I

	ich
	-e*
	sagen
	sag
	sag –e*

	du
	-est
	sagen
	sag
	sag –est

	er,sie,es
	-e
	sagen
	sag
	sag –e

	wir
	-en*
	sagen
	sag
	sag –en*

	ihr
	-et
	sagen
	sag
	sag –et

	sie/Sie
	-en*
	sagen
	sag
	sag –en*










Konjunktiv I dolaylı anlatım başkasından duyulan bir olayın ya da durumun aktarılmasıdır. Konjunktiv I Präsens kökünden üretilmiştir ve fiil köküne „Verbstamm“ ekler „Konjunktiv-Endung: -e, -est, -e,-en,-et,-en.  

Kullanılan başlıca fiil ve isimler: antworten, äußern, behaupten, berichten, denken, erklären, fragen, glauben, meinen, sagen etc. die Antwort, die Aussage, die Äußerung, die Behauptung, die Erklärung, die Frage etc.  

Konjunktiv I  düzenli fiillerde birinci tekil şahıs; birinci ve üçüncü çoğul sahışların  ve nezaket olan „Sie“ çekimlerindeki ekler Präsens’deki çekim ekleriyle aynı olduğundan çakışma ortaya çıkar. Çakışma halinde Konjunktiv I yerine Konjunktiv 2 kullanılır. 

Konjunktiv 1-2’nin en kolay yöntemi cümlede çekimlenmiş fiilin Konjunktiv 1-2  haline dönüştürmek çakışma halinde Konjunktiv 1 yerine konjunktiv 2 halini  zamanı dikkatte alarak kullanmaktır.

	Subjeckt
	Endung
	sein
	haben
	werden
	kaufen
	lesen
	streiten
	Modalverben

	ich
	-e*
	sei
	habe*/hätte
	werde*würde
	kaufe*würde
	lese*läse
	streitte*schritte
	könne

	du
	-est
	sei-est
	habest
	werdest
	kaufest
	lesest
	streittest*würdest
	könnest

	er,sie,es
	-e
	sei
	habe
	werde
	kaufe
	lese
	schreitte
	könne

	wir
	-en*
	seien
	haben*hätten
	werden*würden
	kaufen*würden
	lesen*läsen
	streitten* würden
	können*könnten

	ihr
	-et
	seiet
	habet
	werdet* würdet
	kaufet
	leset
	streittet* würden
	könnet

	sie/Sie
	-en*
	seien
	haben*hätten
	werden*würden
	kaufen*würden
	lesen*läsen
	streitten* würden
	können*könnten




Konjunktiv I Modalverben

Die Experten behaupteten „Die Feuerwehr müsse den Chemikalientank zunächst auf eine ungefährliche Temperatur herunterkühlen“
Der Arzt fragte den Patienten „wie lange müsse Sie die Kopfschmerzen ertragen.
Der Lehrer sagte dem Schüler „Er solle den Mund schließen“ 
 (
Konjunktiv I  von Modalverben + 
Infinitiv
)



Tarz fiilinin „Modalverben“ Konjunktiv I hali ve esas fiilinin „Vollverb“ mastar hali ile kurulur. 

	Subjeckt
	mögen
	können
	dürfen
	müssen
	sollen
	wollen
	wissen

	ich
	möge
	könne
	dürfe
	müsse
	solle
	wolle
	wisse

	du
	mögest
	könnest
	dürfest
	müssest
	sollest
	wollest
	wissest

	er
sie
es
	
möge
	
könne
	
dürfe
	
müsse
	
solle
	
wolle
	
wisse

	wir
	mögen*möchten
	können*könnten
	dürfen*dürften
	müssen*müssten
	sollen*sollten
	wollen*wollten
	wissen*wüsste

	ihr
	möget
	könnet
	dürfet
	müsset
	sollet
	wollet
	wisset

	sie/Sie
	mögen*möchten
	können*könnten
	dürfen*dürften
	müssen*müssten
	sollen*sollten
	wollen*wollten
	wissen*wüsste











*wissen fiili Modalfiil değildir. Çekimlenmesi Modal fiillere benzediği için aynı tabloda gösterilmiştir.

Präteritum, Perfekt, Plusquamperfekt (Vergangenheit)

Nach der Ermittlung des Ministers habe Sicherheitskräfter das Dorf wegen des Erdbebens  evakuiert
Viele Menschen seien beim Erdbeben gestorben 
Mit dem Krankenwagen haben/hätten tausende Opfer ins Krankenhaus ausgeliefert  (Çakışma) 

 (
Konjunktiv I von haben/sein + 
Partizip II
)



Konjunktiv I Präteritum, Perfekt, Plusquamperfekt „haben/ sein“  yardımcı fiilinin „Hilfsverb“ Konjunktiv I bir hali ve  fiilin ikinci „Partizip II“ ile kurulur. Eğer çekimlenen fiil Perfekt ile karışırsa yardımcı fiilin haben/sein yerine Konjunktiv II hali  „hätten, wären“ kullanılır. Çakışma meydana gelen fiil çekimleri tabloda yıldız ve kırmızıyla gösterilmiştir Çakışma halinde „haben/sein“ fiilinin Konjunktiv II hali kullanılır.

	Subjeckt
	Endung
	sein
	haben

	ich
	-e*
	sei
	habe*/hätte

	du
	-est
	seiest
	habest

	er,sie,es
	-e
	sei
	habe

	wir
	-en*
	seien
	haben*hätten

	ihr
	-et
	seiet
	habet

	sie/Sie
	-en*
	seien
	haben*hätten










Konjunktiv I mit Modalverben 

Er habe die Rechnung mit der Kreditkarte bezahlen können  
Die Ärzte haben/hätten den Patienten operieren müssen

„haben“ fiilinin Konjunktiv I hali ile esas fiilin „Vollverb“ ve tarz fiilinin „Modalverben“ mastar hali ile „Infinitiv“ kurulur. Çakışma halinde „haben“ fiilinin Konjunktiv II hali kullanılır.
 (
Konjunktiv I vonn haben + 
Infinitiv + 
Modalverben
)




Futur I (Zukunft)

Er werde auf die Party kommmen
Sie werde eine Stelle in Frankfurt finden
Was werde wirklich passieren 

„werden“ fiilinin Konjunktiv I hali ile esas fiilin „Vollverb“ mastar hali ile „Infinitiv“ ile kurulur. Çakışma halinde „werden“ fiilinin Konjunktiv II hali kullanılır. 
 (
Konjunktiv I von werden + 
Infinitiv 
)



	Subjeckt
	Endung
	werden

	ich
	-e*
	werde/würde

	du
	-est
	werdest

	er,sie,es
	-e
	werde

	wir
	-en*
	werden*würden

	ihr
	-et
	werdet*/würden

	sie/Sie
	-en*
	werden*würden











Konjunktiv mit Modalverb im Futur I 

er werde nach Spanien reisen können 
sie werde nach Hause fahren müssen 
sie werde bis zum nächten Montag die Hausaufgabe geben müssen
 (
Konjunktiv I von werden + 
Infinitiv + 
Modalverben
)



„werden“ fiilinin Konjunktiv I hali ile esas fiilin „Vollverb“ ve tarz fillinin „Modalverben“ mastar hali ile „Infinitiv“ ile kurulur. Çakışma halinde „werden“ fiilinin Konjunktiv II hali kullanılır. 

Futur II (Vollendete Zukunft)

er werde  sie geärgert haben 
sie werde ihn eingealden haben 
er werde gekommen sein 

„werden“ fiilinin Konjunktiv I hali ile  fiilin ikinci hali ile  „Partizip II“  ve „haben/sein“ yardımcı fiilinin mastar hali  „Infinitiv“ ile kurulur. Çakışma halinde „werden“ fiilinin Konjunktiv II hali kullanılır. 
 (
Konjunktiv I von werden + 
Partizip II + 
haben/sein
)



	Subjeckt
	Endung
	haben

	ich
	-e*
	werde/würde

	du
	-est
	werdest

	er,sie,es
	-e
	werde

	wir
	-en*
	werden*würden

	ihr
	-et
	werdet*/würden

	sie/Sie
	-en*
	werden*würden










Konjunktiv I mit Modalverben 

er werde  sie geärgert haben können
sie werde ihn eingealden haben müssen 
er werde gekommen haben sollen

„werden“ fiilinin Konjunktiv I hali ile  fiilin ikinci hali  „Partizip II“ ,  „haben“ yardımcı fiilinin mastar hali  „Infinitiv“  ve tarz fiilinin „Modalverben“  kurulur. Çakışma halinde „werden“ fiilinin Konjunktiv II hali kullanılır. 

 (
Konjunktiv I  von werden + 
Partizip II + 
haben
 + 
Modalverben
)


	Subjeckt
	Endung
	haben

	ich
	-e*
	werde/würde

	du
	-est
	werdest

	er,sie,es
	-e
	werde

	wir
	-en*
	werden*würden

	ihr
	-et
	werdet*/würden

	sie/Sie
	-en*
	werden*würden










Überblick
	
	Aktivsatz
	Konjunktiv I Aktiv

	Präsens
	Die Sekräterin arbeitet die Akte
	Die Sekräterin arbeite die Akte

	Präter
	Die Sekräterin bearbeitete die Akte
	Die Sekräterin habe die Akte bearbeitet.*

	Perfekt
	Die Sekräterin hat die Akte bearbeitet.
	Die Sekräterin habe die Akte bearbeitet.*

	Plus. P
	Die Sekräterin hatte die Akte bearbeitet.
	Die Sekräterin habe die Akte bearbeitet.*

	Futur I
	Die Sekräterin wird die Akte bearbeiten.
	Die Sekräterin werde die Akte bearbeitet.*

	Futur II
	Die Sekräterin wird die Akte bearbeitet haben
	Die Sekräterin werde die Akte bearbeitet* haben




In der indirekten Rede 

Direkte Rede: 	Der Wirtschaftsminister sagte: „Ich entrichte die Universitätsgebühren“
Indirekte Rede: 	Die Zeitung berichtet: Der Wirtschaftsminister sagte: er  entrichte die Universitätsgebühren 
Die Zeitung berichtet, dass er  die Universitätsgebühren entrichte.
Direkte Rede:	Der Polizeisprecher sagt: Der Mörder ist festgenommen.
Indirekte Rede: 	Die Zeitung berichtet: Der Polizeispreche sagte: dass er festgenommen sei 
							         er sei festgenommen


Fragen in der Indirekten Rede

Direkte Rede: 		Der Tourist fragt den Reiseführer: „Wie komme ich zum Flughafen?“
Indirekte Rede: 		Er hat ihn gefragt, wie er zum Flughafen komme
Direkte Rede:		Alex e fragte Susanne,  „Gibt es hier ein gutes Restaurant“
Indirekte Rede:		Er hat sie gefragt, ob es hier ein gutes Restaurant gebe
Direkte Rede:		Karina fragte Johannes „Liebst du mich“
Indirekte Rede:		Sie hat ihn gefragt,  ob er sie liebe


Imperativ in der Indirekten Rede
Direkte Rede:		Kristina verlangt von euren Söhnen „ Bewegt euch ein bisschen!“
Indirekte Rede:		Sie hat von ihnen verlagt, sie sollten sich ein bisschen bewegen.
						dass sie sich ein bisschen bewegen sollten*
					            	 dass sie sich ein bisschen bewegen möge
Direkte Rede:		Der Lehrer verlangt von ihnen, „Beilen Sie sich ein bisschen!“
Indirekte Rede:		Er verlangte,  wir sollten uns beiilen 
		          dass  wir uns beiilen sollten





Passiv (Edilgen)
Edilgen cümle „werden“ yardımcı fiili „Hilfsverb“  özneye göre çekimlenir ve fiilin ikinci hali ile „Partizip 2“ kurulur.  Edilgen „Passiv“ cümlerlede eylemin kimin tarafından yapıldığı önemli olmayan olayın ön plana çıktığı cümlelerdir.  Etken cümlenin „Aktivsatz“ nesnesi edilgen cümlenin sözde öznesi olarak yer alır.  Edilgen cümle „Passiv“ etken cümleden „Aktiv“ her zaman bir fiil fazladır.

Passiv Präsens
			      werden  +  Partizip II     
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin arbeitet die Akte
	Die Akte wird bearbeitet



Edilgen cümlelerde „durch ve „von“ edatlarıyla „Präposition“ örtülü özne gösterilebilir.

	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin arbeitet die Akte
	Die Akte wird von der Sekretärin bearbeitet



Geçişsiz eylemlerin edilgen olduğu cümlelerde özne boşluğunu „es“ doldurur ya da özne bulunmaz.

	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Schwester hilft ihm 
	Ihm wird geholfen 

	
	Es wird ihm geholfen




Passiv Präsens mit Modalverben 
Şimdiki zamanda tarz fiileri ile edilgen cümle tarz fiili „Modalverben“ ile fiilin ikinci hali „Partizip 2 „ ve yardımcı fiil „werden“ ile kurulur. Aktiv cümlede tarz fiili hangi pozisyonda ise edilgen cümlede de yerini korur. 

		 Modalverb   +  Partizip II  + werden     
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin muss die Akte bearbeiten
	Die Akte  muss bearbeitet werden




nicht passivfähige Verben

Hareket, durum değişikliği, „sein“ fiili ile kurulabilen cümleler, dönüşlü fiiller, öznesiz kurulan „es“ cümleleri, tek başına kullanılan tarz fiillerii ölçü ve değer bildiren fiiler, bazı fiilerde: wissen, erfahren, bekommen, behalten, besitzen, haben, kriegen, fahren, regnen, sich putzen, gehen, kommen, laufen vs. 

Wir gehen jetzt ins Restaurant 
Ihr steht früh auf.
Was bedeutet das auf Deutsch
Er zieht sich an
Es donnert 
Sie weißt nicht.
Das beträgt die Sume 
Mütter dürfen alles.
Das Gefäß enthält nicht




Passiv Präteritum
Präteritum’un edilgen cümlesi „werden“ yardımcı fiilinin  „Imperfekt“  hali özneye göre çekimlenir ve  „Partizip 2 „  ile yapılır.
		
                 		 wurden + Partizip II     
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin bearbeitete die Akte 
	Die Akte wurde bearbeitet 




Passiv Präteritum mit Modalverben 
Tarz fiileri ile Präteritum  edilgen cümle tarz fiilinin Imperfekt hali „Modalverb“ sözde özneye göre çekimlenir ve  fiilin ikinci hali „Partizip 2 „ ve yardımcı fiil „werden“ ile kurulur. Aktiv cümlede modal fiil hangi pozisyonda ise edilgen cümlede de yerini korur. 

				Modalverben (Imperfekt) + Partizip 2 + werden
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin musste die Akte bearbeiten
	Die Akte musste bearbeitet werden





Passiv Perfekt
Perfekt’in edilgen cümle „sein“ fiili özneye göre çekimlenir fiilin ikinci hali  „Partizip 2“ ile „werden“ yardımcı fiilinin „Partizip 2“ hali ile kurulur. Ancak Partizip 2 deki „ge-“  eki düşer. 

					 sein + Partizip II + worden  
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin hat die Akte bearbeitet 
	Die Akte ist bearbeitet worden




Passiv Perfekt mit Modalverben 
Tarz fiili ile Perfekt edilgen cümle „haben“ yardımcı fiili özneye göre çekimlenir fiilin ikinci hali  „Partizip 2“ ile „werden“ yardımcı fiilinin hali  ve tarz fiilinin „Modalverb“ mastar hali  „Infinitiv“  ile  kurulur. 


                       haben + Partizip II + werden + Modalverb    
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin hat die Akte bearbeiten müssen 
	Die Akte hat bearbeitet werden müssen




Passiv Plusquam Perfekt
Plusquam Perfekt edilgen cümle „sein“ fiilinin „Imperfekt waren“ halinin özneye göre çekimlenir fiilin ikinci hali „Partizip 2“ ile „werden“ yardımcı fiilinin „Partizip 2“ hali ile kurulur. Ancak Partizip 2 deki „ge-“ düşer. 

					   waren + Partizip II + worden
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin hatte die Akte bearbeitet 
	Die Akte war bearbeitet worden




Passiv Plusquam Perfekt mit Modalverben
Tarz fiili ile Perfekt edilgen cümle „haben“ yardımcı fiilinin  „Imperfekt hatten“ halinin özneye göre çekimlenirek  fiilin ikinci hali  „Partizip 2“ ile „werden“ yardımcı fiilinin  ve tarz fiilinin „Modalverb“ mastar hali  „Infinitiv“  ile  kurulur. 
    
				                           hatten + Partizip II + werden + Modalverb  
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin hatte die Akte bearbeiten müssen 
	Die Akte hatte bearbeitet werden müssen




Passiv Futur 1
Edilgen Futur I cümlesi  „werden“ yardımcı fiili özneye göre çekimlenir, fiilin ikinci hali „Partizip 2“ ile „werden“ eklenerek kurulur. 

					werden + Partizip II + werden
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin wird die Akte bearbeiten 
	Die Akte wird bearbeitet werden




Passiv Futur 1 mit Modalverben
Tarz fiili ile Futur I  edilgen cümle  „werden“ yardımcı fiili özneye göre çekimlenir, fiilin ikinci hali „Partizip 2“ ile „werden“  yardımcı fiili „Hilfsverb“ ve tarz fiili „Modalverb“ mastar halde kullanılarak kurulur. 

 werden + Partizip II + werden + Modalverb  
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin wird die Akte bearbeiten müssen 
	Die Akte wird bearbeitet werden müssen





Passiv Futur 2
Edilgen Futur II cümlesi   „werden“ yardımcı fiili özneye göre çekimlenir, fiilin ikinci hali „Partizip 2“ ile „werden“ yardımcı fillinin ikinci hali „Partizip II“  „sein“  yardımcı fiilinin mastar hali „Infinitiv“ ile kurulur. Ancak „werden“ yardımcı fiilinin Partizip 2 deki „ge“ düşer.


                                               	 werden + Partizip II + worden + sein
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin wird die Akte bearbeitet haben
	Die Akte wird bearbeitet worden sein 




Passiv Futur 2 mit Modalverben       
Tarz fiili ile edilgen Futur II cümlesi   „werden“ yardımcı fiili özneye göre çekimlenir, fiilin ikinci hali „Partizip 2“ ile „werden“ yardımcı fillinin ikinci hali „Partizip II“  „sein“  yardımcı fiilinin  ve tarz fiilinin „Modalverb“ mastar hali „Infinitiv“ ile kurulur. Ancak „werden“ yardımcı fiilinin Partizip 2 deki „ge-“ düşer.

                                                                                               werden + Partizip II + worden + sein + Modalverb  
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Die Sekräterin wird die Akte bearbeitet haben müssen
	Die Akte wird bearbeitet worden sein müssen 



Überblick Passivsatz
	
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Präsens
	Die Sekräterin bearbeitete die Akte 
	Die Akte wurde bearbeitet werden

	Präteritum
	Die Sekräterin bearbeitete die Akte 
	Die Akte wurde bearbeitet werden

	Perfekt
	Die Sekräterin hat die Akte bearbeitet 
	Die Akte ist bearbeitet worden

	Plusquam Perfekt
	Die Sekräterin hatte die Akte bearbeitet 
	Die Akte war bearbeitet worden

	Futur I
	Die Sekräterin wird die Akte bearbeiten 
	Die Akte wird bearbeitet werden

	Futur II
	Die Sekräterin wird die Akte bearbeitet haben
	Die Akte wird bearbeitet worden sein 



Überblick Passivsatz mit Modalverben
	
	Aktivsatz
	Passivsatz

	Präsens
	Die Sekräterin muss die Akte bearbeiten
	Die Akte  muss bearbeitet werden

	Präteritum
	Die Sekräterin musste die Akte bearbeiten
	Die Akte musste bearbeitet werden

	Perfekt
	Die Sekräterin hat die Akte bearbeiten müssen 
	Die Akte hat bearbeitet werden müssen

	Plusquam Perfekt
	Die Sekräterin hatte die Akte bearbeiten müssen 
	Die Akte hatte bearbeitet werden müssen

	Futur I
	Die Sekräterin wird die Akte bearbeiten müssen 
	Die Akte wird bearbeitet werden müssen

	Futur II
	Die Sekräterin wird die Akte bearbeitet haben müssen
	Die Akte wird bearbeitet worden sein müssen 




Passiversatz  (Edilgen Yapı Yerine)

Edilgen yerine kullanılan yapılar edilgen anlamının yanında yeterlilik, imkan,  zorunluluk ve gereklilik bildirirler. 

a) Man Passiv

	Passiv
	Passiversatz

	Das Wasser kann getrunken werden
	Das Wasser ist trinkbar




sich lassen + Infinitiv

	Passiv
	Passiversatz

	Das Wasser kann getrunken werden
	Das Wasser lässt sich trinken 



sein + Adjektivendung auf –bar oder –lich

	Passiv
	Passiversatz

	Das Wasser kann getrunken werden
	Das Wasser ist trinkbar 

	Die Schrift kann gelesen werden
	Die Schrift ist leserlich 



sein + zu + Infinitiv

	Passiv
	Passiversatz

	Das Wasser kann getrunken werden
	Das Wasser ist zu trinken 



Gerundivum  zu + Partizip I 

	Passiv
	Passiversatz

	Das Wasser darf getrunken werden
	Das zu trinkende Wasser  




bleiben, stehen, es gibt, gehen + zu + Infinitiv

[bookmark: RK3_1_4]es heißt, es gilt, + Infinitiv mit zu 

gehören + Partizip II

Ohne Modalfaktor

sich / etwas / jdn. lassen + Infinitiv

bekommen, erhalten, (kriegen*) + Partizip II 



Passiv Konjunktiv I
Passiv im Konjunktiv I Gegenwart

	Konjunktiv I
	Vorganspassiv Konjunktiv I

	Die Sekräterin bearbeite die Akte
	Die Akte werde bearbeitet



Edilgen cümlede çekilen fiil hangisi ise o fiil Konjunktiv I’e dönüştürülür. Çakışma halinde Konjunktiv I yerine Konjunktiv II kullanılır. 
	Subjeckt
	Endung
	haben

	ich
	-e*
	werde/würde

	du
	-est
	werdest

	er,sie,es
	-e
	werde

	wir
	-en*
	werden*würden

	ihr
	-et
	werdet*/würden

	sie/Sie
	-en*
	werden*würden










Passiv im Konjunktiv I mit Modalverben

	Konjunktiv I
	Vorganspassiv Konjunktiv I

	Die Sekräterin müsse die Akte bearbeiten
	Die Akte müsse bearbeitet werden



	Subjeckt
	mögen
	können
	dürfen
	müssen
	sollen
	wollen
	wissen

	ich
	möge
	könne
	dürfe
	müsse
	solle
	wolle
	wisse

	du
	mögest
	könnest
	dürfest
	müssest
	sollest
	wollest
	wissest

	er sie es
	möge
	könne
	dürfe
	müsse
	solle
	wolle
	wisse

	wir
	mögen*möchten
	können*könnten
	dürfen*dürften
	müssen*müssten
	sollen*sollten
	wollen*wollten
	wissen*wüsste

	ihr
	möget
	könnet
	dürfet
	müsset
	sollet
	wollet
	wisset

	sie/Sie
	mögen*möchten
	können*könnten
	dürfen*dürften
	müssen*müssten
	sollen*sollten
	wollen*wollten
	wissen*wüsste



	







Passiv im Konjunktiv I Vergangenheit

	Aktivsatz
	Vorganspassiv Konjunktiv I

	Die Sekräterin habe die Akte bearbeitet 
	Die Akte sei  bearbeitet worden 



Passiv im Konjunktiv I mit Modalverben

	Aktivsatz
	Vorganspassiv Konjunktiv I

	Die Sekräterin habe die Akte bearbeiten müssen*
	Die Akte habe bearbeitet werden müssen.*




	Subjeckt
	Endung
	sein
	haben

	ich
	-e*
	sei
	habe*/hätte

	du
	-est
	seiest
	habest

	er,sie,es
	-e
	sei
	habe

	wir
	-en*
	seien
	haben*hätten

	ihr
	-et
	seiet
	habet

	sie/Sie
	-en*
	seien
	haben*hätten











Passiv im Konjunktiv I Zukunft

	Aktivsatz
	Vorganspassiv

	Die Sekräterin  werde die Akte bearbeiten  
	Die Akte werde bearbeitet werden 




Passiv im Konjunktiv I

	Aktivsatz
	Vorganspassiv

	Die Sekräterin  werde die Akte bearbeiten müssen 
	Die Akte werde bearbeitet werden  müssen




Passiv im Konjunktiv I Vollendete Zukunft
	Aktivsatz
	Vorganspassiv

	Die Sekräterin  werde die Akte  bearbeitet haben.
	Die Akte  werde  bearbeitet worden sein.






Passiv im Konjunktiv I mit Modalverben
	Aktivsatz
	Vorganspassiv

	Die Sekräterin  werde die Akte  bearbeitet haben müssen
	Die Akte  werde  bearbeitet worden sein müssen





	Subjeckt
	Endung
	haben

	ich
	-e*
	werde/würde

	du
	-est
	werdest

	er,sie,es
	-e
	werde

	wir
	-en*
	werden*würden

	ihr
	-et
	werdet*/würden

	sie/Sie
	-en*
	werden*würden











Überblick
Vorgangspassiv und Konjunktiv I

	
	Konjunktiv I Aktiv
	Konjunktiv I Vorgangspassiv

	Gegenwart 
	Die Sekräterin bearbeite die Akte
	Die Akte werde bearbeitet

	V ergangenheit
	Die Sekräterin habe die Akte bearbeitet *
	Die Akte sei  bearbeitet worden *

	Zukunft
	Die Sekräterin  werde die Akte bearbeiten  
	Die Akte werde bearbeitet werden 

	Vollendete Zukunft 
	Die Sekräterin  werde die Akte  bearbeitet haben.
	Die Akte  werde  bearbeitet worden sein.




	
	Konjunktiv I Aktiv
	Konjunktiv I Vorgangspassiv

	Gegenwart 
	Die Sekräterin müsse die Akte bearbeiten
	Die Akte müsse bearbeitet werden

	V ergangenheit
	Die Sekräterin habe die Akte bearbeiten müssen*
	Die Akte habe bearbeitet werden müssen.*

	Zukunft
	Die Sekräterin  werde die Akte bearbeiten müssen 
	Die Akte werde bearbeitet werden  müssen

	Vollendete Zukunft 
	Die Sekräterin  werde die Akte  bearbeitet haben müssen
	Die Akte  werde  bearbeitet worden sein müssen




Passiv Konjunktiv II Gegenwart 
	Aktiv Konjunktiv II
	Passiv Konjunktiv II

	Die Sekräterin würde die Akte bearbeiten.
	Die Akte würde bearbeitet




	Subjeckt
	werden
	Infinitiv

	ich
	würde
	

	du
	würdest
	

	er,sie,es
	würde
	

	wir
	würden
	

	ihr
	würdet
	

	sie/Sie
	würden
	



Passiv Konjunktiv II Gegenwart mit Modalverben

	Aktiv Konjunktiv II
	Passiv Konjunktiv II

	Der Sekräterin dürfte die Akte bearbeiten.
	Die Akte dürfte bearbeitet werden




	Subjeckt
	dürfen
	müssen
	können
	mögen
	sollen*
	wollen*
	wissen

	ich
	dürfte
	müsste
	könnte
	möchte
	sollte*
	wollte*
	wüsste

	du
	dürftest
	müsstest
	könntest
	möchtest
	solltest*
	wolltest*
	wüsstest

	er,sie,es
	dürfte
	müsste
	könnte
	möchte
	sollte*
	wollte*
	wüsste

	wir
	dürften
	müssten
	könnten
	möchten
	sollten*
	wollten*
	wüssten

	ihr
	dürftet
	müsstet
	könntet
	möchtet
	solltet*
	wolltet*
	wüsstet

	sie/Sie
	dürften
	müssten
	könnten
	möchten
	sollten*
	wollten*
	wüssten




Passiv Konjunktiv II Vergangenheit   

	Aktiv Konjunktiv II
	Passiv Konjunktiv II

	Der Sekräterin hätte die Akte bearbeitet.*
	Die Akte wäre bearbeitet worden.*



	Subjeckt
	Endung 
	sein
	

	ich
	-e
	wäre
	

	du
	-est
	wärst
	

	er,sie,es
	-e
	wäre
	

	wir
	-en
	wären
	

	ihr
	-et
	wäret
	

	sie/Sie
	-en
	wären
	




Passiv Konjunktiv II Vergangenheit  mit Modalverben

	Aktiv Konjunktiv II
	Passiv Konjunktiv II

	Der Sekräterin hätte die Akte bearbeiten können
	Die Akte hätte bearbeitet werden können.*



	Subjeckt
	Endung 
	haben

	ich
	-e
	hätte

	du
	-est
	hättest

	er,sie,es
	-e
	hätte

	wir
	-en
	hätten

	ihr
	-et
	hättet

	sie/Sie
	-en
	hätten




Passiv Konjunktiv II Zukunft 
	Aktiv Konjunktiv II
	Passiv Konjunktiv II

	Die Sekräteinr würde die Akte bearbeiten.
	Die Akte würde bearbeitet werden.*




Passiv Konjunktiv II Zukunft mit Modalverben

	Aktiv Konjunktiv II
	Passiv Konjunktiv II

	Die Sekräterin würde die Akte bearbeiten müssen
	Die Akte würde bearbeitet werden müssen*




Konjunktiv II Vollendete Zukunft 

	Aktiv Konjunktiv II
	Passiv Konjunktiv II

	Die Sekräterin würde die Akte bearbeitet haben.
	Die Akte würde bearbeitet worden sein.



Konjunktiv II Vollendete Zukunft  mit Modalverben

	Aktiv Konjunktiv II
	Passiv Konjunktiv II

	Die Sekräteinr würde die Akte bearbeitet haben können
	Die Akte würde bearbeitet worden sein können




	Subjeckt
	werden
	Infinitiv

	ich
	würde
	

	du
	würdest
	

	er,sie,es
	würde
	

	wir
	würden
	

	ihr
	würdet
	

	sie/Sie
	würden
	



 Vorgangspassiv im Konjunktiv II
	
	Aktivsatz
	Passiv Konjunktiv II

	Gegenwart
	Die Sekräterin würde die Akte bearbeiten.
	Die Akte würde bearbeitet

	Vergangenheit
	Die Sekräterin hätte die Akte bearbeitet.*
	Die Akte wäre bearbeitet worden.*

	Zukunft
	Die Sekräterin würde die Akte bearbeiten.
	Die Akte würde bearbeitet werden.

	Vollendete Zukunft 
	Die Sekräterin würde die Akte bearbeitet haben.
	Die Akte würde bearbeitet worden sein.




	
	Aktivsatz
	Passiv Konjunktiv II

	Gegenwart
	Die Sekräterin dürfte die Akte bearbeiten.
	Die Akte dürfte bearbeitet werden

	Vergangenheit
	Die Sekräterin hätte die Akte bearbeiten können*
	Die Akte hätte bearbeitet werden können.*

	Zukunft
	Die Sekräterin würde die Akte bearbeiten müssen
	Die Akte würde bearbeitet werden müssen

	Vollendete Zukunft 
	Die Sekräterin würde die Akte bearbeitet haben können
	Die Akte würde bearbeitet worden sein können




Zustandspassiv
Zustandspassiv Präsens 

	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte wird bearbeitet.
	Die Akte ist bearbeitet



Zustandspassiv Präteritum

	[bookmark: RK4_2]Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte wurde bearbeitet
	Die Akte war bearbeitet



Zustandspassiv Perfekt

	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte ist bearbeitet worden.
	Die Akte ist bearbeitet gewesen.


 
Zustandspassiv Plusquamperfekt
	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte war bearbeitet worden.
	Die Akte war bearbeitet gewesen.



Zustandspassiv Futur I

	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte wird bearbeitet werden.
	Die Akte wird bearbeitet sein.



Zustandspassiv Futur II

	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte wird bearbeitet worden sein.
	Die Akte wird bearbeitet gewesen sein.



Konjunktiv I Zustandpassiv
Gegenwart

	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte werde bearbeitet.
	Die Akte sei bearbeitet.



Vergangenheit 

	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte sei bearbeitet worden.*
	Die Akte sei bearbeitet gewesen.*



Zukunft

	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte werde bearbeitet sein.
	Die Akte werde bearbeitet sein.

	Die Akte werde bearbeitet worden sein.
	Die Akte werde bearbeitet gewesen sein.


Überblick
	
	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Gegenwart
	Die Akte werde bearbeitet.
	Die Akte sei bearbeitet.

	Vergangenheit
	Die Akte sei bearbeitet worden.*
	Die Akte sei bearbeitet gewesen.*

	Zukunft
	Die Akte werde bearbeitet sein.
	Die Akte werde bearbeitet sein.

	Vollendete Zukunft
	Die Akte werde bearbeitet worden sein.
	Die Akte werde bearbeitet gewesen sein.



Konjunktiv II Zustandpassiv 
Gegenwart 

	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte würde bearbeitet.
	Die Akte wäre bearbeitet.



Vergangenheit

	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte wäre bearbeitet worden.*
	Die Akte wäre bearbeitet gewesen.*



Zukunft

	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Die Akte würde bearbeitet werden.
	Die Akte würde bearbeitet sein.

	Die Akte würde bearbeitet worden sein.
	Die Akte würde bearbeitet gewesen sein.



Überblick

	
	Vorgangspassiv
	Zustandspassiv

	Gegenwart
	Die Akte würde bearbeitet.
	Die Akte wäre bearbeitet.

	Vergangenheit
	Die Akte wäre bearbeitet worden.*
	Die Akte wäre bearbeitet gewesen.*

	Zukunft
	Die Akte würde bearbeitet werden.
	Die Akte würde bearbeitet sein.

	Vollendete Zukunft
	Die Akte würde bearbeitet worden sein.
	Die Akte würde bearbeitet gewesen sein.




Verbergänzung (Tümce)
„Verbergänzung“  Bir cümlenin ana ögesi fiildir. „Ergänzung“ bir fiilin ismin hangi halde kullanılması gerektiğini bildirir. Bir fiil bir ya da birden fazla hali gerektirebilir. 

Nominativ Ergänzung:
Akkusativ Ergänzung:
Dativ Ergänzung: 
Direktiv Ergänzung:
Akkusativ und Dativ Ergänzung: 
Sutuativ Ergänzung:
Akkusativ und Direktiv Ergänzung:
Präpositional Ergänzung:
Kasus Ergänzung: 

Nominativ Ergänzung:
Bir cümlenin en önemli ögesi yüklemdir. İstisnai durumlar hariç fiiller cümlede tek başına bulunmaz. Nominativ Ergänzung ismin yalın halidir ve cümlede özne durumundadır. Sorusu ne „Was“ ya da kim „Wer“

Er hört
Hans hört
Die Kinder hören 

Numerus

Du hörst
Er hört
wir hören
sie hören
Hans und Heidi hören

Tempus (Zamanlar) 

Präsens: Hans hört
Präteritum: Hans hörte
Perfekt: Hans hat gehört
Plusquam Perfekt: Hans hatte gehört
Futur I: Hans wird hören
Futur II: Hans wird gehört haben 

Bir fiil birden fazla ismin halini gerektirebilir. 

Bir fiil en az bir ismin halini gerektirir. İsmin yalın hali cümlede özne durumundadır. Özne durumunda olan ismin yalın hali bir kişi, cansız varlık ya da zamir olabilir.  Kim ya da ne  „wer oder was“ sorusunun cevabıdır.  Kişi söz konusu olduğunda kim „wer“ sorusu; cansız varlık söz konusu olduğunda ne „was“ sorusunun cevabıdır.  

Wer kocht?		Die Mutter kocht		
Was ist köstlich?		Das Essen ist köstlich
Wer schläft?		Die Kinder schlafen
Was ist bequem?		Das Auto ist bequem  


Unpersönliches „es“

Es schneit
Es regnet 
Es blitzt
Es donnert 
Es ist 3.00 Uhr 

Es ist schön dich zu sehen 
Es ist erfreulich

Öznesiz ya da öznenin belirsiz olduğu durumda  cümleyi tamamlar ya da  yan cümle  temel cümlenin öznesidir.Bu tür cümlelerde özne boşluğunu dolduran „es“ vardır. Genellikle doğa olaylarında ve anlatım gücü yüksek olan cümlelerde

Personalpronomen im Nominativ

	Nominativ

	ich

	du

	der Mann
die Frau
das Kind
	er
sie
es

	wir
ihr

	die Kinder
	sie/Sie 




bleiben
heißen 
sein
werden

Yalnızca 3. tekil şahıs

sich ereignen
gelingen
geschehen 
passieren 

Sätze als Subjekt

was er gesagt hat, ist unverständlich
was sie ihn angetan hat, ist nicht okay


Nominativ und Akkusativergänzung/ İsmin Yalın Hali veI İsmin –i Hali.

Ich mag dich 
Ich sehe ihn 
Er liebt sie

Almancadaki çoğu fiil ismin i- halini Akkusativ Ergänzung/Objeckt gerektirir. Geçili eylemde diyebiliriz. Sorusu ne ve neyi  „Was“ kimi „wen’dir.“ 

Ihr baut das Haus.				Was kennt er? 
Sie hat den Wagen				Was hat sie?

Sie bekommt die Briefe			Was bekommt sie?

Er fragt sie.				Wen fragt er?
Er lobt die Kinder.				Wen lobt er?


Personalpronomen im Akkusativ

	Nominativ
	Akkusativ

	ich
	mich

	du
	dich

	den Mann
die Frau
das Kind
	er
sie
es
	ihn
sie
es

	wir
ihr
	uns
euch

	die Kinder
	sie/Sie 
	sie/Sie



ärgern basteln bauen befragen bekommen beleidigen bereisen besichtigen besuchen beunruhigen bitten brauchen erreichen erschrecken freuen haben kennen langweilen lieben loben pflanzen pflügen sehen stoßen verlassen verstehen wundern zerbrechen zerreißen

Çok az sayıda çift ismin i- halini Akkusativ Ergänzung/Objeckt gerektiren fiil vardır.

kosten lehren nennen schelten schimpfen abhören abfahren abfragen 


Nominativ und Dativergänzung İsmin Yalın Hali ve – e Halini Gerektiren Fiiller

sie hilft ihm
Er gehorcht mir 
wir folgen ihnen 
ihr befehlt uns 
ich begegnet dir
er antwortet euch 


Nominativ, Akkusativ und  Dativergänzung/İsmin Yalın Hali ve İsmin –i Hali – e Halini.

ich bringe dir das Essen
sie erzählt ihm die Geschichte 
wir leihen ihnen den Roman
du gibst ihr die Bücher

Dativ Ergänzung: 
İsmin e-halini gerektiren geçişsiz eylemlerdir.  Sorusu kime ya da neye „wem“ 

Das Kind ähnelt der Mutter 			Wem ähnelt das Kind?      	 	der Mutter 

Die Jacke gefällt mir			Wem gefällt die Jacke?		mir 

Der Roman gehört dem Mädchen		Wem gehört der Roman? 		dem Mädchen

Die Krankenschwester hilft dem Arzt		Wem hilft die Krankenschwester?	dem Arzt 

Personalpronomen im Dativ

	Nominativ
	Akkusativ
	Dativ

	ich
	mich
	mir

	du
	dich
	dir

	dem Mann
der Frau
dem Kind
	er
sie
es
	ihn
sie
es
	ihm
ihr
ihm

	wir
ihr
	uns
euch
	uns
euch

	den Kindern 
	sie/Sie 
	sie/Sie
	ihnen/Ihnen




Dativ Akkusativ Ergänzung:
İsmin e- ve i halini gerektiren eylemlerdir.  Neyi  „Was“ kimi „wen“ kime „wem“

Der Führer erzählt dem Urlauber die Geschichte.
Wem erzählt der Führer die Geschichte? 

Der Kunde schreibt der Firma die  Beschwerde
Wem schreibt der Kunde die Beschwerde?

Die Tochter schenkt dem Kind das Spielzeug.
Wem schenkt die Tochter das Spielzeug?

Cümlede belirli Artikel „bestimmter Artikel“ kullanıldığında önce ismin –e hali „Dativ“ sonra ismin i- hali „Akkusativ“ gelir. 
Her iki ismin yerine  zamir kullanılıyorsa önce ismin i-hali „Akkusativ“ sonra ismin –e hali gelir.   
İsmlerden birinin yerine zamir kullanılıyorsa önce ismin yerine kullanılan sözcük gelir. 

Der Führer erzählt dem Urlauber die Geschichte.
Er erzählt sie ihm 
Er erzählt sie dem Urlauber
Er erzählt ihm die Geschichte

absagen, ähneln, antworten, ausweichen, befehlen,  begegnen, beistehen, danken, dienen, drohen, einfallen, entgegenkommen, erwidern, fehlen, folgen,gefallen,gehorchen,gehören,gelingen genügen glauben gratulieren gut tun helfe missfallen misslingen nähern sich nachlaufen nützen raten  passen passieren platzen schaden sich schmecken vertrauen verzeihen weh tun widersprechen zuhören zusehen zustimmen zuwenden anvertrauen beantworten beweisen borgen bringen empfehlen entwenden entziehen erklären erlauben erzählen geben leihen liefern mitteilen rauben reichen  sagen schenken schicken schreiben senden  stehlen überlassen verbieten verschreiben verschweigen versprechen verweigern wegnehmen zeigen

anklagen bezichtigen überführen verdächtigen sich erfreuen bedürfen

Personalpronomen im Genitiv 

	Nominativ
	Akkusativ
	Dativ
	Possesivpronomen
	Genitiv*

	ich
	mich
	mir
	mein
	meiner

	du
	dich
	dir
	dein
	deiner

	des Mannes
der Frau
des Kindes
	er
sie
es
	ihn
sie
es
	ihm
ihr
ihm
	sein
ihr
sein
	seiner
ihrer
seiner

	wir
ihr
	uns
euch
	uns
euch
	unser
euer
	unsrer
eurer

	der Kindern 
	sie/Sie 
	sie/Sie
	ihnen/Ihnen
	ihr/Ihr
	ihrer/Ihrer



Sutuativ Ergänzung: Bulunma Durumu/Yer zarfı
Ismin bulunma durumu gerektiren eylemlerdir. Eyleme sorulan nerede „wo“ sorusunun cevabıdır. Bu cümlelerde nesne „Akkusativobjekt“ ya da Dativobjekt bulunmaz.  Hem ismin –i halinde hem de ismin –e halinde kullanılanb edat „Wechselpräpoıtion kullanılır.   Yer beldiren tümleçlerdir. Bu eylemler geçişsiz eylemlerdir. 

Subjekt +  Prädikat  +  Wechselpräposition + Dativ
Özne     +  Yüklem     +  Değişken Edatlar       + Yönelme Durumu (ismin -e hali) 

Das Bild hängt an der Wand			
Die Jacke hängt an dem Kleiderhacken		
Der Blumentopf steht an dem Fenster			
Die Blätter hängen an den Schränken


Das Glas steht auf der Theke 
Das Telefon liegt auf dem Dreifuß
Das Kissen steht auf dem Sofa
Die Bücher liegen auf den Tischen

Die Autos sind hinter dem Werkstatt 
Hundehütte  ist hinter dem Gebäude
Das Schwimmmingpool ist hinter der Wohnung
Das Dorf ist hinter den Bergen


Sie ist in dem Friseursaal 
Er ist in dem Büro 
Sie sind in der Schule
Die Bänken sind in den Klassen


Das Rathaus steht neben dem Bahnhof.
Die Kommode steht neben dem Bett
Der Tisch steht neben der Tür
Die Stehlampen stehen neben den Sesseln


Die Lampe hängt über dem Tisch
Die Wolken hängen  über dem Dach 
Mücken fliegen über der Pfütze herum
Die Sterne hängen über den Häusern


Der Hund schläft unter dem Tisch 
Die Unterlagen  liegen unter dem Heft
Sie liegt unter der Decke
Maulwürfe sind unter den Steinen 


Er ist vor dem Schalter
Sie wartet vor dem Kino
Er steht vor der Tür
Sie sitzen vor den Bildschirmen 
Die Bücher liegen zwischen den Büchern

Situative Ergänzung, Intransitive Verben 
hängen, liegen, sitzen, stehen, stecken, stechen,  sitzen, 
	hängen, hing, hat gehangen

	Die Jacke hing an der Kleiderhacken 

	liegen, lag, hat gelegen

	Das Heft hat auf dem Schreibtisch gelegen 

	stehen, stand, hat gestanden

	Die Flasche hat im Kühlschrank gestanden

	sitzen, saß, gesessen

	Das Kind saß auf dem Sesel 

	stecken, steckte(stak), hat gesteckt

	Das Papier steckte/stak in dem Briefumschlag



Bakınız geçişli, geçişsiz eylemler/transitive – intransitive Verben

Direktiv Ergänzung: Yönelme Durumu; Yönelme bildiren Zarflar
Yer değişikliği bildiren yönelme durumu gerektiren fiilerdir. Nereye „wohin“ sorusunun cevabıdır.  Cümlede nesne „Akkusativobjekt“ bulunmaz.  Bu yönelme durumu –e halinde kullanılan bir edat „Dativpräposition“ hem de yönelme durumu –e halinde kullanılan bir edat „Akkusativpräposition“ da olabilir. 

Yönelme durumunda –e halinde kullanılan iki edat „Dativpräposition“ istisnai edat vardır. 
Ich gehe zu Kristina
Ich fahre nach Hause

Subjekt +  Prädikat  +  Präposition + (Dativ + Wechselpräposition +Akkusativ) 
Özne     +   Yüklem    +   Edat   + 	      Yönelme Durumu 

	
	
	
	

	fahren
	
	
	

	eilen 
	
	
	

	fahren
	
	
	

	fliegen
	
	
	

	gehen
	
	
	

	gelangen
	
	
	

	kommen
	
	
	

	laufen
	
	
	

	ziehen 
	
	
	




	Wohin
	Wo
	woher

	bringen
	ankommen
	kommen

	fahren
	arbeiten
	stammen

	fallen
	sich befinden
	

	fließen
	bleiben
	

	fliegen
	fahren
	

	führen
	finden 
	

	gehen
	gehen
	

	legen
	geschehen
	

	reisen
	laden
	

	rennen
	sein
	

	schicken
	stattfinden
	

	senden
	treffen
	

	tragen
	wohnen
	

	umziehen
	
	

	werfen
	
	





	Orte
	wohin
	wo
	woher

	Personen/Kişi
	zu
	bei
	von ihm

	Städtnamen/Şehir İsimleri
	nach
	in
	aus İzmir

	Länder/Kontinent Ülke/Kıta
	nach
	in
	aus Deutschland

	Länder mit Artikel
	in die Schweiz
in den Irak

in die USA
	in  der Schweiz
in dem Irak

in den USA
	aus der Schweiz
aus dem Irak

aus den USA

	Region/Bölge
	auf das  Land
	auf dem Land
	von dem Land

	Inseln/Ada
	auf die Insel
	auf der Insel
	von der Insel

	Bergnamen/Dağ İşimleri
	den Ararat
	auf dem Ararat
	von dem Ararat




	Bergregionen/Dağlık sıradağ bölge
	in die Alpen
	in den Alpen
	aus den Alpen

	Gewässer/Su Kaynakları
	ans Meer
an den Rhein
	an dem Meer
an  dem Rhein
	von dem Meer
von dem Rhein



	Geschlossene Orte/Kapalı Ortamlar
	ins Kino
in den Wald
in die Kirche
	in dem Kino
in dem Wald
in der Kirche
	aus dem Kino
aus dem Wald
aus der Kirche

	öffentliche Gebäude/Açık Alanlar
	auf die Post
auf das Rathaus
auf den Marktplatz
auf die Rathäuser
	auf der Post
auf dem Rathaus
auf dem Marktplatz
auf den Rathäusern
	von der Post
von dem Rathaus
von dem Marktplatz
von den Rathäusern

	Ausnahme/İstisnai durumlar
	nach Hause
	zu Hause
	von zu Hause

	
	
	
	




Akkusativ und Direktiv Ergänzung:
İsmin yönelme durumunu gerektiren  ve cümlede nesne durumunda bulunan bir isim ve  ismin hem -e hem de -i halinde kullanılan edat bulunan  fiilerdir. Nereye „Wohin“ sorusunun cevabıdır.  Bu eylemler geçişli „transitive Verben“ Bulunma durumunun „Situativ Ergäzung“ aksine  „ Akkusativ und Direktiv Ergänzung“ yönelme durumunu yani haraketin bir nesne ya da kişi üzerinde yapıldığını gösterir. Eylemden etkilenen bir nesne ya da kişinin olması gerekir. 

				
Transitiv:     Die Schüler stellen die Bücher ins Bücherregal 
                      Die Schüler stellten die Bücher ins Bücherregal
                      Die Schüler haben die Bücher ins Bücherregal gestellt

Transitiv:     Du steckst das Messer ins Herzen 
                      Du steckst das Messer ins Herzen
      Du hast  das Messer ins Herzen gesteckt	     
	          
Subjekt + Prädikat + Akkusativ Ergänzung + Wechselpräposition + Akkusativ 
Özne     + Yüklem    +  Nesne  + Değişken Edatlar ismin –e hali (Yönelme Durumu) 


bringen, gießen, packen, schicken, tragen, werfen

	hängen, hängte, hat gehängt

	Ich habe die Jacke an den Kleiderschrank gehängt

	legen, legte, hat gelegt

	Ich legte das Heft auf den Schreibtisch 

	stellen, stellte, hat gestellt

	Ich habe die Flasche in den Kühlschrank gestellt

	setzen, setzte, hat gesetzt

	Ich setzte das Kind auf den Sesel 

	stecken, steckte, hat gesteckt

	Er steckte das Papier in den Briefumschlag 



Bakınız geçişli fiiler „transitive Verben“


Präpositional Ergänzung:
Bazı fiiller bir edata “Präposition“ bağlı olarak kullanılır.  Fiille birlikte kullanılan edatlar ismin –i hali, -e halinde olabilir.  BU tür fiillerin hangi edatla birlikte kullanıldığını öğrenirken fiille birlikte öğrenilmelidir

Er glaubt an Gott (glauben an Akkusativ) 
Ich entschließe mich für das Studium (sich entschließen für Akkusativ)
Ich warte auf dich (warten auf Akkusativ)

Soru şekli ise  „Wo“ soru zarfı ile fiile bağlı kullanılan edat „Präposition“ ile birleşerek kurulur. 

Ich entschließe mich für das Studium (sich entschließen für Akkusativ)
Wofür entschließt er sich? 
Ich warte auf dich (warten auf Akkusativ)
Worauf wartet sie?
 
Wo + Präposition
Soru cümlesi kişi söz konusu ise Edat + kim  „Präposition + wer“  burada wer kim sorusu cümlede hangi durumda kullanıyorsa o durumda soru cümlesi kurulur.
Auf wen wartest du?
Für wen entschiedest du dich?
   


Ergänzungsätze
Yan ve temel cümlelerin birbiriyle olan ilişkisini gösterir. Yan cümlenin temel cümlenin hangi durumda kullanıldığını inceler.

dass-sätze im Nominativ
dass-sätze im Akkusativ
dass-sätze Präpositionalergänzung
Infinitivsätze
Indirekte Fragesätze
Infinitivkonstruktion





Fiil Türetme 

	Suffixe/Ekler 
	Abgeleitet /Zusammensetzung
	

	-(e)ln
	witzeln
	espri yapmak  

	-(e)n
	
	

	-ieren
	servieren
	servis hizmet yapmak

	-ig (en)
	predigen
	vaaz vermek, nasihat öğüt vermek

	be-
	beklagen
	şikayet etmek

	emp-
	empfinden
	duymak hissetmek

	ent-
	entschließen
	karar vermek

	er-
	erzählen
	anlatmak

	ge-
	genießen
	tadını çıkarmak

	miss-
	missbrauchen
	suismtimal etmek, kötüye kullanmak

	un- 
	beunruhigen
	harahatsız etmek huzurunu kaçırmak

	ur-
	urteilen
	karar, hüküm ver

	ver-
	versagen
	yoksun bırakmak, reddetmek, caymak

	zer- 
	zerbrechen
	kırmak, parçalamak

	ab-
	abhängen
	yerinden indirmek, ağlı olmak

	an-
	ankommen
	varmak

	auf- 
	aufschreiben
	not almak, kaydetmek

	aus-
	ausgehen
	dışarı çıkmak, bitmek, tükenmek, solmak, sönmek 

	bei-
	beistehen
	yardım, destek olmak

	durch-
	durchschauen
	

	für-
	befürworten
	lehinde olmak, önermek

	gegen-
	
	

	gegenüber-
	gegenübersitzen
	karşısına oturmak

	entgegen-
	entgegenkommen
	karşılaşmak, rastgelmek; kolaylık göstermek, iltifat etmek

	hin-
	hinlegen
	

	her-
	herkommen
	alışılmış olmak,  kökeni menşei olmak

	in-
	inaktivieren, inhaftieren
	etkisizliştirmek, etkinsizleştirmek/tutuklamak, hapsetmek

	nach-
	nachdenken
	iyice düşünüp taşınmak

	neben-
	
	

	nieder-
	niederlassen
	İndirmek, oturmak

	unter-
	unterschlagen
	bağdaş kurmak; kavuşturmak; zimmetine para geçirmek, rüşvet almak,

	über-
	überstehen
	çıkıntı oluşturmak, tahamül etmeki, katlanmak, dayanmak, atlatmak

	weg-
	wegnehmen
	alıp götürmek, el koymak

	wider
	widerhandeln
	aykırı davranmak, çiğnemek

	vor-
	vorlesen
	sesli okumak

	zu-
	zugeben
	ilave etmek, itiraf etmek, hak vermek, izin vermek

	los-
	loslassen
	salmak, bırak, koyuvermek

	Teil-
	teilnehmen
	katılmak,  iştirak etmek

	hell-
	hellsehen
	kehanette bulunmak, gelecekten haber vermek

	kurz
	kürzen, verkürz
	kısaltmak, azaltmak (kesir) sadeleştirmek

	besser
	verbessern
	iyileştirmek, ıslah etmek




Nomen/Substantiv (İsim, Ad)
Almanca’da isimlerin tümü ister cümle başında ister cümle ortasında olsun her zaman büyük harfle yazılır.  İsimlerin türleri: 
 
Sammelbezeichnung: (Topluluk isimleri) İsim tekil olmasına rağmen birden çok kişiyi ifade eder.
Eigennamen: (Özel İsimler) Atatürk, Mevlana, Goethe
Abstrakte Nomen: (Soyut İsimler): Kindheit, Gefühl, Liebe vs.
Konkrete Nomen: (Somut İsimler) Spagetti, Brille vs. 
Gattungsbezeichnung: (Cins (tür) isimleri)

İsimlerin cinsiyeti “Genus” vardır. Her ismin bir tanımlayıcısı „Artikel” vardır. Eril „Maskulin“ dişil „Feminin“ cinsiz „Neutral. 


İsimlerin cinsiyetine “Genus” denir.
	Nutral
	Maskulin
	Feminin

	das Bier 
	der  Computer
	die Tache

	das Fest	
	der Schrank
	die Hand

	das Heft 
	der Stuhl
	die Wange

	das Auto
	der Sessel
	die Lippe

	das Handy
	der Fuß	
	die Stirn

	das Messer
	der Kopf
	die Kehle

	das Haus 	
	der Koffer
	die Schulter

	das Video 
	der Arm	
	die Brust

	das Glas 
	der Finger
	die Hüfte

	das Bein	
	der Mund
	die Niere

	das Auge
	der Zahn
	die Gallenblase

	das Haar 
	der Wimper
	die Milz

	das Kinn	
	der Hals	
	die Hode

	das Ohr		
	der Knochen
	die Ader

	das Ohrläppchchen
	der Muskel
	die Scheide

	das Gelenk
	der Darm
	die Hose

	das Knie	
	der Hut	
	die Jacke

	das Gehirn
	der Mantel
	die Bluse

	das Herz	
	der Stiefel
	die Weste

	das Hemd	
	der Schuh
	die Unterhose

	das Unterhemd	
	der Ring 
	die Unterwäsche

	das Armband	
	der Ohrring
	die Wäsche

	das Tuch	
	der Lipenstift
	die Jeans

	das Puder (m)
	der Schmuck
	die Halskette 




İsimlerin tekil ve çoğul haline „Numerus“ denir.  İsimler 8 şekilde çoğullaştırılırlar.

Tekil Çoğul „Singular, Pluralbildung


	
	Singular	
	Plural
	Endung/Lautwechsel


	1. -
	der Bürger
	die Bürger
	keine Endung


	
	der Lehrer	
	die Lehrer
	

	
	der Wagen
	die Wagen
	

	
	der Hebel	
	die Hebel
	

	
	das Fenster
	die Fenster
	

	
	das Kissen
	die Kissen
	

	
	das Rätsel
	die Rätsel
	

	
	das Märchen
	die Märchen
	

	
	das Fräulein
	die Fraulein
	

	2.-"
	der Garten
	die Gärten
	Umlaut a = ä


	
	der Apfel
	die Äpfel
	

	
	der Bruder
	die Brüder
	u=ü

	3. -e
	der Film
	die Filme	
	Endung –e

	
	der Weg
	die Wege
	

	
	der Brief 	
	die Briefe
	

	
	der Monat
	die Monate
	

	
	der Jubilar
	die Jubilare
	

	
	der Schmetterling
	die Schmetterlinge
	

	
	der Moment
	die Momente
	

	
	der Teppich
	die Teppiche
	

	
	der Ingenieur
	die Ingenieure
	

	
	der Offizier
	die Offiziere
	

	
	das Jahr
	die Jahre
	

	
	das Heft
	diie Hefte
	

	
	das Ideal
	die Ideale 
	

	
	das Formular
	die Formulare
	

	4. -"e
	die Stadt
	die Städte
	Umlaut + Endung –e	a = ä



	
	die Nacht 	
	die Nächte
	

	
	der Fall
	die Fälle
	

	
	der Turm 	
	die Türme
	u=ü


	
	der Kuss
	die Küsse
	

	
	der Sohn	
	die Söhne
	o=ö

	
	der Stoß
	die Stöße
	

	5. -er
	das Bild
	die Bilder	
	Endung –er

	
	das Ei
	die Eier
	

	
	der Geist	
	die Geister
	

	6. -" er
	das Amt
	die Ämter	
	Umlaut + -" er 

	
	das Glas
	die Gläser
	a = ä

	
	der Mann
	die Männner
	

	7.  -(e)n
	der Student
	die Studenten
	Endung  (-e)n

	
	der Junge 	
	die Jungen
	

	
	der Herr
	die Herren
	

	
	der Faktor
	die Faktoren
	

	
	die Akademie
	die Akademien
	

	
	die Adresse
	die Adressen
	

	
	die Arbeit 
	die Arbeiten
	

	
	die Drogerie
	die Drogerien
	

	
	die Bäckerei
	die Bäckereien
	

	
	das Auge	
	die Augen
	

	
	das Bett
	die Betten
	

	8. -s
	das Auto	
	die Autos
	Endung –s

	
	das Foto
	die Fotos
	

	
	das Video	
	die Videos
	

	
	das Radio	
	die Radios
	

	
	der Radiergummi
	
	

	
	der Kulli
	
	

	  -se
	das Erlebnis
	die Erlebnisse
	Endung –se

	
	der Bus
	die Busse	
	

	-nen
	die Freundin
	die Freundinnen
	Endung -nen




Artikel Belirlemede Yardımcı Ekler. 

Maskulin: Tanımlayıcısı „der“ olan isimler. 
Feminin: Tanımlayıcısı  „die“ olan isimlar.
Neutrm: Tanımlayıcısı  „das“ olan isimlar.

	Nachsilbe
	Maskulin/männlich/der

	-ant
	Fabrikant, Emigrant, Mandant

	-ent
	Referent,  Dozent, Patient

	-ich
	Teppich, 

	-er
	Fernseher, Koffer, Spitzer 

	
	Ausnahme: das Fenster, die Butter,  die Leiter, die Mutter die Dauer

	-ling
	Lehrling, Schmetterling 

	-ismus
	Kapitalismus, 

	-ist
	Polizist, Tourist

	-or
	Motor,  Professor

	-us
	Virus

	-e
	Name, Zeuge, Neffe

	-en
	Wagen, Magen

	-el
	Gabel, Schlüssel

	Tageszeiten
	Morgen, Abend, 

	
	Ausnahme: die Nacht

	Jahreszeiten
	Sommer, Frühling, Winter 

	Monate
	Januar, Winter,

	Wochentage
	Freitag, Montag, Dienstag 

	Himmelsrichtungen
	Ost, West, Süd, Nord

	Wetter, Niederschläge
	Regen, Schnee, Blitz, Donner

	
	Ausnahme: das Eis, die Hitze, die Kälte, die Wolke

	Alkoholische Getränke
	Wein, Sekt, Wodka 

	
	Ausnahme: das Bier




	Nachsilbe
	Neutrm/Sachlich/ Das 

	-chen*
	Bildchen, Bäumchen, Hündchen

	-lein*
	Fräulein, Kindlein, Hauslein

	-ment
	Dokument, 

	-tum
	Datum,  Ausnahme: der Reichtum

	-ma
	Thema, Dilemma  Ausnahme: die Firma,

	-(i)um
	Studium, Visum

	-ar
	Mobiliar, 

	-en
	Leben, 

	-ial/-al
	Regal, Material

	-nis*
	Erlebnis, Geschehnis, Kenntnis

	-o *
	Auto, Foto, Video

	-zeug
	Feuerzeug, Flugzeug,

	-er 
	das Fenster, Zimmer

	Farbnamen
	Rot, Gelb, Blau 

	Substantivierte Verben
	das Segeln, das Leben, das Rennen




	Nachsilbe
	Feminin/ Weiblich/die

	-anz
	Arroganz, 

	-ei*
	Bäckerei, Druckerei, Metzgerei

	-enz
	Konferenz, 

	-heit*
	Gesundheit, Krankheit, Geschwindigkeit

	-ie*
	Akademie, Familie

	-keit*
	Notwendigkeit, Übelkeit, Möglichkeit

	-ik
	Fabrik, Musik, Technik

	-in
	Verkäuferin, Ärztin, Freundin

	-ion*
	Aktion, Information, Situation

	-ität*
	Natinalität, Realität, Universität

	-schaft*
	Gesellschaft, Mannschaft 

	-ung*
	Pakung,  Stellung, 

	-tur
	Kultur, Literatur, Natur

	-e
	Aufgabe, Flasche, Tasche

	-thek 
	Bibliothek

	-falt
	Vielfalt, 

	-er
	die Butter,  die Leiter, die Mutter die Dauer

	-el
	Waffel, Kartoffel, Waffel

	Motorradnamen
	

	Schiffsnamen
	

	Zigarettennamen
	

	Substantivierte Zahlen
	



das Auto			die Autos				
das Flugzeug			die Flugzeuge							
das Moped 			die Mopeds
das Schiff			die Schiffe
das Motorrad 		die Motorräder
das Taxi			die Taxis
das Fahrrad			die Fahrräder
das Boot			die Boote
das Feuerwehrauto		die Feuerwehautos
der Traktor			die Traktoren
der Wagen			die Wagen
der Wohnwagen		die Wohnwagen
der Lastkraftswagen 		die Lastkraftwagen
der Krankenwagen		die Krankenwagen
der Hubschrauber		die Hubschrauber


Bu artikeller  isimlere eşlik ederek isim çekim ekleri alırlar. İsim hallerine  „Kauses“  denir. 

„Kauses“  
Artikellerin ait olduğu isimlere göre isim hallerinin çekimelenmesidir. İsmin halleridir. 

Nominativ: Das Auto ist modern. 
 


Akkusativ:  Sie sieht den Mann			
 Der Mann sieht die Frau			
 Die Mutter stillt das Kind
Sie sieht die Männer			
Der Mann sieht die Frauen			
Die Mutter stillt die Kinder


Dativ: Sie hilft ihm
           Sie hilft dem Mann			
           Der Mann hilft der Frau			
           Der Bruder hilft dem Kind
           Sie hilft den Männern		
          Der Mann hilft den Frauen			
          Die Mutter hilft den Kindern



Genitiv: Der Schüler des Lehrers ist verletzt  
Der Sohn des Mannes heißt Roben	
Der Mann der Frau heißt Alex			
Der Bruder des Kindes wohnt in Stuttgart
Die Neffen der Onkel heißen 		
Die Enkelinnen der Großmütter heißen 		
Die  Geschwister der Kinder heißen

Almanca’da isim tamlamalarında önce tamlanan sonra tamlayan gelir. B u bakımdan Türkçe’nin yapısına aykırılık gösterir. Sahiplik ve aitlik bildirir.

Feminin				Maskulin		     	 	  Neutrum			    Plural
der Ring        der Frau		das Haus     des Mannes	        die Tür        des Hauses 	    die Kleider    der Kinder 


Kadının               Yüzüğü		Adamın 		Evi	            Evin             Kapısı	Çocukların                Elbiseleri


Tanımlayıcısı eril ve cinsiz isimler tamlayanları  „Maskulin, Neutrum“  ya ,  „-s -es“ eki alırlar. Çoğul ve tanımlacıyısı „die“ olan isimlerin tamlamalarında tamlayan “ –s, es“ eki almaz.  Tanımlayıcısı „der ve das“ tamlayan durumunda „des“ dönüşür „die ve coğul“  ise „der“ 
der Tasche, der Tür, der Tafel, der Wand, der Scheibe

Sonu  „-s, -ss, -ß, -x, -z” ile biten isimler,  vurgulu  tek heceli  ya da isimler tamlayan durumunda „-es“ eki alırlar.  
 des Flußes, des Faxes,  des Heftes, des Kindes 

Çok  heceli isimler  tamlayan  durumunda  “-s” eki alırlar  
des Wagens, des Lehrers, des Radiergummis

-n Deklination zayıf çekimde tamlayan  istisnai durumlar dışında –s, - es,    eki almaz 
des Jungen, des Hirten, des Knaben

Nommenbegleiter/Artikel
Bazı istisnai durumlar dışında Almanca’da isimler tanımlayıcıları ile birlikte „Artikel“  kullanılır. Artikeller isimlerin önünde bulunur

Her ismin eril „der, maskulin“, dişil „die, feminin“, cinsiz „das, neutral“ olmak üzere cinsiyeti vardır. 


Nullartikel/Ohne Artikel= Tanımlayıcısız Kullanım 

Kişi; Şehir, ülke, kıta isimleri   (Personen, Namen von Städten, Ländern und Kontinenten.)

Ölçüsü ve miktarı belli olmayan durumlarda  (Unbestimmte Mengenbegriffe ohne nähere Bestimmung das Brot, das Geld, die Luft, die Energie) 

Milch, Bier, Benzin Holz Stahl
Hast du Geld bei dir 
Aus Wasserkraft wird Energie gewonnen 
Beim Frühstückt trinke ich Milch 
Er tankt Benzin 

Ölcü, Ağırlık, Miktar (Substantive nach Maß, Gewicht und Mengen) 

Ich kaufe ein Pfund Fleisch 

Meslek, Uyruk bildiren ve sein ve werden fiili ile kullanılan Sözcüklerde. (Angaben zur Nationalität und zum Beruf mit dem Verben sein und werden) 
Ich bin Schiedsrichter. 
Mein Sohn wird Fußballspieler

Kalıplaşmış İfadeler ve Deyim ve Atasözü (Viele Sprichwörter und feste Redewendungen) 
Ende gut, alles gut, Wiederstand leisten

Fakat bazı ülkelerin tanımlayıcıları vardır. (Einige Länder haben Artikel)
der Libanon, die Schweiz, die Türkei, (-ei), die Antarktis, die Niederlande, der Jemen, der Iran, der Irak, der Sudan

Politik özelliği vurgulanan ülke isimlerinde (Ländernamen, die mit politischen Bezeichnungen zusammengesetzt sind, haben den Artikel des politischen Begriffs) 
die Bundesreplik Deutschland, das vereinigte Königreich, die vereinigten Staaten 

Deklination mit dem  bestimmten/definiter Artikel

Belirli tanımlayıcı  „bestimmter Artikel“  bir sözcüğün  ya kişinin önceden bahsedilmiş, bilinen adı geçmiş isimlerde bellirli tanımlayıcı kullanılır. 

	Singular
	Maskulin
	Feminin
	Neutrum

	Nominativ  wer, was?
	der Vater 
	die Mutter
	das Kind

	Akkusativ  wen, was
	den Vater
	die Mutter
	das Kind

	Dativ  wem?
	dem Vater
	der Mutter
	dem Kind

	Genitiv  wessen?
	des Vaters
	der Mutter
	des Kindes

	Plural
	
	
	

	Nominativ  
	die Väter 
	die Mütter
	die Kinder

	Akkusativ  
	die Väter
	die Mütter
	die Kinder

	Dativ  
	den Vätern
	den Müttern
	den Kindern

	Genitiv  
	der Väter
	der Mütter
	der Kinder













Derecelendirilmiş, sıfatlar ile birlikte  (Superlativ)

Der höchste Berg der Türkei ist Ararat
Der schnellste Fahrer überlebte einen Autounfall
Die schönste Frau der Türkei  ist  mit der Krone ausgezeichnet.

Tarih ve Sıra Sayıları ile Birlikte

Heute ist der elfte Agust 
Morgen haben wir  den zwölften Agust


Nominativ 
Der Mann arbeitet
Die Frau wäscht die Wäsche
Das Kind mekert
Die Männer  beschwerden sich

Akkusativ 
Die Frau  liebt den Mann
Die Mutter stillt das Kind
Die Kinder nerven die Frauen 
Die Kinder brauchen die Mütter

Dativ
Die Kinder gehorchen dem Vater nicht
Der ältere Bruder gratuliert dem Kind
Die Töchter helfen der Mutter beim Haushalt 
Die Geschwister tragen den Müttern beim Haushalt bei

Genitiv

Die Spitze des Füllers ist stumpf
Die Scheibe des Fensters ist zerbrochen
Der Schlüssel der Wohnung  ist aus Metal 
Die Schlüssel der Wohnungen passen nicht


Deklination mit dem unbestimmten Artikel /  Belirsiz Tanımlayıcı

„Unbestimmter Artikel“ belirsiz tanımlayıcı önceden bahsedilmemiş, adı geçmemiş isimler için kullanılır. 


	Singular
	Maskulin
	Feminin
	Neutrum

	Nominativ 
	ein Vater 
	eine Mutter
	ein Kind

	Akkusativ 
	einen Vater
	eine Mutter
	ein Kind

	Dativ 
	einem Vater
	einer Mutter
	einem Kind

	Genitiv 
	eines Vaters
	einer Mutter
	eines Kindes

	Plural
	
	
	

	Nominativ 
	Väter
	Mütter
	Kinder

	Akkusativ 
	Väter
	Mütter
	Kinder

	Dativ 
	Vätern
	Müttern
	Kindern

	Genitiv 
	Väter
	Mütter
	Kinder



Nominativ

Ein Koch brät die Kartoffeln
Eİne Sekräterin sotiert  die Unterlage  
Ein Kind isst die Pizza
Arbeiter protestieren gegen die schwere Arbeitsbedingung 

Belirsiz tanımlayıcı ile kullanılan çoğul isimlerde belirsiz tanımlayıcı „ein“  kullanılmaz. Onun yerine ya tek başına kullanılır ya da „viel“ kullanılır. 

Akkusativ 

Der Lehrer diktiert einenText 
Der Schüler liest ein Buch 
Die  Urlauber besichtigen eine Antiquität im Museum 
Der Mann hört Nachtrichten

Dativ 
Der Bauer droht einem Apfeldieb.
Der Kuchen schmeckt  einem Mädchen nicht
Der Regenschauer schadet einer Pflanze
Die Fußballspieler gratulitiert Schiedrichtern


Genitiv
Ein Motor eines Wagens würgt ab
Eİne Puppe eines Kindes ist alt 
Ein Ergebnis einer Prüfung ist nicht so gut
 Instrumente  von Musikerinnen sind verstimmen

Belirsiz isim çoğul tamlayan durumunda  belirlirsiz  tanımlayıcısız kullanım yerine tamlama yerine geçen „von“ edatı  Präposition“  kullanılır. 

Negation/Verneinung
İsim olumsuzluğu „kein“  hiç hiç bir, yok, değil“ bir nesnenin ya da kişinin varlığının olmadığını
	Singular
	Maskulin
	Feminin
	Neutrum

	Nominativ 
	kein Vater 
	keine Mutter
	kein Kind

	Akkusativ 
	keinen Vater
	keine Mutter
	kein Kind

	Dativ 
	keinem Vater
	keiner Mutter
	keinem Kind

	Genitiv 
	keines Vaters
	keiner Mutter
	keines Kindes

	Plural
	
	
	

	Nominativ 
	keine Väter
	keine Mütter
	keine Kinder

	Akkusativ 
	keine Väter
	keine Mütter
	keine Kinder

	Dativ 
	keinen Vätern
	keinen Müttern
	keinen Kindern

	Genitiv 
	keiner Väter
	keiner Mütter
	keiner Kinder



Nominativ
Das ist kein Kabel
Das ist kein Fernseher
Das ist keine Lampe
Das sind keine Bleistifte 

Önce olumsuzluk sözcüğünün „kein“ önündeki ismin tanımlayıcısı  daha sonra  da ise ismin hangi halinde kullanıldığı belirlenmeli ve uygun ekler eklenmelidir. 

Akkusativ
Ich brauche keinen Apfel
ich brauche kein Auto
İch brauche keine Schere
ich brauche keine Äpfel 

Dativ
Die Tasche gehört keinem Schüler
Der Lutscher gehört keinem Kind 
Die Bluse gehört keiner Frau 
Die Tasche gehört keinen Schülern 

Genitiv
keines Mannes
keines Kindes
keiner Frau 
keiner Männer






Schwache/-n Denklination -n Endung 

	-n Deklination
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	Nominativ 
	der Junge
	das Herz
	die Jungen /Herzen  

	Akkusativ 
	den Jungen  
	das Herzen
	die Jungen /Herzen  

	Dativ 
	dem Jungen 
	dem Herzen 
	den Jungen / Herzen

	Genitiv 
	des Jungen
	des Herzens
	der Jungen / der Herzen



Zayıf çekim ismin yalın hali tekil durumu  „Nominativ, Singular“  dışında bütün çekimlerde isim –(e)n eki alır. İstisnai olarak tanımlayıcısı „das“ olan bir sözcük vardır „das Herz“  İyelik halinde ya da isim tamlamasında  „Genitiv“ çoğunlukla  „-s, es“	  eki almazlar.

 -n Deklinationliste 
Liste der Nomen der N-Deklination
	Maskulin auf „–e“ 
	
	
	

	der Zeuge 
	der Affe
	der Erbe
	der Genosse
	der Affgane

	der Neffe 
	der Bote
	der Komplize
	der Hase
	der Däne

	der Löwe
	der Bube
	der Laie
	der Heide
	der Ire 

	der Kunde 
	der Abgeordnete
	der Lotse
	der Junge 
	der Sklave

	der Kollege 
	der Bulle
	der Nachkomme
	der Riese
	der Gatte

	der Knabe
	der Bursche
	der Neffe
	der Zeuge
	der Riese

	der Experte
	der Hirte
	der Ochse
	der Rabe
	der Junggeselle

	der Gefährte
	der Insasse
	der Pate
	der Sklave
	

	der Brite
	der Jude
	der Chinese
	der Heide 
	der Bube

	der Türke 
	der Bulgare
	der Grieche
	der Drache
	der Bursche

	der Hase
	der Jude
	der Bursche
	der Falke
	der Komplize

	der Angsthase, 
	der Bote
	der Erbe,
	der Coyote
	der Gedanke

	der Schimpanse
	der Kommilitone
	der Insasse
	
	der Buchstabe

	Maskulin auf  „–ant, - ent –ist“  
	
	
	

	der Student 
	der Demonstrant
	der Terrorist
	der Kapitalist
	der Konsonant

	der Idealist 
	der Journalist
	der Christ
	der Präsident
	der Egosist

	der Präsident 
	der Doktorand
	der Kommunist
	der Astronaut
	der Konsument

	der Polizist 
	der Demonstrant
	der Utopist
	der Diamant
	der Autist

	der Lieferant
	der Produzent
	der Musikant
	der Dirigent
	der Lieferant

	der Agent
	der Assistent
	der Absolvent
	der Elefant
	der Sozialist

	der Soezialist
	der Emigrant
	
	
	

	Berufswörter aus dem Griechischen 
	-oge, -ad, -at
	
	

	der Fotograf 
	der Soldat 
	der Soziologe
	der Bürokrat
	der Automat

	der Pädagoge
	 der Biologe
	der Demokrant
	der Diplomat
	der Gynäkologe

	der Automat
	der Satellit 
	der Seismograph
	der Sodat
	der Kamerad

	der Philosoph
	der Monarch
	
	
	

	Maskulin Wörter 
	
	
	

	der Bär 
	der Herr 
	der Nachbar
	der Fürst
	der Nachbar

	der Held 
	der Prinz 
	der Narr
	der Graf
	der Narr

	der Bauer 
	der Fink
	der Rebell
	der Mensch 
	der Pilot

	der Architekt
	der Katholik
	der Architekt
	der Chaot
	der Prinz

	der Depp
	der Held
	der Favorit
	der Idiot
	

	Ausnahmeweise das Herz  
	
	
	

	das Herz 
	
	
	
	





Adjektiv als Partizipien als Nomen
a) Sıfat ve Sıfatların İsim Görevinde Kullanılması/Adlaşmış SIfat

Sıfatlar isim görevinde kullanılabilirler. 
alt = der Alte
arbeitlos= der Arbeitlose
arm = der Arme
bekannt = der Bekannte
böse = das Böse

b) Sıfat ve  Sıfat Fiilerin İsim Görevinde Kullanılması 
Fiillerin sıfat görevinde kullanılmasıdır. Türkçe’deki fiilimsilerden sıfat fiili karşılamaktadır.  Tek başına İsim görevinde de kullanılabilir „Adlaşmış Sıfat“  Tıpkı sıfatlar gibi isim çekimine „Deklination“ uğraralar.

Die Betrunkenen schrien auf der Straße
Der Kranke wurde ins Krankenhaus geliefert.

c) Partizip I
abwesend = der Abwesende
reisend =der  Reisende 
vorsitzend = der Vorsitzende

d) Partizip II 
abgeordnet = der Abgeordnete
angeklagt = der Angeklakte
gefangen = der Gefangene
demonstriert = der Demonstrierte


İsim Türetme Bileşik İsimler / Ableitung
	İsim Türetme Ekleri
	Feminin/ Weiblich/die

	-chen
	Bär + Bärchen

	-e
	Freud + e, Suche

	-ei
	Metzger + ei = Metzgerei

	-er
	Arbeit + er = Arbeiter

	-ex
	Export - Exfreund

	-heit 
	gesund + heit = Gesundheit

	-keit
	Übel + keit = Übelkeit

	-ik
	Statistik

	-in
	Verkäufer +in = Verkäuferin , Inport

	-ismus
	Kapital  + ismus= Kapitalismus

	-lein
	Tisch + lein = Tischlein

	-nis
	Zeug + nis = Zeugnis 

	-sal
	Schick + sal = Schicksal

	-ling
	Lehr+ ling = Lehrling 

	-schaft
	 Mann + schaft = Mannschaft 

	-sel
	Schnipsel

	-tum
	Reich + tum = Reichtum

	-ung
	Leiten +  ung = Leitung

	-igkeit
	Genau + igkeit = Genauigkeit

	ab-
	ab + sicht = Absicht

	an-
	an + sicht = Ansicht

	be-
	be + legen = Beleg, Bericht

	durch
	durch + schnitt = der Durchschnitt

	emp-
	Empfang, 

	ent-
	ent- Art + ung = Entartung

	er-
	Erfolg

	für-
	Fürwort

	ge-
	gestehen

	hin
	Hinsicht

	miss-
	Missfall

	nach-
	Nachsicht

	un- 
	un + schulden = Unschuld, Unheil,

	um-
	um + setzen (Satz) = der  Umsatz

	über-
	Überblick

	ur-
	ur + Sache = die Ursache

	ver-
	ver + trauen =  das Vertrauen, Verschmutzt 

	vor
	vor + Sicht = Vorsicht

	zer- 
	der Zerfall

	ernst
	Ernst

	fahren
	die Fahrt, das Fahren

	Nomen + Nomen
	Tee + Glas = Teeglas

	Verb + Nomen 
	Reiten +  Hale = Reithale

	Adjektiv + Nomen
	hoch + Land = Hochland

	Präposition + Nomen
	wider + Stand =  Widerstand

	Verb + Adjektiv
	treffen + sicher = treffsicher

	Nomen + Adjektiv
	

	Präposition + Adjektiv
	über + Stunde = Überstunde

	Adjektiv + Verb
	hell + sehen = Hellseher

	Nomen + Verb
	Teil + nehmen = Teilnahme

	Präposition + Verb
	unter + gehen =  Untergang





	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	N 
	meine  Frau
	mein Mann
	mein Kind
	meine Männer

	A 
	meine Frau
	meinen Mann 
	mein Kind
	meine Männer

	D
	meiner Frau
	meinem Mann
	keinem Kind 
	meinen Männern

	G 
	meiner Frau
	meines Mannes
	meines Kindes
	meiner Männer



Nominativ
Das ist mein Ladegerät 
Das ist mein Fernseher
Das ist meine Lampe
Das sind meine Bleistifte 

Önce iyelik zamirinin hangi özneye ait olduğu daha sonra iyelik zamirinin önündeki ismin tanımlayıcısı  en sonun da ise ismin hangi halinde kullanıldığı belirlenmeli ve uygun ekler eklenmelidir. 

Akkusativ
deinen
dein 
deine 
deine 

Dativ
Das Buch gehört ihrem Kind
Der Moderetorin  gratuliert ihrem  Gast
Die  Journalistin begegnet ihrer Mitarbeiterin 
Die Leiterin gibt ihren Arbeitskollegen die Blumen  

Genitiv
seines
seines 
seiner
seiner 

Toblolardan anlaşılacağı üzere İyelik, olumsuzluk ve belirsiz tanımlayıcı „Possessivartikel, Negation, unbestimmter Artikel“ isim çekim ekleri aynıdır. Tek fark belirsiz tanımlayıcının çoğul çekimlerinde „ein“ bir sözcüğü bulunmaz. 

Demonstrativartikel
„Demonstrativartikel“ işaret sıfatı“ dir.  Bir nesne ya da kişiyi tam olarak tanımlamak ve vurgulamak için kullanılır. Bİr isim ile birlikte kullanılır. Belirli tanımlayıcılar gibi „bestimmter Artikel“  isim  çekim ekleri alırlar. Tek başına işaret zamiri „Demonstrativpronomen“ olarak da kullanılır. 
 „Dies“ görünen yakındaki kişi ya da nesne için; „jen“ uzaktaki nesne ya da kişi için kullanılır. 

Dies „bu“ jen „şu“	

	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	N 
	diese  Frau
	dieser Mann
	dieses Kind
	diese

	
	jene
	jener
	jenes
	jene Männer

	A 
	diese Frau
	diesen Mann
	dieses Kind
	diese

	
	jene
	jenen
	jenes
	jene Männer

	D 
	dieser Frau
	diesem Mann
	diesem Kind
	diesen

	
	jener
	jenem
	jemem
	jenen Männern

	G 
	dieser Frau
	dieses Mannes
	dieses Kindes
	dieser

	
	jener
	jenes
	jenes
	jener Männer











„Derjenige“ ilgi cümlesi ile birlikte ilgi sözcüğü hakkında başka bilgi verilecek ise kullanıllır. 
„Dasselbe“ daha önce adı geçmiş bir işim ya da kişi için kullanılır. 
	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	N 
	dieselbe
	derselbe
	dasselbe
	dieselben

	
	diejenige Frau
	derjenige Mann
	dasjenige Kind
	diejenigen Männer

	A 
	dieselbe
	dieselben
	dasselbe
	dieselben

	
	diejenige Frau
	denjenigen Mann
	dasjenige Kind
	diejenigen Männer

	D 
	derselben
	demselben
	demselben
	denselben

	
	derjenigen Frau
	demjenihen Mannes
	demjenigen Kind
	denjenigen Männern

	G 
	derselben
	desselben
	desselben
	derselben

	
	derjenigen Frau
	desjenigen Mannes
	desjenigen Kindes
	der jenigen Männer











Tanımlayıcıda bir değişiklik olduğunda „selb, jen“ –en eki alır. 
Indefinitartikel 


„einig, mehrer, all“

„manch“ bazı „jed“ her

	
	Feminin
	Maskulin
	Neutrum
	Plural

	N 
	jede
	jeder
	jedes
	alle

	
	manche  Frau
	mancher Mann
	manches Kind
	manche Männer

	A 
	jede
	jeden
	jedes
	alle

	
	manche Frau
	mancher Mann
	manches Kind
	manche Männer

	D 
	jede
	jedem
	jedem
	allen

	
	macher Frau
	manchem Mann
	manchem Kind
	manchen Männern

	G 
	jeder
	jedes
	jedes
	aller

	
	mancher Frau
	manches Mannes
	manches Kindes
	mancher  Männern











Interrogativartkikel 

	Kauses
	Feminin
	Maskulin
	Neutrum
	Plural

	N 
	welche Frau
	welcher Mann
	welches Kind
	welche Männer

	A 
	welche Frau
	welchen Mann
	welches Kind
	welche Männer

	D 
	welcher Frau
	welchem Mann
	welchem Kind
	welchen Männern

	G 
	welcher Frau
	welches Mannes
	welches Kindes
	welcher Männern









Adjektiv/Eigenschaftswörter/ Sıfatlar
Sıfatlar isimleri nitelik ve belirtirler. İsmin önünde yer alarak ismi sayı, özellik, renk vs niteler ve belirtirler. SIfatların Belirli Tanımlayıcı ile,  ve belirsiz tanımlayıcı ile birlikte kullanılabilir.


Bir fiil ile kullanılabilirler/ Prädikatives Adjektiv

Der Spotler ist fitt.
Der Spitzer ist stumpf
Das Messer ist scharf 

Başka bir sıfatla birleşerek sıfat grubu oluşturabilir.

Neu eröffnetes Geschäft/ neueröfnetes Geschäft
gut aussehender Mann
 

Derecelendirebilirler/Steigerung   
Das Messer scharf
Das andere Messer ist schärfer
Dieses Messer ist am schärfsten

Sıra, sayı, kesir sayı sıfatları ile belirme sıfatı olarak kullanılabilirler/ Ordinal- Kardinalzahlen, Bruchzahlen

Kardinalzahlen/Sayılar: eins, zwei, drei, vier, fünf, sechs, sieben, acht, neun, zehn ……..
Ordinalzahlen/Sıra Sayı: Erste, zweite, dritte, vierte …….
Bruchzahlen/Kesirli sayılar: einviertel, einhalb, ein Drittel, zwei fünftel…..
Multiplikation: einfach, dreifach, doppelt 


	Adjektiv/Positiv
	Antonym (Zıt/olumsuz anlam)
	

	alt
	neu
jung
	

	arm
	reich
	

	ärgerlich
	erfreulich
	

	hart
	weich
	

	hässlich
	schön
	

	hell
	dunkel
	

	hunrig
	satt
	

	bekannt
	unbekannt
	

	billig
	teuer
	

	breit
	schmal
	

	bunt
	farblos
	

	kalt
	warm
	

	klein
	groß
	

	klug
	dumm
	

	krank
	gesund
	

	kurz
	lang
	

	dick
	dünn
schlank
	

	langsam
	schnell
	

	laut
	leise
still
	

	leer
	voll 
	

	leicht
	schwer
	

	locker
	fest
	

	mutig
	feige
	

	lustig
	traurig
	

	müde
	wach
	

	nah
	entfernt
fern
	

	nas
	trocken
	

	offen
	verschlossen
	

	rau
	glatt
	

	richtig
	falsch
	

	rund
	eckig
	

	tief
	flach
	

	süß
	sauer
	

	stump
	spitz
	

	stark
	schwach
	

	schwer
	leicht
einfach
	

	sauber
	schmutzig
	

	gut
	schlecht
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	




Die Steigerung des Adjektivs/Sıfatların Derecelendirilmesi
Positiv
Sıfatların derecelendirilmemiş hallerine  „Positiv“  denir. Başka bir sıfat ile ya da öge ile birleşebilir. 

Philip ist groß (1,50 cm)
Philip ist ziemlich groß (1,50 cm)
Philip ist zu  groß (1,50 cm)

Komparativ
İkinci dereceden derecelendirilmiş üstünlük bildiren halidir. İki özellik karşılaştırışır.  
Düzenli sıfatlarda  ikinci derecelendirme sıfata „–er“ eki getirilerek yapılır.

Regelmäßig
	Grundfor
	Komparativ 

	ärgerlich
	ärgerlicher

	billig
	billiger

	dünn
	dünner

	durtig
	durstiger

	aktiv
	aktiver


 (
Adjektiv + -er 
)






Philip ist groß  (1,50 cm)
Dewin ist größer als Philip (1,60 cm)

Unregelmäßig
Ancak bazı sıfatların derecelendirmesinde sıfat kökündeki seslide değişme gerçekleşir ve „–er“ eki alır. Sıfattaki  „a,u,au, o“ sesleri „ä, ü, ö, äu“  dönüşür. 

	Grundform
	Komparativ
	Vokalwechsel 

	gesund
	gesünder
	u wird zu ü 

	jung 
	jünger
	

	kurz
	kürzer
	

	groß
	größer
	o wird zu ö

	oft
	öfter
	

	alt
	älter
	a wird zu ä

	arm
	ärmer
	

	alt
	älter
	

	hart
	härter
	

	kalt
	kälter
	

	krank
	kränker
	

	nah
	näher
	

	scharf
	schärfer
	

	schwach
	schwächer
	

	
	
	



















Bu tür derecelendirmede sıfatın temel hali ile ikinci dereceden derecelendirilmiş hali tamamen farklıdır. Bu tip derecelendirilmiş sıfatlatrın sayısı oldukça azdır. 

	Grundform
	Komparativ 

	gern
	lieber

	viel
	mehr 

	gut
	besser









Wegfall
Nadiren ses düşmesi gerçekleşir . „el“ biten sıfatların ikinci dereceden derecelendirirken „-e“ seslisi düşer.

	Grundform
	Komparativ 

	dunkel
	dunkler

	flexibel
	flexibler

	edel
	edler

	hoch
	höher

	sensibel
	sensibler









Karşılaştırmada kullanılabilirler/Vergleich-Sätze

Er  ist größer  als sein Bruder
Mein  Onkel ist älter als mein Vater
Die Schwester ist klüger als ihre Geschwister 

Er hat schönen Wagen 
Er hat schöneren Wagen 
 (
Adjektiv + er + Adjektivdeklination
)



SIfatlar ikinci derecede de isim çekim ekleri alabilirler. 


Vergleichsätze
Er ist zu dumm, als dass er dieses Problem lösen könnte
Er ist zu schlau, als könnte sie daran glauben 

Gleichheit/Eşitlik
Er ist (genau) so groß wie sein Bruder
Mein Onkel so alt, wie mein Vater
Die Schwester ist so klug wie ihre Geschwister    

Folgesätze 
Er ist so hunrig, dass er zwei Teller Nudeln essen kann
Er ist müde so dass er aus dem Bett aufstehen kann 


Superlativ /höchste Steigerung
Regelmäßig
Ücüncü derecelenderden derecelendirilmiş sıfatlara denir. Bu en üst dereceden karşılaştırma yapabilmek için en az öge olması gerekir.  
„Superlativ“  sıfat köküne  „–(e)sten“ eki getirilerek kurulur. 

	Grundform
	Komparativ
	Superlativ 
	
	

	durtig
	durstiger
	am durstigsten
	
	

	eilig
	eiliger
	am eiligsten 
	
	

	einfach
	einfacher
	am einfachsten
	
	

	eng
	enger
	am engsten
	
	

	faul
	fauler
	am faulsten
	
	

	flach
	flacher
	am flachsten
	
	


 (
Adjektiv + 
am … (Umlaut) -(e)sten
)







Philip ist groß (1,50 cm)
Dewin ist größer als Philip  (1,60 cm)
Alex ist am größten  (1,70 cm) 

-e zur Hilfe 
Sıfat  kökünün sonunda „d, t, s,ss, ß, x, z“  biten sözcüklerde  „–sten“ ekinden önce araya „–e“ yardımcı ses girer. 
	Grundform
	Komparativ
	Superlativ 
	Superlativ
	

	bekannt
	bekannter
	am bekantesten
	der, die, das Bekannteste
	-e zur Hilfe  d, t, s,ss, ß, x, z,

	rund
	runder
	am rundesten
	der, die, das rundest
	

	stolz
	stolzer
	am stolzesten
	der, die, das stolzest
	

	süß
	süßer
	am süßesten
	der, die, das süßest
	








Antalya ist  am schönsten  
Eylül  ist am klügsten ausgezeichnet
Ezgi ist am bravsten  

Antalya ist eine der schönsten Städte der Türkei
Eylül ist einer der klügsten Schüler 
Ezgi  ist eines der bravsten Kinder in der Schule 

Antalya ist die schönste Stadt  von allen
Ahmet ist die klügste Schülerin von allen  
Ezgi ist das bravste  Kind von allen

Antalya ist die allerschönste Stadt der  
Eylül ist die allerklügste Schülerin 
Ezgi  ist das allerbravste  Kind 

Adlaşmış Sıfat, Sıfat fiil olarak kullanılabilirler 

Adjektiv als Nomen
Der Alte
Die Kranken
Der Jugendliche

Partizip II
Der Verletzte
Der Abgeornete 

Partizip I
Der Lachende
Der Weinende 

Verben als Adjektiv 

Ein toter Mann wurde im Wald gefunden.
Vorgestern nahmen die Polizisten einen betrunkenen Mann fest.


	Positiv
	Komparativ
	Superlativ 
	
	Endung/Wechsel

	aktiv
	aktiver
	am aktivsten
	der, die, das aktivste
	-er/- (e)sten

	ärgerlich
	ärgerlicher
	am ärgerlichsten
	der, die, das  ärgerlichste
	

	billig
	billiger
	am billigsten 
	der, die, das  billigste
	

	böse
	böser
	am bösesten
	der, die, das  böseste
	

	dünn
	dünner
	am dünnsten 
	der, die, das dünnste
	

	durtig
	durstiger
	am durstigsten
	der, die, das  durstigste
	

	eilig
	eiliger
	am eiligsten 
	der, die, das  eiligste
	

	einfach
	einfacher
	am einfachsten
	der, die, das einfachste
	

	eng
	enger
	am engsten
	der, die, das  engste
	

	faul
	fauler
	am faulsten
	der, die, das faulste
	

	flach
	flacher
	am flachsten
	der, die, das flachste
	

	fleißig
	fleißiger
	am fleißigsten
	der, die, das fleißigste
	

	feundlich
	freundlicher
	am freundlichsten
	der, die, das freundlichste
	

	froh
	froher
	am frohsten
	der, die, das frohste
	

	furchtbar
	fruchbarer
	am furchbarsten
	der, die, das furchbarste
	

	geduldig
	geduldiger
	am geduldigsten 
	der, die, das geduldigste
	

	gefährlich
	gefährlicher
	am gefährlichsten
	der, die, das gefährlichste
	

	geizig
	geiziger
	am geizigsten
	der, die, das geizigste
	

	klar
	klarer
	am klarsten 
	der, die, das klarste
	

	klein
	kleiner
	am kleinsten 
	der, die, das kleinste
	

	lang
	länger
	am längsten 
	der, die, das  längste
	

	langsam
	langsamer
	am langsamsten
	der, die, das langsamste
	

	lieb
	lieber
	am liebsten
	der, die, das  liebste
	

	locker
	lockerer
	am lockersten
	der, die, das  lockerste
	

	lockig
	lockiger
	am lockigsten
	der, die, das  lockigste
	

	lustig
	lustiger
	am lustigsten
	der, die, das  lustigste
	

	modern
	moderner
	am modernsten
	der, die, das  modernste
	

	mutig
	mutiger
	am mutigsten 
	der, die, das mutigste
	

	neugierig
	neugieriger
	am neugierigsten 
	der, die, das  neugierigste
	

	oval
	ovaler
	am ovalsten 
	der, die, das ovalste 
	

	reich
	reicher
	am reichsten 
	der, die, das reichste 
	

	riesig
	riesiger
	am riesigsten 
	der, die, das  riesigste 
	

	ruhig
	ruhiger
	am ruhigsten
	der, die, das ruhigste
	

	schick
	schicker
	am schicksten
	der, die, das  schickste
	

	schlank
	schlanker
	am schlanksten
	der, die, das schlankste
	

	schmal
	schmaler
	am schmalsten 
	der, die, das  schmalste 
	

	schmutzig
	schmutziger
	am schmutzigsten
	der, die, das  schmutzigste
	

	schnell
	schneller
	am schnellsten 
	der, die, das  schnellste
	

	schöner
	schöner
	am schönsten
	der, die, das schönste
	

	schwer
	schwerer
	am schwersten
	der, die, das schwerste
	

	steif
	steifer
	am steifsten
	der, die, das steifste
	

	streng
	strenger
	am strengsten
	der, die, das strengste
	

	teuer
	teurer
	am teuersten
	der, die, das teuerste
	

	tief
	tiefer
	am tiefsten
	der, die, das tiefste
	

	traurig
	trauriger
	am traurigsten
	der, die, das traurigste
	

	trocken
	trockener
	am trockensten
	der, die, das trockenste
	

	tüchtig
	tüchtiger
	am tüchtigsten
	der, die, das  tüchtigste
	

	vernünftig
	vernünftiger
	am vernünftigsten
	der, die, das  vernünftigste
	

	vorsichtig
	vorsichtiger
	am vorsichtigsten
	der, die, das  vorsichtigste
	

	weich
	weicher
	am weichsten
	der, die, das  weichste
	

	zornig
	zorniger
	am zornigsten
	der, die, das  zornigste
	

	herrlich
	herrlicher
	am herrlichsten 
	der, die, das herrlichste 
	

	höflich
	höflicher
	am höflichsten
	der, die, das höflichste
	

	hunrig
	hunriger
	am hunrigsten
	der, die, das  hunrigste
	

	hübsch
	hübscher
	am hübschsten
	der, die, das  hübschste
	

	sauber
	sauberer
	am saubersten
	der, die, das  sauberste
	

	hässlich
	hässlicher
	am hässlichsten
	der, die, das  hässlichste
	

	hell
	heller
	am hellsten
	der, die, das  hellste
	

	gern
	lieber
	am liebsten
	der, die, das  liebste
	

	viel
	mehr 
	am meisten 
	der, die, das  meiste 
	

	gut
	besser
	am besten
	der, die, das beste
	

	hoch
	höher
	am höchsten 
	der, die, das höchste 
	

	bekannt
	bekannter
	am bekantesten
	der, die, das bekanteste
	

	berühmt
	berühmter
	am berühmtesten
	der, die, das  berühmteste
	

	breit
	breiter
	am breitesten
	der, die, das  breiteste
	

	bunt
	bunter
	am buntesten
	der, die, das  bunteste
	

	fest
	fester 
	am festesten
	der, die, das festeste
	

	feucht
	feuchter
	am feuchtesten
	der, die, das feuchteste
	

	fest
	fester 
	am festesten 
	der, die, das  festeste
	

	gestreift
	gestreifter
	am gestreiftesten
	der, die, das  gestreifteste
	

	glatt
	glatter
	am glattesten 
	der, die, das  glatteste
	

	kariert
	karierter 
	am kariertesten
	der, die, das karierteste
	

	korrekt
	korrekter
	am korrektesten 
	der, die, das korrekteste 
	

	laut
	lauter
	am lautesten 
	der, die, das lauteste 
	

	leicht
	leichter
	am leichtesten
	der, die, das  leichteste
	

	leise
	leiser
	am leisesten
	der, die, das  leiseste
	

	müde
	müder
	am müdesten 
	der, die, das  müdeste 
	

	nass
	nasser
	am nassesten
	der, die, das  nasseste
	

	nett
	netter
	am nettesten
	der, die, das  netteste
	

	platt
	platter
	am plattesten
	der, die, das  platteste
	

	rund
	runder
	am rundesten
	der, die, das  rundeste
	

	schlecht
	schlechter
	am schlechtesten 
	der, die, das  schlechteste 
	

	schmerzhaft
	schmerzhafter
	am schmerzhaftesten
	der, die, das schmerzhafteste
	

	spät
	später
	am spätesten 
	der, die, das späteste
	

	spitz
	spitzer
	am spitzesten 
	der, die, das spitzeste 
	

	stolz
	stolzer
	am stolzesten
	der, die, das stolzeste
	

	süß
	süßer
	am süßesten
	der, die, das süßeste
	

	weit
	weiter
	am weitesten
	der, die, das weiteste
	

	zufrieden
	zufriedener
	am zufriedensten 
	der, die, das zufriedenste 
	

	klug
	klüger
	am klügsten
	der, die, das klügste
	

	gesund
	gesünder
	am gesündesten
	der, die, das  gesündeste
	

	jung 
	jünger
	am jüngsten
	der, die, das jüngste
	

	kurz
	kürzer
	am kürzesten
	der, die, das  kürzeste
	

	groß
	größer
	am größesten
	der, die, das größeste
	

	oft
	öfter
	am öftersten
	der, die, das  öfterste
	

	alt
	älter
	am ältesten
	der, die, das  älteste
	

	arm
	ärmer
	am ärmsten
	der, die, das ärmste
	

	alt
	älter
	am ältesten
	der, die, das älteste
	

	hart
	härter
	am härtesten 
	der, die, das  härteste 
	

	kalt
	kälter
	am kältesten 
	der, die, das kälteste 
	

	krank
	kränker
	am kränksten 
	der, die, das  kränkste 
	

	nah
	näher
	am nähersten
	der, die, das näherste
	

	scharf
	schärfer
	am schärfsten
	der, die, das schärfste
	

	schwach
	schwächer
	am schwächsten
	der, die, das schwächste
	

	stark
	stärker
	am stärksten 
	der, die, das  stärkste 
	

	warm
	wärmer
	am wärmsten
	der, die, das  wärmste
	

	dunkel
	dunkler
	am dunklsten
	der, die, das dunkelste
	

	flexibel
	flexibler
	am flexiblsten
	der, die, das  flexiblste
	

	sensibel
	sensibler
	am sensiblsten 
	der, die, das  sensiblste 
	























































































































Sıfat türetme ekleri ve şekilleri /Komposita/Derivation

	Suffixe/Ekler 
	Bedutung/Anlam
	Grundform
	Abgeleitet /Zusammensetzung
	

	-bar
	… ci, e- bilir
	die Furcht
	Furcht + bar = furchtbar lesen + bar = lesbar 
	

	-ig
	…ci , …. verici
	die Eile
	Eile +ig = eilig  abscheu + lich = abscheulich
	

	-lich
	….-e bilir, …edici, 
	ertragen
	erträg + lich = erträglich verzeihen + verzeihlich
	

	-isch
	
	Kİnd
	Kind + isch + kindisch
	

	- los
	….siz, sız
	Gedanken
	Gedanke + Gedankenlos
	

	-haft
	-lı, …gibi, …ce
	Leben 
der Held
	Leben + haft = lebhaft Helden + heldenhaft 
	

	-reich
	… bakından, …ce zengin 
	das Vitamin
	Vitamin + reich = Vitaminreich
	

	-sam
	-kan … ken
	Arbeit
	arbeitsam, achtsam 
	

	voll-
-voll
	tam, … dolu
	voll
angst
	voll + automatisch = vollautomatisch angstvoll
	

	-haltig
	içeren
	der Sauerstoff
	Sauerstoff + haltig= sauerstofhaltig
	

	- weise
	Nadiren sıfat görevinde 
	die Probe 
	probe + weise = probeweise 
	

	-würdig
	- … - e değer, ülecek 
	sehen 
	seh + würdig = sehwürdig 
	

	-wert
	…-e değer,  
	empfehlen
	empfehl + wert = empfehlswert
	

	ur-
	
	alt
	ur + alt = uralt, urdeutsch, urewig
	

	un-
	
	möglich
	un + möglich = unmöglich, ungeduldig
	

	ab-
	
	ab + sicht
	absicht
	

	
	
	Last
	lästig, künstlich
	

	
	
	
	autonom
	

	Partizip I- II
	etken ve edilgen; geçmiş
zaman anlamı
	-erek- sıfat fiil ekleri
	lachend, gesprochen
	

	
	… gibi, kadar
	…. hart 
	Stein + hart = steinhart 
	

	
	
	
	Knall + hart = knallhart
	

	
	
	
	Feder + leicht = federleicht 
	

	
	
	
	Kinder + leicht = kinderleicht 
	

	
	
	
	Honig + süß = honigsüß
	

	
	
	
	neu + geboren = neugeboren
	

	
	
	
	rösten + frisch = röstfrisch
	

	
	
	
	fangen + frisch = fangfrisch
	

	
	
	
	Gold + blond = goldblond
	

	
	
	
	frisch gebacken
	

	
	
	
	neu geboren
	

	
	
	
	treffsicher
	

	
	
	… leicht
	
	

	
	
	… süß
	
	

	
	
	… neu
	
	

	
	
	… frisch
	
	

	
	
	Gold
	
	

	
	
	frisch + Partizip II
	
	

	
	anlamı güçlendiren
zayıflatan

	sehr
	
	

	
	
	zu
	
	

	
	
	viel zu 
	
	

	
	
	absolut
	
	

	
	
	außerordentlich
	
	

	
	
	äußert
	
	

	
	
	besonders
	
	

	
	
	extrem
	
	

	
	
	höchst
	
	

	
	
	total
	
	

	
	
	außergewöhnlich
	
	

	
	
	überaus
	
	

	
	
	ungemein
	
	

	
	
	ungewöhnlich
	
	

	
	
	beinahe
	
	

	
	
	einigermaßen
	
	

	
	
	ruhig
	
	

	
	
	ganz
	
	

	
	
	halbwegs
	
	

	
	
	kaum
	
	

	
	
	recht
	
	

	
	
	relativ
	
	

	
	
	ziemlich
	
	

	
	
	völlig
	
	

	
	
	dermaßen
	
	

	
	
	derart
	
	



Adjektivdeklination mit dem bestimmten Artikel
	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	Nominativ 
	die schöne Frau
	der gute Mann
	das brave Kind
	die guten Männer

	Akkusativ 
	die schöne Frau
	den guten Mann 
	das brave Kind
	die guten Männer

	Dativ
	der schönen Frau
	dem guten Mann
	dem braven Kind 
	den guten Männern

	Genitiv 
	der schönen Frau
	des guten Mannes
	des braven Kindes
	der guten Männer



„dies, jen, jed, manch, welch, all“ bir sıfat ile çekimi yukarıdaki toblodaki çekimi gibidir  
Nominativ
Der alte Mann
Das brave Kind
Die schöne Frau
Die braven Kinder

Akkustiv

…  den alten Mann
… das brave Kind
… die schöne Frau
… die schönen Frauen 

Dativ 
…  dem alten Mann
… dem braven Kind
… der  schönen  Frau
… den  schönen Frauen 

Genitiv
…  des alten Mannes
… des braven Kindes
… der  schönen  Frau
… der  schönen Frauen 

Adjektivdeklination mit dem unbestimmten Artikel
	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	
	eine schöne Frau
	ein guter Mann
	ein braves Kind
	gute Männer

	N
	keine schöne Frau
	kein guter Mann
	kein braves Kind
	keine guten Männer

	
	meine schöne Frau
	mein guter Mann
	mein braves Kind
	meine guten Männer

	
	
	
	
	

	
	eine schöne Frau
	einen guten Mann 
	ein braves Kind
	gute Männer

	A
	keine schöne Frau
	keinen guten Mann 
	kein braves Kind
	keinen guten Männer

	
	meine schöne Frau
	meinen guten Mann 
	mein braves Kind
	meinen guten Männer

	
	
	
	
	

	
	einer schönen Frau
	einem guten Mann 
	einem braven Kind
	guten Männern

	D
	keiner schönen Frau
	keinem guten Mann
	keinem braven Kind 
	keinen guten Männern

	
	meiner schönen Frau
	meinem guten Mann
	meinem braven Kind 
	meinen guten Männern

	
	
	
	
	

	
	einer schönen Frau
	eines guten Mannes
	eines braven Kindes
	guter Männer

	G
	keiner schönen Frau
	keines guten Mannes
	keines braven Kindes
	keiner guten Männer

	
	meiner schönen Frau
	meines guten Mannes
	meines braven Kindes
	meiner guten Männer



Seine gestreifte Kravatte baumelt  
Sein breiter Rücken
Ihr rundes Gesicht 
ihre weißen Zähne

Er nahm seine leere Aktentasche und ging.
Sie spürte seinen warmen Atem auf dem Nacken
Sie startet ihr braunes Haar im Spiegel.
Sie hat ihre langen Haare zu einem Zopf im Nacken geflochtet. 

Sie ähnelt sich ihrer barmherzigen Mutter
Edie begegnet seinem alten Schulfreund
Luisa lauschte  ihrem dupfen Geräuch aus dem Nachbarnzimmer

Adjektivdeklination ohne Nullartikel
	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	[bookmark: _Hlk335593771]N 
	schöne Frau
	guter Mann
	braves Kind
	gute Männer

	A 
	schöne Frau
	guten Mann 
	braves Kind
	gute Männer

	D
	schöner Frau
	gutem Mann
	bravem Kind 
	guten Männern

	G 
	schöner Frau
	guten Mannes
	braven Kindes
	guter Männer



schöne Frau	
guter Mann	
braves Kind	
gute Männer

schöne Frau	
guten Mann 	
braves Kind	
gute Männer

schöner Frau	
gutem Mann	
bravem Kind 	
guten Männern

schöner Frau	
guten Mannes	
braven Kindes	
guter Männer


„manch, solch, viel, welch, weinig“  ek almadan da çekimlenebilir

Deklination Ohne Artikel
	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	N 
	Efes schöne Frau
	Eces guter Mann
	Evas braves Kind
	Evas gute Kinder

	A 
	Efes schöne Frau
	Eces guten Mann 
	Evas braves Kind
	Evas gute Kinder

	D
	Efes schöner Frau
	Eces gutem Mann
	Evas bravem Kind 
	Evas guten Kindern




	Denklination der Nomen

	
	                                                     Singular 
	Plural

	
	Maskulin
	Feminin
	Neutrum 
	

	N
	der
	die
	das
	die

	
	dieser gute    
	diese schöne   
	dieses brave   
	diese guten  

	
	jeder
	jede
	jedes
	alle

	
	welcher
	welche
	welches
	welche

	
	ein
	eine
	ein
	-------

	
	kein guter Mann
	keine schöne Frau
	kein braves
	keine

	
	mein
	meine
	mein
	meine guten

	
	guter Mann
	schöne Frau
	braves Kind
	einige brave

	A
	den
	die
	das
	die

	
	diesen guten   
	diese schöne  
	dieses brave 
	diese guten   

	
	jeden
	jede
	jedes
	alle

	
	welchen
	welche
	welches
	welche

	
	einen
	eine
	ein
	-------

	
	keinen guten Mann
	keine schöne Frau
	kein braves Kind
	keine

	
	meinen
	meine
	mein
	meine guten Männer

	
	guten Mann
	schöne Frau
	braves Kind
	einige gute

	D
	dem
	der
	dem
	den

	
	diesem  guten    
	dieser schönen  
	diesem braven 
	diesen guten 

	
	jedem
	jeder
	jedem
	allen

	
	welchem
	welcher
	welchem
	welchen

	
	einem
	einer
	einem
	-------

	
	keinem guten Mann
	keiner schönen Frau
	keinem braven Kind
	keinen

	
	meinem
	meiner
	meinem
	meinen guten Männern

	
	gutem Mann
	schöner Frau
	bravem Kind
	einigen guten 

	G
	des
	der
	des
	der

	
	dieses  guten  
	dieser schönen
	dieses braven    
	dieser schönen

	
	jedes
	jeder
	jedes
	jeder

	
	welches
	welcher
	welches
	welcher

	
	eines
	einer
	eines
	-------

	
	keines guten Mannes
	keiner schönen Frau
	keines braven Kindes
	keiner schönen Frauen

	
	meines
	meiner
	meines
	meiner

	
	guten Mannes
	schöner Frau
	braven Kindes
	schöner




Zarf  Adverbien/Umstandswort/
Zarf (Belirteç) „Adverb“ Eylemleri, anlam yönünden pekiştiren ya da kısıtlayarak sınırlayan sözcük çeşididir. Sıfatlar isimleri niteler ya da belirtirken zarflar “Adverb” eylemi yer- yön, durum, zaman, soru bakımdan pekiştirie ya da sınırlar.  Eyleme sorulan nasıl, “wie”, ne zaman “wann”  sorularının cevabıdır. Zarflar sıfat gibi isim çekim ekleri almazlar. 
Lokalaadverbien/Yer, Yön Zarfları
Er ist draußen im Gartem
Temporalaadverbien/Zaman Zarfı
Komm sofort hier!
Modaladverbien/Tarz Zarfları 
Für Türken ist Deutsch sehr kompliziert
Partikeln
Sıfat ve  Zarflardan önce kullanılarak anlamı ya da  nitelik ve nicelik  bakımından önündeki zarfı  ya da sıfatı güçlendirler.   
Die Hose ist teuer
Die Hose ist ziemlich teuer 
absolut, außergewöhnlich, einigermaßen, etwas, extrem, ganz, kaum, komplett, nicht gerade, recht, sehr, total, überaus, ungewöhnlich, völlig, weit, ziemlich, zu 

Lokalaadverbien/Yer, Yön Zarfları
Yer yön zarfları fiile sorulan  wo, wohin, woher  „nereden, nereye, nerede“ sorusunun cevabıdır.
Die Wäche hängt unten
Der Fahrer fährt links
Die Apotheke ist da vorne 
Was geht da los!

Yer yön zarfları bir edatla “Präposition” ile de kullanılabilir.

Fahren Sie nach links
Komm nach oben

Lokaleadverbien
	wo
	wohin
	woher
	

	da
	dahin
	daher
	

	dort
	dorhin
	dorther
	

	außen 
	hierhin
	
	

	draußen
	hinaus
	
	

	drinnen
	heraus
	
	

	drüben
	hinein
	
	

	oben
	herein
	
	

	unten
	hinauf
	
	

	mitten
	herauf
	
	

	vorn
	hinunter
	
	

	hinten
	herunter
	
	

	links
	hinüber
	
	

	rechts
	herüber
	
	

	 
	aufwärts
	
	

	
	rückwärts
	
	

	
	vorwärts
	
	

	
	seitwärts
	
	





















Fiillerle birleşerek „her-, hin“  ayrılabilen fiiller oluştururlar.

Temporalaadverbien/Zaman Zarfı
	Gegenwart/Şimdi
	Verganheit/Geçmiş
	Zukunft/Gelecek
	Alllgemein/Genel

	heute
	gestern
	morgen
	wieder

	jetzt
	vorgestern
	übermorgen
	oft

	nun 
	bereits
	bald
	oftmals

	gerade
	eben
	demnächst
	häufig

	sofort
	soeben
	nächstens
	mehrmals

	augenblicklich
	vorhin
	künftig
	stest

	gegenwärtig
	früher 
	nachher
	immer

	heutezutage
	neulich
	danach
	immerzu

	
	kürzlich
	später
	ewig

	
	inzwischen
	
	erst

	
	unterdessen
	
	zuerst

	
	einst
	
	zuletzt

	
	einmal
	
	endlich

	
	ehemals
	
	nie

	
	jemals
	
	niemals

	
	seither
	
	morgens

	
	vorher
	
	mittags

	
	damals
	
	abends

	
	anfangs
	
	nachts

	
	
	
	vormittags

	
	
	
	



























Modaladverbien/Durum Zarfı
Der Gastgeber hat mich freundlich empfangen
Sie führt ihre Aufgabe sorgfälltig

	verstärkend
Anlamı güçlendiren
	abschwächend

	in Frage stellend
	bestärkend
	verneind

	sehr
	fast
	wohl
	sicher
	gar nicht

	besonders
	kaum
	vielleicht
	bestimmt
	überhaupt nicht

	außerordentlich
	beihahe
	versehentlich
	allerdings
	keineswegs

	ungewöhnlich
	ganz
	vermutlich
	natürlich
	keinesfalls

	

	recht
	möglicherweise
	gewiss
	umsonst

	
	einigermaßen
	wahrscheinlich
	folgendermaßen
	vergebens

	
	zeimlich
	
	tatsächlich
	

	
	
	
	absichtlich
	

	
	
	
	unbedingt
	

	
	
	
	absolut
	

	
	
	
	
	
















Partikeln
Sıfat ve  Zarflardan önce kullanılarak anlamı ya da  nitelik ve nicelik  bakımından önündeki zarfı  ya da sıfatı güçlendirler.   
Die Hose ist teuer
Die Hose ist ziemlich teuer 
	Suffixe/Ekler 
	Bedutung/Anlam
	Grundform
	Abgeleitet /Zusammensetzung

	-s
	
	
	morgens

	-erweise
	
	
	normaleweise

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	










	Adverbien 
mit Dativ und Akkusativ
	Bedeutung
	Beispiel

	abträglich D
	
	

	ähnlich D
	
	

	angeboren D
	
	

	angemessenD
	
	

	behilflich D
	
	

	beschwerlich
	
	

	bekannt
	
	

	bewusst
	
	

	böse
	
	

	entsprechend
	
	

	feind 
	
	

	fremd
	
	

	gegenwärtig 
	
	

	geläufig
	
	

	gelegen
	
	

	gewachsen 
	
	

	gleichgültig
	
	

	gleichgültig 
	
	

	nahe
	
	

	peinlich
	
	

	recht
	
	

	sympathisch
	
	

	treu
	
	

	überlegen
	
	

	unterlegen
	
	

	vergleichbar
	
	

	verhasst
	
	

	zugetan
	
	

	zuwider 
	
	










	Zeit und Maßenangaben
 im Akkusativ
	Beispiel
	Bedeutung

	alt
	
	

	breit
	
	

	dick
	
	

	hoch
	
	

	tief
	
	

	lang
	
	

	schwer
	
	

	weit
	
	

	wert
	
	




	Adverbien mit Präposition
	Bedeutung
	Beispiel

	(un) angenehm für + A
	
	

	abgesehen von +D
	
	

	abhängig von + D
	
	

	analog zu + D
	
	

	angebracht über + A
	
	

	angesehen bei + D
	
	

	angewiesen sein auf +A
	
	

	ärgerlich auf +A
	
	

	ärgerlich über + A
	
	

	Ärgerlich wegen + G
	
	

	arm an + A
	
	

	aufgebracht wegen + G
	
	

	aufmerksam auf + A
	
	

	bedacht auf + A
	
	

	bedeutend für + A
	
	

	befreundet mit + D
	
	

	begeistert von + D
	
	

	begierig auf + A
	
	

	begründet mit + D
	
	

	behilflich bei + D
	
	

	bekannt bei +D
	
	

	bekannt durch + A
	
	

	bekannt für + A
	
	

	bekannt mit + D
	
	

	bekümmert über + A
	
	

	beleidigt über + A
	
	

	beliebt bei +D
	
	

	berechtigt zu + D
	
	

	bereit zu + D
	
	

	besät mit + D
	
	

	beschäftigt mit + D
	
	

	beschämt über + A
	
	

	besessen von + D
	
	

	bestimmt für+ A
	
	

	bestrebt zu + D
	
	

	betroffen von + D
	
	

	betrübt über + A
	
	

	beunruhigt über + A
	
	

	bewandert in +D
	
	

	bezeichnet für+ A
	
	

	blass vor + D
	
	

	blind für+ A
	
	

	böse auf + A
	
	

	böse über + A
	
	

	charakteristisch für+ A
	
	

	dankbar für+ A
	
	

	eifersüchtig auf + A
	
	

	einig in +D
	
	

	einverstanden mit + D
	
	

	empfänglich für + A
	
	

	empfindlich gegen + A
	
	

	entscheidend für+ A
	
	

	entschlossen zu + D
	
	

	entsetzt über + A
	
	

	enttäuscht über + A
	
	

	enttäuscht von + D
	
	

	enttäuscht von D
	
	

	entzückt über + A
	
	

	entzückt von + D
	
	

	erkrankt an + A
	
	

	ersichtlich aus + D.
	
	

	erstaunt über + A
	
	

	fähig zu + D
	
	

	fertig mit + D
	
	

	frei von + D
	
	

	freigiebig gegen + A
	
	

	freundlich gegen + A
	
	

	freundlich zu + D
	
	

	froh über + A
	
	

	gebunden an + A
	
	

	geeignet für+ A
	
	

	geeignet zu + D
	
	

	gefährlich für A
	
	

	gefasst auf + A
	
	

	gefühllos gegen + A
	
	

	geneigt zu + D
	
	

	genug für+ A
	
	

	           haben von + D
	
	

	geschaffen zu + D
	
	

	gespannt auf + A
	
	

	gestaffelt nach + D
	
	

	gewandt in + D
	
	

	gierig nach + D
	
	

	gleichgültig gegen + A
	
	

	glücklich über + A
	
	

	grausam gegen + A
	
	

	grob gegen + A
	
	

	gut für+ A
	
	

	gut gegen + A
	
	

	gut zu + D
	
	

	hart gegen + A
	
	

	hart zu + D
	
	

	hilfsbereit gegen + A
	
	

	interessant für A
	
	

	interessiert an + A
	
	

	krank an + D
	
	

	krank von + D
	
	

	mildtätig gegen + A
	
	

	misstrauisch gegen + A
	
	

	müde von + D
	
	

	nachlässig in + D
	
	

	nachsichtig gegen + A
	
	

	nachteilig für+ A
	
	

	neidisch auf + A
	
	

	neugierig auf + A
	
	

	notwendig für+ A
	
	

	nützlich für+ A
	
	

	problematisch für+ A
	
	

	reich an + A
	
	

	rot vor + D
	
	

	schädlich für+ A
	
	

	schlecht für+ A
	
	

	schuld an + D
	
	

	sicher vor + D
	
	

	skeptisch gegenüber +D
	
	

	stolz auf + A
	
	

	streng gegen + A
	
	

	streng zu + D
	
	

	tätig in + D
	
	

	traurig über + A
	
	

	überzeugt von + D
	
	

	verantwortlich für+ A
	
	

	verbittert über + A
	
	

	vergleichbar mit + D
	
	

	verheiratet mit + D
	
	

	verliebt in + A
	
	

	verpflichtet sein für + A
	
	

	zu D
	
	

	auf A (gegenüber)D
	
	

	verrückt nach + D
	
	

	verschieden von + D
	
	

	verständnisvoll gegenüber +D
	
	

	verwandt mit + D
	
	

	verwundert über + A
	
	

	voll von + D
	
	

	voreingenommen gegenüber +D
	
	

	weit von + D
	
	

	wesentlich für+ A
	
	

	wichtig für+ A
	
	

	zufrieden mit + D
	
	

	zurückhaltend gegenüber +D
	
	

	zuständig für+ A
	
	











Pronomen/Fürwort
İsmin yerine kullanılan sözcüklere zamir „Pronomen“ denir. Zamirler tıpkı tanımlayıcılar gibi çekimlenebilirler. 

Personalpronomen
	Singular
	Plural

	1. Person
	2. Person
	3. Person
	1. Person
	2. Person
	3. Pernson

	
	
	maskulin
	Feminin
	Neutral
	
	
	Plural 
	Plural 

	ich
	du
	er
	sie
	es
	wir
	ihr
	sie
	Sie



Ich 
du 
er 
sie
es
wir
ihr
sie kommen immer wieder 
Sie 
 
Ich + du= wir
Ich + er =  wir 
du + er = ihr
er + sie = sie



	Fall/Kauses
	Singular
	Plural

	
	1. Person
	2. Person
	3. Person
	1. Person
	2. Person
	3. Pernson

	
	
	
	maskulin
	Feminin
	Neutral
	
	
	Plural 
	

	Nominativ
	ich
	du
	er
	sie
	es
	wir
	ihr
	sie
	Sie

	Akkusativ
	mich
	dich
	ihn
	sie
	es
	uns
	euch
	sie
	Sie



mich 
dich 
ihn  
sie
es
uns
euch 
sie kommen immer wieder 
Sie 

	Fall/Kauses
	Singular
	Plural

	
	1. Person
	2. Person
	3. Person
	1. Person
	2. Person
	3. Pernson

	
	
	
	maskulin
	Feminin
	Neutral
	
	
	Plural 
	Plural 

	Nominativ
	ich
	du
	er
	sie
	es
	wir
	ihr
	sie
	Sie

	Akkusativ
	mich
	dich
	ihn
	sie
	es
	uns
	euch
	sie
	Sie

	Dativ
	mir
	dir
	ihm
	ihr
	ihm
	uns
	euch
	ihnen
	Ihnen



mir 
dir 
ihm
ihr
ihm
uns
euch
ihnen
Ihnen

	Fall/Kauses
	Singular
	Plural

	
	1. Person
	2. Person
	3. Person
	1. Person
	2. Person
	3. Pernson

	
	
	
	maskulin
	Feminin
	Neutral
	
	
	Plural 
	Plural 

	Nominativ
	ich
	du
	er
	sie
	es
	wir
	ihr
	sie
	Sie

	Akkusativ
	mich
	dich
	ihn
	sie
	es
	uns
	euch
	sie
	Sie

	Dativ
	mir
	dir
	ihm
	ihr
	ihm
	uns
	euch
	ihnen
	Ihnen

	Genitiv
	meiner*
	deiner*
	seiner*
	ihrer*
	seiner*
	unser*
	euer*
	ihrer*
	Ihrer*



Possessivpronomen
Deklination der Possessivpronomen
Possessivartikel’e geçmeden önce  iyelik zamirlerini „Possessivpronomen“ öğrenelim. 
„Possessivpronomen“ iyelik zamiri bir kişinin ya da nesnenin kime ait olduğunu bildirir.  İyelik zamirlerinin önündeki ismin tanımlayıcısına göre eklenen ismin hallerine ise „Possessivartikel“  denir.

	Singular
	Plural

	1. Person
	2. Person
	3. Person
	1. Person
	2. Person
	3. Pernson

	
	
	maskulin
	Feminin
	Neutral
	
	
	Plural 
	

	mein
	dein
	sein
	ihr
	sein
	unser
	euer
	ihr
	Ihr



mein
dein
sein
ihr
sein
unser
euer
ihr 
Ihr 

	Possessivartikel
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	Nominativ 
	meine  Frau
	mein Mann
	mein Kind
	meine Männer

	Akkusativ 
	meine Frau
	meinen Mann 
	mein Kind
	meine Männer

	Dativ
	meiner Frau
	meinem Mann
	keinem Kind 
	meinen Männern

	Genitiv 
	meiner Frau
	meines Mannes
	meines Kindes
	meiner Männer



Demonstrativpronomen
	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	Nominativ 
	die
	der
	das
	die

	Akkusativ 
	die
	den
	das
	die

	Dativ 
	der 
	dem
	dem
	denen

	Genitiv 
	deren
	dessen
	dessen
	derer/deren






	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Feminin
	Maskulin
	Neutrum
	Plural

	Nominativ 
	diese  
	dieser 
	dieses 
	jene  
	jener 
	jenes 
	diese/jene 

	Akkusativ 
	diese 
	diesen 
	dieses 
	jene 
	jenen 
	jenes 
	diese/jene 

	Dativ 
	dieser 
	diesem 
	diesem 
	jener 
	jenem 
	jenem 
	diesen/jenen 

	Genitiv 
	dieser 
	dieses
	diesess
	jener 
	jenes 
	jenes 
	dieser/jener 






	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	Nominativ 
	dieselbe/diejenige 
	derselbe/derjenige 
	dasselbe/dasjenige 
	dieselben/diejenigen 

	Akkusativ 
	dieselbe/diejenige 
	dieselben/denjenigen 
	dasselbe/dasjenige 
	dieselben/diejenigen 

	Dativ 
	derselben/derjenigen 
	demselben/demjenihen 
	demselben/demjenigen 
	denselben/denjenigen 

	Genitiv 
	derselben/derjenigen 
	desselben/desjenigen 
	desselben/desjenigen 
	derselben/der jenigen 







selber çekimlenmez
Indefinitpronomen 
	
	man
	jemand
	niemand

	Nominativ 
	jemand
	irgendwer
	etwas/nichts

	Akkusativ 
	jemanden
	irgendwen
	etwas/nichts

	Dativ 
	jemandem
	Irgendwem
	 

	Genitiv 
	jemandes
	
	





	
	maskulin
	neutral
	feminin
	

	Nominativ 
	welcher
	welches
	welche
	welche

	Akkusativ 
	welchen
	welches
	welche
	welche

	Dativ 
	
	
	
	

	Genitiv 
	
	
	
	






	İndefinit
	Feminin
	Maskulin
	Neutrum
	Plural 

	Nominativ
	eine / keine 
	einer / keiner 
	eins / keins 
	welche / keine 

	Akkusativ 
	eine / keine 
	einen / keinen 
	eins / keins 
	welche / keine 

	Dativ 
	einer / keiner 
	einem / keinem 
	einem / keinem 
	welchen / keinen 

	Genitiv
	einer / keiner 
	eines / keines 
	eines / keines 
	welcher / keiner 






	Indefinit
	Feminin
	Maskulin
	Neutrum
	Plural 
	Feminin
	Maskulin
	Neutrum
	Plural

	Nominativ
	alle
	alle
	alles
	alle
	einige 
	einiger 
	einiges 
	einige 

	Akkusativ 
	alle
	alle
	alles
	alle
	einige 
	einigen 
	einiges 
	einige 

	Dativ 
	aller
	allem
	allem
	allen
	einiger 
	einigem 
	einigem 
	einigen 

	Genitiv
	aller
	allen
	allen
	aller
	einiger 
	einigen 
	einigen 
	einiger 






	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	Nominativ 
	jede/manche  
	jeder/mancher 
	jedes 
	alle 

	Akkusativ 
	jede manche
	Jeden/manchen
	jedes 
	alle 

	Dativ 
	jeder/mancher
	jedem/manchem 
	jedem 
	allen 

	Genitiv 
	jeder/mancher 
	jedes/manches 
	jedes 
	aller 






	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	Nominativ 
	manche  
	mancher 
	manches
	manche 

	Akkusativ 
	manche
	manchen
	manche 
	manche 

	Dativ 
	mancher
	manchem 
	manchem 
	manchen 

	Genitiv 
	mancher 
	manches 
	manches 
	mancher 






	
	Plural

	Nominativ 
	mehrere

	Akkusativ 
	mehrere 

	Dativ 
	mehreren 

	Genitiv 
	mehrerer 






Relativpronomen
	
	Feminin 
	Maskulin 
	Neutrum
	Plural

	Nominativ 
	die
	der
	das
	die

	Akkusativ 
	die
	den
	das
	die

	Dativ 
	der 
	dem
	dem
	denen

	Genitiv 
	deren
	dessen
	dessen
	deren






Wir sind mit unserem Neffen, der uns von Berlin besucht hatte, an das Meer gefahren 
Die Deutschlehrerkandidaten, die das Praktikum gemacht haben, dürfen ernannt werden.
Der Fahrer, der den Unfall erlebt hat, 
Die Polizistin, die den Einbrecher festgenommen,
Das Kind, das hunrig ist, weint laut

Der Tee, den Sie mir gebracht haben, ist kalt.

Der Mann, den ich gesehen habe, 
Die Frau, die  beim Unfall verletzt worden ist, 
Das Kind, das im Garten spielt, 


Der Mann, dem du beim Umzug gehofen hast, 
Die Frau, der ich im Kino begegnet habe,
Das Kind, dem die Eltern gratuliert haben, 
Die Lehrer, denen die Schüler geantwortet hatten, 
Ich weiß ganz genau, wem ich meine Erfolge zu verdanken habe

Die Lehrerin deren Geburtstag wir gestern gefeiert haben, kommt aus Schweden
Vor viel Jahren lebte in Deutschland ein Professor, dessen teuerste Hund ein kleiner Hund war. 
Eiweiß, dessen unzureichendes Vorhandensein im menschlichen Körper viele Komplikationen verursacht, ist es für alle unentbehrlich. (1991) 


Der Mann, dessen  
Das Kind, dessen
Die Frau, deren
Die Männer, deren



Adana, wo ich geboren bin,
               wohin ich fahre 
               woher ich komme 
Kütahya, wo ich wohne, hat viele Sehenswürdigkeiten 
Ich weiß nicht, warum mein Freund heute so fröhlich ist
Ahmet weißt nicht, was ich gesagt habe

Der Saal, in dem …
Das Haus, in dem ich ….
Die Schule, in die ich…
Die Krankenhäußer, in denen 


Die Dame, von der Sie sprechen, wohnt nicht hier
Kennen Sie den Jungen, von dem wir sprechen. 
Die Reise, über die wir uns immer noch freuen, war sehr interessant.
Ich bitte Sie  um den Füller, mit der sie gestern einen Brief geschrieben haben
Der Patient, von dem ich gesprochen habe, ist gesund geworden
Die Kommission setzte sich für den Kandidaten ein, worin sich das Kollegium einig war 
Der Mann, mit dessen Sohn ich gesprochen habe, kennt mich nicht.
Sie wusste nicht worum es sich handelt.


Das Fach, für das ich mich entschiedete,  
Der Urlaub, auf den ich verzichtet habe 
Die Prüfung, an der ich teilgenommen hatte,  





wer am letzten lacht, lacht am besten
Wer mit seinen Schulkameraden gut auskommt, ist immer beliebt

jeder, 
denjenigen
alle, 
alles, 
was,
Nİchts,
etwas, 
einiges, 
Das,
Das schönste, was ich erlebt habe,
Das ist das Beste, was sie jemals erlebt 
Du bist das Beste, was mir passierte

Die Deutschlehrer, die einen guten Anschluss haben, haben keine Arbeitsmöglichkeit
         Bezugswort        im Nominativ dekliniert erklärte Substantiv
Wir müssen noch den Artikel durchlesen, der heute gedruckt werden soll 
Sie rannte dem Kind hinterher, das auf die Straße laufen wollte
Der Polizist hat den Man gesehen, welcher den Unfall gesehen hat.
Der Polizist fragt den Passanten, der den Unfall gesehen hat.
Der Polizist vermutet, dass der Passant, der den Unfall gesehen hat, vor Gericht nicht aussagen will.	
Der Polizist hofft den Passanten, der den Unfall gesehen hat, wiederzuerkennen
Der Polizist verfolgt den Mann, der den Unfall, bei dem ein Kind verletzt worden ist, gesehen hat. 
Der Polizist verfolgt den Mann, der den Unfall gesehen hat. bei dem ein Kind verletzt worden ist, 
Die Bewohner können den Verkehrslärm, der ihren Schlaf stört, kaum noch aushalten                                 Akkusativ                      Nominativ 

Heute hat die Hausmeisterin, die alle sehr schätzen, gekündigt.
                           Nominativ                   Akkusativ                      

Der Verteidiger, dem das Urteil ungerecht schien, protestierte heftig 
Nominativ                  Dativ                      

Die Zuschauer denen die Aufführung nicht gefiel, verließen das Theater
Nominativ                  Dativ  im Plural                    

Die Bibliothek, deren Räume renoviert werden, ist zur Zeit geschlossen
Nominativ               Genitiv                      

Die Busse, deren alte Motoren ….. 
Die Frau,             an die ich immer denke, lässt meine Wünsche außer Acht 
Nominativ                   Akkusativ (denken an jdn, etwas)                      

Das Datum 13. Juni 1990 ruft ins Gedächtnis den Menschen den Mauerfall, worüber sich Menschen sehr gefreut hatte                                                   Bezug auf den ganzen Hauptsatz           
                                                                                                                              wo + unter (sich leiden unter +D)

Ich habe um Hilfe geschrien, woran ich mich nach dem Unfall erinnerte      
                                                             Bezug auf den ganzen Hauptsatz 
Die Häuser, in denen die Erdbebenopfer seit Jahren gewohnt haben, waren zerstört.
Ortsangabe    wohnen in Dativ (wo)
                    wo die Erdbebenopfer seit Jahren gewohnt haben, waren zerstört
                           Ersetzung mit wo

In den letzten Jahren, wo es mir nicht gut ging, hat meine Freundin mich verlassen
Bezug auf die Zeitangabe

Das Zimmer, in das ich mich begab, gehörte dem berühmten Sänger.
Ortsangabe       begeben in + Akkusativ (wohin) 
Adana, das 40 km vom Meer entfernt ist, ist mein Heimatstadt 
Wer die Ehrlichkeit des Kaufmans kennt, (der) wird ihm auch glauben

Wen die Götter verderben wollen, (den) schlagen sie mit Blindheit

Wessen Herz für die Wahrheit schlägt, den ich nenne ich einen edlen Mann

Wem die Bergwanderung zu anstrengend wird, der soll jetzt zurückbleiben 
Jeder, der…. 
Denjenigen, den
Alle, …..
           Bezug auf die Aussage des ganzen Hauptsatzes            
Alles, was du mir erzählst, entspricht der Wahrheit nicht

Nichts, was du mir mitgeteilt hast, ist mir neu 

Das, was mich beunruhigt, ist deine Unentschlossenheit

Das schönste, was ich erlebt hatte, war es dich zu lieben   

Er hat nie davon gesprochen, was bei dem Unfall passierte   
Pronomen „es“





Präposition
Präpositionen mit Akkusativ
bis (-a, e kadar)
Zaman ve Yer bildiren sözcüklerde 
Bis Darmstadt gibt es noch 250 km.
Bis nächstes Jahr muss man neue Vorschrift verfassen

Sayısal Verilerde balangıç  noktası
Von 16. Uhr bis 18.00 sind die Geschäfte geschlossen
Ich zahle bis zu 1.000 
Zarflar ile birlikte
Bis dahin
Bis bald, bis später , bis 
Başka bir edatla birlikte
Wir rennen bis an den Meer
Bis auf letzten Platz wurde Fahrkate ausverkauft
Bis nach dem Unterricht kannst du warten
Bis vor einem Monat war es noch alles in Ordnung
Bis zum Bahnhof möchte ich dich fahren

durch

Yer isimlerinde
Wir gingen durch den Wald
Er schaut durch den Fernrohr

Aracılığıyla, vasıtasıyla
Sie hat durch ein Motorunglück ihr rechtes Bein gebrochen
Ich habe ihn durch einen Freund kennengelert 
-ile bir eylemin nasıl gerçekleştiğini
Durch die Benutzung der Sonnenenergie kann man die Weltschmutzung einigermaßen behindern 
Durch großer Mühe, Geduld und Zielstrebigkeit hat er sein Deutsch verbessert.

-hin Zaman bildiren sözcüklerle
Den Dezember hindurch hat es nur geschneit 
Das ganze Jahr hindurch bereitete er sich auf die Staatsprüfung vor

entlang*

Boyunca (Paralel) 
Er fährt entlang die Straße
Ihr  gehen  entlang den Gehweg 
Entlang des Weges


Am Fluß entlang stehen die Bäumen
Bir Edat ile kullanılan fiil, sıfat ya da Zarflarda; kalıplaşmış ifadelerde



für 

için
Die Blumen habe ich für dich gekauft.

uğruna
Für dich habe ich alles in Kauf genomen. 
yerine
Für mich bringst du den Brief zur Post

Zamanlarda
Ich fahre nach Dortmund für eine Woche

Karşılaştırmada
Für sein Alter ist er sehr tüchtig. 

Fİyat ve Değerlerde
Für die Erstellung der Webseite bezahlte ich 1400 

Anlamı güçlendirmede
Tag für Tag, 
Woche für Woche 
Bir Edat ile kullanılan fiil, sıfat ya da Zarflarda; kalıplaşmış ifadelerde
sich entscheinden für +A 
Maßnahme treffen für + A
verantwortlich für + A

gegen

Hareket
Er fuhr gegen die Wand

Yaklaşık zaman ve sayısal ifadelerde 
Es ist gegen neun
gegen 5000

Reddetme, alehinde
ist gegen die Abtreibung
 gegen die 

Nezninde, yanında 
Gegen ihn bin ich ein Anfänger
Bir Edat ile kullanılan fiil, sıfat ya da Zarflarda; kalıplaşmış ifadelerde
stoßen gegen + A
Maßnahme ergreifen gegen + A
empfindlich gegen + A



Ohne

-sız, -siz; -meden, -madan
Ohne dich möchte ich auf die Party nicht gehen


Um 

Dairesel, çevresel  haraket
Um das Haus gibt es Hochhäuser 

Etrafında, civarında
Die Vögel fliegen um die Pfütze herum 
Zaman ve Sayısal İfadelerde 
Um 12.00 Uhr beginnen die Nachrichten
Yaklaşık Değerlerde
Das Studium hat mich um 4000 gekostet 
Var olan durumun değiştiği, farklılaştığı
Wahrscheinlicht wird die Verbrauchepreise  um 10 %  gestiegen   

Uğruna, için 
um den Erfolg
Bir Edat ile kullanılan fiil, sıfat ya da Zarflarda; kalıplaşmış ifadelerde
um Gottes Willen
ums Leben kommen 
sich kümmern um + A

wider

Bazı ifadelerde, alehine, karşı, aksine 

wider Willen


 

















Präpositionen mit Dativ
ab

Başlangıç noktası
Ab Morgen
Ab Heute
Ab Erfurt
Ab    kommendem  Jahr
 kommender Woche
         kommendem Monat
         kommenden Jahren

Akkusativ , Dativ
Ab ersten Juni
      nächsten Tag
      nächsten  Woche
Ab    kommendem  Jahr
 kommender Woche
         kommendem Monat
         kommenden Jahren

aus 
ayrılma, çıkma
Ich trette aus dem Haus 
 aus der Klasse
 aus dem Büro 
 aus den Schulen

Belli zaman ifadelerinde
Die Familie stammt aus Deutschland
Das Ikon stammt aus dem 18. Jahrhundert
Er übersetzt den Text aus dem Deutschen ins Türkische

Hammadde İlişkisi
Der Ohrringe sind aus Gold
		 aus Silber 
Der Plower  ist	aus  Seide
 
Davranış, neden
aus Agst
aus Eifersucht

Kalıplkaşmış İfadelerde ve bir edat ile kullanılan fiil, zarf ve sıfatlarda 
bestehen  aus +D 
Konsequenz ziehen aus + D




außer
dışında, hariç Sınırlama
außer ihm
außer einem Kandidaten

Kalıplkaşmış İfadelerde
außer Acht lassen 

bei
Yer, mekan, Bulunma durumu, Yakınında 
Ich war   beim Opa
	bei der Oma
	beim 

… liegt bei  Darmstadt
ich arbeite bei Mercedes
          
Sırasında, esnasında, -iken
Beim Unfall
Beim Unglück
Bei der Katastrophe 
Beim Kochen
Beim Duschen

Davranış
Bei der Gewissenhaftigkeit


Kalıplaşmış ifadelerde
bekkant  bei + D
bei guter Laune halten
jdm helfen bei + D

dank
Sayesinde, müteşekil 
dank ihrer Fähigkeit 
dank seiner Mühe 
dank dem Zureden ihrer Freundin 


etngegen

Aksine
entgegen den Erwartungen
den Erwartung entgegen 

Bir fiile birleşerek ayrılabilen fiil oluştururlar 
entgegenkommen
entgegennehmen
entgegenstellen


entsprechend
Uygun olmak
den Wünschen entsprechend
der Regelung entsprechend
ihrer Ansicht entsprechend
entsprechend den Wünschen

gegenüber
Karşısında, karşı
       dem Amt 
Gegenüber  dem Blumenladen
      der Post
	      den Bahnhöfen
dem Amt 
dem Blumenladen      gegenüber  
der Post
den Apotheken


gemäß
göre, gereğince, uyarınca
dem Gesetzt
Gemäß		dem Kanon
		der Vorschrift 

der Verkehrsordnung
dem Vertrag
dem Gesetzt 		gemäß
den  Gesetzen


mit 
ile, birliktelik
mit dem Vater
mit dem Mädchen
mit der Mutter
mit den Eltern

Aracılığyla, vasıtasıyla
mit dem Auto
mit dem Wagen
mit der Bahn

Duygu ve düşünce
mit Freude 
mit Heiter
mit Absicht 

Durum zarfı
mit Freude 
mit Heiter
mit Absicht 


Zaman bildiren sözcüklerle
mit der Zeit
mit 25 Jahren 


nach 
Kıta, artikeli olmayan ülke, şehir ve yönlerde
Nach England
Nach Darmstadt
Nach Norden
Nach Süden 

Nach hinten 
Nach recht 
Nach ihm 

-dikten sonra 
Nach Weinachten 
Nach Dienstag 
Nach dem 10. März 

Nach Ende des Oktobers 
Nach Anfang des Dezembers

Nach dem Unterricht
Nach dem Konzert 
Nach der Ausstellung
 

Saat ifadeleri 
Es ist zehn nach sieben

Göre
Nach dem Protokoll 
Nach der Umfrage
Nach dem Gesetzt 

dem Protokoll 
der Umfrage		nach 
dem Gesetzt 
meiner Meinung 


seit 
-den berri
seit Pfingsten
seit Silvester
seit Ostern 

seit Gestern
seit Montag
seit Wochen


seit einem Monat
seit einem Jahr 
seit einer Woche 
seit  (den) Tagen

seit seiner Kindheit
seit ihrer Geburt
seit 


von 
Ayrılma, çıkma durumu
von Berlin
von Westen
von Deutschland

vom Bahnhof  (von dem) 
vom 
von der 


von 10.00 bis 12.00 
von 18. 3 bis 21. 3 

İyelik eki yerine
der Brief vom 3.10. 
die Geräusche von Zügen 
die Werke von Goethe 
der Lärm von Maschienen 

Sıfat tamlaması yerine
das Detail von Wichtigkeit = das wichtige Detail

vom Ferseherturm aus 
von Bosporus aus 

İtibaren
von Freitag an 
vom Anfang an 
von hier ab
von dort ab 

Edilgen cümlelerde örtülü özne için –ce, tarafından
vom Polizisten
von Unbekannten 

von mir 
von dir 
von ihm 
von uns
von euch
von ihr 
von ihnen 
 
Kalıplaşmış İfadelerde 
von heute auf morgen
von Tag zu Tag 
von Ort zu Ort 


zu
Yönelme Durumu
zum Arzt 
zum Büro
zur Bank 
İstisnai olarak bulunma durumu 
zu Hause 

Zaman bildiren sözcüklerde
Zu Pfingsten
 Zu deinem Geburtstag
Zu dieser Zeit 
Niyet, amaç
Zum Trinken
Zur Feststellung 
Zum besseren Verständnis 
 
Duygu İfadelerinde 
Zu meinem Kummer 
Zu meinem Beileid

Sayıbildiren Sözcüklerde 
Das Spiel ist eins zu zwei

Belli fiiler ve ifadeler  ile birlikte 
zum Wort kommen 
zum Ausdruck bringen

zufolge
Sonucunde neticesinde 
Zufolge der Mitteilung des Minister 
Zufolge des Berichts 

nebst 
Yanında, birlikte 
Nebst Garage  befindet sich 

samt
Ek olarak, birlikte 
samt ihren Kindern

gegenüber 




Präpotionen mit Akkusativ und Dativ (Wechselpräpotion) 
an (Temas)
Wohin?
Die Familie fährt ans Meer 
Er stellte die Leiter an den Baum
Der Lehrer schreibt Beispile an die Tafel

Wo?
Die Blummentöpfe stehen am Fenster 
Adana ligt am Mittelmeer 
Die Gäste sitzen  an der Theke  
 
Günlerde, Günün bölümlerinde , tarih
am Vormittag 
am Wochende 
am Abend 
am 08.12.1980
am Anfang 
am Ende 
aber 
in der Nacht

Sayısal ifadelerde yaklaşıklık anlamı daha az 
Wir waren am Anfang des Deutschkurses an die fünfundzwanzig Kursteilnehmer 
Das Volkerziehungszentrum hat an 20 Schulklassen 

Ayrılabilen fiil oluşturan önek “ vorbei"  ismin –e halinde (Dativ)
geht an mir vorbei 
fahrt an mir vorbei

Bir fiil, isim, sıfat ya da zarf  ile kalıplaşmış ifadelerde 
an deiner Stelle 
reich an +Dativ 
erkennen an +Dativ
ans Licht bringen 

auf (açık alanlarda)
wohin (yönelme)
auf den Tisch 
auf das Sofa 
auf die Straße

wo (bulunma)
auf dem Gleis
auf dem Platz 
auf der Erde 

Başka bir edat ile birlikte 
Von Montag auf Freitag  (Başlangıç ve bitiş) 
Das Zuckerfest fällt auf den Donnerstag 

Yer, Yön Zarfları ile birlikte 
auf … hin
auf … hinaus 

Bir fiil, isim, sıfat ya da zarf  edat ile kalıplaşmış ifadelerde 
warten auf + A
sich freuen auf +A
aufmerksam auf + A
einen Blick werfen auf + A
auf den Weg machen

auf die Dauer
auf jeden Fall
auf der Reise 
auf seinen Antrag 

auf Türkisch (dil)

„zu“  (ayrılabilen fiil oluşturan edat ile)  
zulaufen
zukommen


auf dem Insel (Açık alan)

auf der einen Seite …. auf der anderen Seite 

hinter
Wohin 
stellen
ist
hinter das  
hinter den 
Das Kind vertekt sich hinter die Tür

wo
hinter dem Haus 
hinter dem 
hinter Apotheke 
versteckte das Kind hinter den Schrank 

Destek, sığınma, korumma
hinter ihre Mitbewohner 
hinter seinem Arbeitskollegen

Bir fiil, isim, sıfat ya da zarf  edat ile kalıplaşmış ifadelerde 
hinters Licht führen 
hinterm Mond sein 
hinter jdm stehen








in
neben
über
unter
vor
zwischen

Präpositionen mit Genitiv
anlässlich
außerhalb
binnen
während
abseits
außerhalb
beiderseits 
dieseseits 
inmiiten 
innerhalb
jenseits
längs-längsseits
oberhalb
seitens 
unterhalb
unweit
angesichts
aufgrund
halber 
infolge
kraft 
laut
mangels 
zufolge 
zugunsten 
wegen 
ungeachtet 
statt/anstatt 
anhand
mittels /vermittels
vermöge
um …. willen 
zwecks





Fragewörter
Kasus/4 Fälle


Attribute
Komposita


Satzlehrer
Satzarten
Konjugation
Satzverb. Adverbien
Angaben







Nebensätze
Kausalsätze
Konzessivsätze
Finalsätze
Adversativsätze
Modalsätze
Temporalsätze

Nominalisierung




























Verbergänzung (Tümce)
„Verbergänzung“  Bir cümlenin ana ögesi fiildir. „Ergänzung“ bir fiilin ismin hangi halde kullanılması gerektiğini bildirir. Bir fiil bir ya da birden fazla hali gerektirebilir. 

Nominativ Ergänzung:
Akkusativ Ergänzung:
Dativ Ergänzung: 
Direktiv Ergänzung:
Akkusativ und Dativ Ergänzung: 
Sutuativ Ergänzung:
Akkusativ und Direktiv Ergänzung:
Präpositional Ergänzung:
Kasus Ergänzung: 

Nominativ Ergänzung:
Bir cümlenin en önemli ögesi yüklemdir. İstisnai durumlar hariç fiiller cümlede tek başına bulunmaz. Nominativ Ergänzung ismin yalın halidir ve cümlede özne durumundadır. Sorusu ne „Was“ ya da kim „Wer“

Er hört
Hans hört
Die Kinder hören 

Numerus

Du hörst
Er hört
wir hören
sie hören
Hans und Heidi hören

Tempus (Zamanlar) 

Präsens: 		Hans hört
Präteritum:		Hans hörte
Perfekt:			Hans hat gehört
Plusquam Perfekt:	Hans hatte gehört
Futur I: 			Hans wird hören
Futur II: 			Hans wird gehört haben 

Bir fiil birden fazla ismin halini gerektirebilir. 

Bir fiil en az bir ismin halini gerektirir. İsmin yalın hali cümlede özne durumundadır. Özne durumunda olan ismin yalın hali bir kişi, cansız varlık ya da zamir olabilir.  Kim ya da ne  „wer oder was“ sorusunun cevabıdır.  Kişi söz konusu olduğunda kim „wer“ sorusu; cansız varlık söz konusu olduğunda ne „was“ sorusunun cevabıdır.  

Wer kocht?		Die Mutter kocht		
Was ist köstlich?		Das Essen ist köstlich
Wer schläft?		Die Kinder schlafen
Was ist bequem?		Das Auto ist bequem  


Unpersönliches „es“

Es schneit
Es regnet 
Es blitzt
Es donnert 
Es ist 3.00 Uhr 

Es ist schön dich zu sehen 
Es ist erfreulich

Öznesiz ya da öznenin belirsiz olduğu durumda  cümleyi tamamlar ya da  yan cümle  temel cümlenin öznesidir.Bu tür cümlelerde özne boşluğunu dolduran „es“ vardır. Genellikle doğa olaylarında ve anlatım gücü yüksek olan cümlelerde

Personalpronomen im Nominativ

	Nominativ

	ich

	du

	der Mann
die Frau
das Kind
	er
sie
es

	wir
ihr

	die Kinder
	sie/Sie 




bleiben
heißen 
sein
werden

Yalnızca 3. tekil şahıs

sich ereignen
gelingen
geschehen 
passieren 

Sätze als Subjekt

was er gesagt hat, ist unverständlich
was sie ihn angetan hat, ist nicht okay


Nominativ und Akkusativergänzung/ İsmin Yalın Hali veI İsmin –i Hali.

Ich mag dich 
Ich sehe ihn 
Er liebt sie

Almancadaki çoğu fiil ismin i- halini Akkusativ Ergänzung/Objeckt gerektirir. Geçili eylemde diyebiliriz. Sorusu ne ve neyi  „Was“ kimi „wen’dir.“ 

Ihr baut das Haus.				Was kennt er? 
Sie hat den Wagen				Was hat sie?

Sie bekommt die Briefe				Was bekommt sie?

Er fragt sie.					Wen fragt er?
Er lobt die Kinder.				Wen lobt er?


Personalpronomen im Akkusativ

	Nominativ
	Akkusativ

	ich
	mich

	du
	dich

	den Mann
die Frau
das Kind
	er
sie
es
	ihn
sie
es

	wir
ihr
	uns
euch

	die Kinder
	sie/Sie 
	sie/Sie



ärgern
basteln
bauen
befragen
bekommen
beleidigen
bereisen
besichtigen
besuchen
beunruhigen
bitten
brauchen
erreichen
erschrecken
freuen
haben
kennen
langweilen
lieben
loben
pflanzen
pflügen
sehen
stoßen 
verlassen
verstehen
wundern
zerbrechen 
zerreißen

Çok az sayıda çift ismin i- halini Akkusativ Ergänzung/Objeckt gerektiren fiil vardır.

kosten
lehren
nennen
schelten
schimpfen
abhören
abfahren
abfragen 


Nominativ und Dativergänzung İsmin Yalın Hali ve – e Halini Gerektiren Fiiller

sie hilft ihm
Er gehorcht mir 
wir folgen ihnen 
ihr befehlt uns 
ich begegnet dir
er antwortet euch 


Nominativ, Akkusativ und  Dativergänzung/İsmin Yalın Hali ve İsmin –i Hali – e Halini.

ich bringe dir das Essen
sie erzählt ihm die Geschichte 
wir leihen ihnen den Roman
du gibst ihr die Bücher

Dativ Ergänzung: 
İsmin e-halini gerektiren geçişsiz eylemlerdir.  Sorusu kime ya da neye „wem“ 

Das Kind ähnelt der Mutter 			Wem ähnelt das Kind?      	 	der Mutter 

Die Jacke gefällt mir				Wem gefällt die Jacke?			mir 

Der Roman gehört dem Mädchen		Wem gehört der Roman? 		dem Mädchen

Die Krankenschwester hilft dem Arzt		Wem hilft die Krankenschwester?	dem Arzt 

Personalpronomen im Dativ

	Nominativ
	Akkusativ
	Dativ

	ich
	mich
	mir

	du
	dich
	dir

	dem Mann
der Frau
dem Kind
	er
sie
es
	ihn
sie
es
	ihm
ihr
ihm

	wir
ihr
	uns
euch
	uns
euch

	den Kindern 
	sie/Sie 
	sie/Sie
	ihnen/Ihnen




Dativ Akkusativ Ergänzung:
İsmin e- ve i halini gerektiren eylemlerdir.  Neyi  „Was“ kimi „wen“ kime „wem“

Der Führer erzählt dem Urlauber die Geschichte.
Wem erzählt der Führer die Geschichte? 

Der Kunde schreibt der Firma die  Beschwerde
Wem schreibt der Kunde die Beschwerde?

Die Tochter schenkt dem Kind das Spielzeug.
Wem schenkt die Tochter das Spielzeug?

Cümlede belirli Artikel „bestimmter Artikel“ kullanıldığında önce ismin –e hali „Dativ“ sonra ismin i- hali „Akkusativ“ gelir. 
Her iki ismin yerine  zamir kullanılıyorsa önce ismin i-hali „Akkusativ“ sonra ismin –e hali gelir.   
İsmlerden birinin yerine zamir kullanılıyorsa önce ismin yerine kullanılan sözcük gelir. 

Der Führer erzählt dem Urlauber die Geschichte.
Er erzählt sie ihm 
Er erzählt sie dem Urlauber
Er erzählt ihm die Geschichte

absagen
ähneln 
antworten 
ausweichen
befehlen 
begegnen
beistehen
danken
dienen
drohen
einfallen
entgegenkommen
erwidern
fehlen 
folgen
gefallen
gehorchen
gehören
gelingen
genügen
glauben
gratulieren
gut tun
helfen
missfallen
misslingen
nähern sich
nachlaufen
nützen
raten 
passen
passieren
platzen
schaden sich
schmecken
vertrauen
verzeihen
weh tun
widersprechen
zuhören
zusehen
zustimmen 
zuwenden
anvertrauen
beantworten
beweisen 
borgen
bringen
empfehlen
entwenden
entziehen
erklären
erlauben
erzählen
geben 
leihen
liefern
mitteilen
rauben
reichen 
sagen
schenken 
schicken
schreiben
senden 
stehlen
überlassen
verbieten
verschreiben
verschweigen
versprechen
verweigern
wegnehmen
zeigen

anklagen
bezichtigen
überführen
verdächtigen
sich erfreuen
bedürfen

Personalpronomen im Genitiv 

	Nominativ
	Akkusativ
	Dativ
	Possesivpronomen
	Genitiv*

	ich
	mich
	mir
	mein
	meiner

	du
	dich
	dir
	dein
	deiner

	des Mannes
der Frau
des Kindes
	er
sie
es
	ihn
sie
es
	ihm
ihr
ihm
	sein
ihr
sein
	seiner
ihrer
seiner

	wir
ihr
	uns
euch
	uns
euch
	unser
euer
	unsrer
eurer

	der Kindern 
	sie/Sie 
	sie/Sie
	ihnen/Ihnen
	ihr/Ihr
	ihrer/Ihrer



Sutuativ Ergänzung: Bulunma Durumu/Yer zarfı
Ismin bulunma durumu gerektiren eylemlerdir. Eyleme sorulan nerede „wo“ sorusunun cevabıdır. Bu cümlelerde nesne „Akkusativobjekt“ ya da Dativobjekt bulunmaz.  Hem ismin –i halinde hem de ismin –e halinde kullanılanb edat „Wechselpräpoıtion kullanılır.   Yer beldiren tümleçlerdir. Bu eylemler geçişsiz eylemlerdir. 

Subjekt +  Prädikat  +  Wechselpräposition + Dativ
Özne     +  Yüklem     +  Değişken Edatlar       + Yönelme Durumu (ismin -e hali) 

Das Bild hängt an der Wand			
Die Jacke hängt an dem Kleiderhacken		
Der Blumentopf steht an dem Fenster			
Die Blätter hängen an den Schränken


Das Glas steht auf der Theke 
Das Telefon liegt auf dem Dreifuß
Das Kissen steht auf dem Sofa
Die Bücher liegen auf den Tischen

Die Autos sind hinter dem Werkstatt 
Hundehütte  ist hinter dem Gebäude
Das Schwimmmingpool ist hinter der Wohnung
Das Dorf ist hinter den Bergen


Sie ist in dem Friseursaal 
Er ist in dem Büro 
Sie sind in der Schule
Die Bänken sind in den Klassen


Das Rathaus steht neben dem Bahnhof.
Die Kommode steht neben dem Bett
Der Tisch steht neben der Tür
Die Stehlampen stehen neben den Sesseln


Die Lampe hängt über dem Tisch
Die Wolken hängen  über dem Dach 
Mücken fliegen über der Pfütze herum
Die Sterne hängen über den Häusern


Der Hund schläft unter dem Tisch 
Die Unterlagen  liegen unter dem Heft
Sie liegt unter der Decke
Maulwürfe sind unter den Steinen 


Er ist vor dem Schalter
Sie wartet vor dem Kino
Er steht vor der Tür
Sie sitzen vor den Bildschirmen 
Die Bücher liegen zwischen den Büchern

Situative Ergänzung, Intransitive Verben 
hängen, liegen, sitzen, stehen, stecken, stechen, ,  sitzen, 
	hängen, hing, hat gehangen

	Die Jacke hing an der Kleiderhacken 

	liegen, lag, hat gelegen

	Das Heft hat auf dem Schreibtisch gelegen 

	stehen, stand, hat gestanden

	Die Flasche hat im Kühlschrank gestanden

	sitzen, saß, gesessen

	Das Kind saß auf dem Sesel 

	stecken, steckte(stak), hat gesteckt

	Das Papier steckte/stak in dem Briefumschlag



Bakınız geçişli, geçişsiz eylemler/transitive – intransitive Verben

Direktiv Ergänzung: Yönelme Durumu; Yönelme bildiren Zarflar
Yer değişikliği bildiren yönelme durumu gerektiren fiilerdir. Nereye „wohin“ sorusunun cevabıdır.  Cümlede nesne „Akkusativobjekt“ bulunmaz.  Bu yönelme durumu –e halinde kullanılan bir edat „Dativpräposition“ hem de yönelme durumu –e halinde kullanılan bir edat „Akkusativpräposition“ da olabilir. 

Yönelme durumunda –e halinde kullanılan iki edat „Dativpräposition“ istisnai edat vardır. 
Ich gehe zu Kristina
Ich fahre nach Hause

Subjekt +  Prädikat  +  Präposition + (Dativ + Wechselpräposition +Akkusativ) 
Özne     +   Yüklem    +   Edat   + 	      Yönelme Durumu 

	
	
	
	

	fahren
	
	
	

	eilen 
	
	
	

	fahren
	
	
	

	fliegen
	
	
	

	gehen
	
	
	

	gelangen
	
	
	

	kommen
	
	
	

	laufen
	
	
	

	ziehen 
	
	
	




	Wohin
	Wo
	woher

	bringen
	ankommen
	kommen

	fahren
	arbeiten
	stammen

	fallen
	sich befinden

	fließen
	bleiben

	fliegen
	fahren

	führen
	finden 

	gehen
	gehen

	legen
	geschehen

	reisen
	laden

	rennen
	sein

	schicken
	stattfinden

	senden
	treffen

	tragen
	wohnen

	umziehen

	werfen





	Orte
	wohin
	wo
	woher

	Personen/Kişi
	zu
	bei
	von ihm

	Städtnamen/Şehir İsimleri
	nach
	in
	aus İzmir

	Länder/Kontinent Ülke/Kıta
	nach
	in
	aus 

	Länder mit Artikel
	in die Schweiz
in den Irak

in die USA
	in  der Schweiz
in dem Irak

in den USA
	aus der Schweiz
aus dem Irak

aus den USA

	Region/Bölge
	auf das  Land
	auf dem Land
	von dem Land

	Inseln/Ada
	auf die Insel
	auf der Insel
	von der Insel

	Bergnamen/Dağ İşimleri
	auf den Ararat
	auf dem Ararat
	von dem Ararat




	Bergregionen/Dağlık sıradağ bölge
	in die Alpen
	in den Alpen
	aus den Alpen

	Gewässer/Su Kaynakları
	ans Meer
an den Rhein
	an dem Meer
an  dem Rhein
	von dem Meer
von dem Rhein



	Geschlossene Orte/Kapalı Ortamlar
	ins Kino
in den Wald
in die Kirche
	in dem Kino
in dem Wald
in der Kirche
	aus dem Kino
aus dem Wald
aus der Kirche

	öffentliche Gebäude/Açık Alanlar
	auf die Post
auf das Rathaus
auf den Marktplatz
auf die Rathäuser
	auf der Post
auf dem Rathaus
auf dem Marktplatz
auf den Rathäusern
	von der Post
von dem Rathaus
von dem Marktplatz
von den Rathäusern

	Ausnahme/İstisnai durumlar
	nach Hause
	zu Hause
	von zu Hause

	
	
	
	




Akkusativ und Direktiv Ergänzung:
İsmin yönelme durumunu gerektiren  ve cümlede nesne durumunda bulunan bir isim ve  ismin hem -e hem de -i halinde kullanılan edat bulunan  fiilerdir. Nereye „Wohin“ sorusunun cevabıdır.  Bu eylemler geçişli „transitive Verben“ Bulunma durumunun „Situativ Ergäzung“ aksine  „ Akkusativ und Direktiv Ergänzung“ yönelme durumunu yani haraketin bir nesne ya da kişi üzerinde yapıldığını gösterir. Eylemden etkilenen bir nesne ya da kişinin olması gerekir. 

				
Transitiv:     Die Schüler stellen die Bücher ins Bücherregal 
                      Die Schüler stellten die Bücher ins Bücherregal
                      Die Schüler haben die Bücher ins Bücherregal gestellt

Transitiv:     Du steckst das Messer ins Herzen 
                      Du steckst das Messer ins Herzen
      Du hast  das Messer ins Herzen gesteckt	     
	          
Subjekt + Prädikat + Akkusativ Ergänzung + Wechselpräposition + Akkusativ 
Özne     + Yüklem    +  Nesne  + Değişken Edatlar ismin –e hali (Yönelme Durumu) 


bringen, gießen, packen, schicken, tragen, werfen

	hängen, hängte, hat gehängt

	Ich habe die Jacke an den Kleiderschrank gehängt

	legen, legte, hat gelegt

	Ich legte das Heft auf den Schreibtisch 

	stellen, stellte, hat gestellt

	Ich habe die Flasche in den Kühlschrank gestellt

	setzen, setzte, hat gesetzt

	Ich setzte das Kind auf den Sesel 

	stecken, steckte, hat gesteckt

	Er steckte das Papier in den Briefumschlag 



Bakınız geçişli fiiler „transitive Verben“


Präpositional Ergänzung:
Bazı fiiller bir edata “Präposition“ bağlı olarak kullanılır.  Fiille birlikte kullanılan edatlar ismin –i hali, -e halinde olabilir.  BU tür fiillerin hangi edatla birlikte kullanıldığını öğrenirken fiille birlikte öğrenilmelidir

Er glaubt an Gott (glauben an Akkusativ) 
Ich entschließe mich für das Studium (sich entschließen für Akkusativ)
Ich warte auf dich (warten auf Akkusativ)

Soru şekli ise  „Wo“ soru zarfı ile fiile bağlı kullanılan edat „Präposition“ ile birleşerek kurulur. 

Ich entschließe mich für das Studium (sich entschließen für Akkusativ)
Wofür entschließt er sich? 
Ich warte auf dich (warten auf Akkusativ)
Worauf wartet sie?
 
Wo + Präposition
Soru cümlesi kişi söz konusu ise Edat + kim  „Präposition + wer“  burada wer kim sorusu cümlede hangi durumda kullanıyorsa o durumda soru cümlesi kurulur.
Auf wen wartest du?
Für wen entschiedest du dich?
   


Ergänzungsätze
Yan ve temel cümlelerin birbiriyle olan ilişkisini gösterir. Yan cümlenin temel cümlenin hangi durumda kullanıldığını inceler.

dass-sätze im Nominativ
dass-sätze im Akkusativ
dass-sätze Präpositionalergänzung
Infinitivsätze
Indirekte Fragesätze
Infinitivkonstruktion


















Liste der unregelmäßigen Verben 
	Infinitiv
	3. Person 
	Imperfekt/Konjunktiv II
	P. Perfekt 
	Erg.
	Bedeutung

	backen
	bäckt/backt
	backte/buk
	hat gebacken
	A
	Fırında pişirmek

	befehlen
	befiehlt
	befahl /befähle
	hat befohlen
	D
	emretmek

	beginnen
	
	begann
	hat begonnen
	A
	Başlamak

	beißen
	
	biss
	hat gebissen
	A
	Isırmak

	bergen
	birgt/ 
	barg/bärge
	hat geborgen
	A
	Korumak,muhafaza etmek

	bersten
	birst/ 
	barst/bärste
	ist geborsten
	A 
	Çatlamak,patlamak 

	betrügen
	
	betrog/betröge
	hat betrogen
	A 
	Aldatmak,dolandırmak

	bewegen
	
	bewog/bewöge
	hat bewogen
	A 
	Teşvik tahrik etmek, hareket 

	biegen
	
	bog/böge
	hat gebogen
	A 
	Bükmek

	bieten
	bietet/
	bot/böte
	hat geboten
	D A
	Önermek,sunmak

	binden
	bindet/
	band/bände
	hat gebunden
	A 
	bağlamak

	bitten
	bittet/
	bat/bäte
	hat gebeten
	A 
	Rica etmek

	blasen
	bläst/
	blies
	hat geblasen
	A 
	Üflemek,çalmak

	bleiben
	
	blieb
	ist geblieben
	
	Kalmak

	braten
	brät/
	briet
	hat gebraten
	A 
	kızartmak

	brechen
	bricht/
	brach/bräche
	ist/hat gebrochen
	A 
	kırmak

	brennen
	
	brannte(brennte)
	hat gebrannt
	
	yanmak

	bringen
	
	brachte/brächte
	hat gebracht
	DA
	getirmek

	denken
	
	dachte/dächte
	hat gedacht
	
	Düşünmek

	dingen
	
	dang/dänge
	hat gedungen
	A
	Para ile tutmak,kiralamak

	dreschen
	drischt/
	drosch/drösche
	hat gedroschen
	A
	Harman dövmek,dayak atmak

	dringen
	
	drang/dränge
	ist hat gedrungen
	
	Cebren girmek , nufuz etmek

	dünken
	dünkt
	deuchte/dünkte
	hat gedeuscht
	
	Gibi, öyle görünmek,gelmek;zannetmek

	dürfen
	darf
	durfte/dürfte
	hat gedurft
	
	Izni olmak

	empfangen
	empfängt
	empfing/
	hat empfangen
	A 
	Kabul etemek, karşılamak

	empfehlen
	empfiehlt
	empfahl/empfähle
	hat empfohlen
	D
	Tavsiye etmek,önermek

	empfinden
	empfindet
	empfand/empfände
	hat empfunden
	A
	Hissetmek, duymak

	erbleichen
	
	(erblich) erbleichte 
	ist (erblichen) erbleicht
	
	Beti benzi gitmek,sararmak

	erlöschen
	erlischt
	erlosch/erlöschte
	ist erloschen
	
	Sönmek

	erschrecken
	erschrickt
	erschrak/erschräke
	ist erschrocken
	
	Korkmak 

	erwägen
	
	erwog/erwöge
	hat erwogen
	A
	Etraflıca düsünmek

	essen
	isst
	aß/äße
	hat gegessen
	A 
	Bir sey yada yemek yemek

	fahren
	fährt
	fuhr/führe
	ist/hat efahren
	A
	Sürmek, bir seyi sürmek

	fallen
	fällt
	fiel
	ist gefallen
	
	Düşmek 

	fangen
	fängt
	fing
	hat gefangen
	A 
	Yakalamak 

	fechten
	ficht
	focht/föchte
	hat gefochten
	
	Eskrim yapmak 

	finden
	findet
	fand/fände
	hat gefunden
	A
	bulmak

	flechten
	flicht
	flocht/flöche
	hat geflochten
	A
	Saç sepet örmek

	fliegen
	
	flog/flöge
	ist/hat geflogen
	A 
	Bir yere uçmak/bir şeyi uçurmak

	fliehen
	
	floh/flöhe
	ist geflohen
	
	kaçmak

	fließen
	
	floss/flösse
	ist geflossen
	
	akmak

	fressen
	frisst
	fraß/fräße
	hat gefressen
	A
	Hayv. Yemek yemek

	frieren
	
	fror/fröre
	hat gefroren
	
	Donmak,üşümek

	gären
	
	gor/göre
	ist gegoren
	 
	Mayalanmak 

	gebären
	gebiert/gebärt
	gebar/gebäre
	hat geboren
	A
	doğurmak

	geben
	gibt
	gab/gäbe
	hat gegeben
	DA
	Vermek

	gedeihen
	
	gedieh
	ist gediehen
	
	Büyümek,gelişmek

	gehen
	
	ging
	ist gegangen
	
	gitmek

	gelingen
	
	gelang/gelänge
	ist gelungen
	D
	başarmak

	gelten
	gilt
	galt/gälte
	hat gegolten
	
	Geçerli olmak

	genesen
	
	genas/genäse
	ist genesen
	
	iyileşmek

	genießen
	
	genoss/genösse
	hat genossen
	A
	Tatmak,yararlanmak

	geschehen
	geschieht
	geschah/geschähe
	ist geschehen
	
	Olmak,meydana gelmek

	gewinnen
	
	gewann/gewönne
	hat gewonnen
	A
	kazanmak

	gießen
	
	goss/gösse
	hat  gegossen
	A
	dökmek

	gleichen
	
	glich
	hat geglichen
	D
	Benzemek

	gleiten
	
	glitt
	ist geglitten
	
	Kaymak

	glimmen
	
	glomm/glömme
	hat geglommen
	
	Için için yanmak

	graben
	gräbt
	grub/grübe
	hat gegraben
	D A
	kazmak

	greifen
	
	griff
	hat gegriffen
	A
	Yakalamak,tutmak

	haben
	hat
	hatte/hätte
	hat gehabt
	A 
	Sahip olmak

	halten
	hält
	hielt
	hat gehalten
	A
	Tutmak,durmak

	hängen
	
	hing/hängte
	ist gehangen hat gehängt
	A
	Asmak, asılı olmak

	hauen
	
	hieb/haute
	ist/hat gehauen
	
	Hızla çekip gitmek dövmek

	heben
	
	hob/höbe
	hat gehoben
	A
	kaldırmak

	heißen
	
	hieß
	hat geheißen
	AA
	adı olmak, adlandırmak

	helfen
	hilft
	half/hülfe
	hat geholfen
	D 
	Yardım etmek

	kennen
	
	kannte
	gekannt
	A
	Tanımak

	klimmen
	
	klomm/klömme
	ist geklommen
	
	tırmanmak

	klingen
	
	klang/klänge
	hat geklungen
	
	Çınlatmak,çalmak,ses çıkarmak

	kneifen
	
	kniff
	hat gekniffen
	A
	çimdiklemek

	kommen
	
	kam/käme
	ist gekommen
	
	gelmek

	Können
	kann
	konnte/könnte
	hat gekonnt
	A
	Yapabilmek (olanak)

	kriechen
	
	kroch/kröche
	ist gekrochen
	
	sürünmek

	laden
	lädt
	lud/lüde
	hat geladen
	A
	yüklemek

	lassen
	lässt
	ließ
	hat gelassen
	DA
	bırakmak

	laufen
	läuft
	lief
	ist gelaufen
	
	koşmak

	leiden
	
	litt
	hat gelitten
	
	Isdırap çekmek,acı çekmek

	leihen
	
	lieh
	hat geliehen
	D A
	Ödünç almak,vermek

	lesen
	liest
	las/läse
	hat gelesen
	A
	okumak

	liegen
	
	lag/läge
	hat gelegen
	
	Bulunmak,yatık durmak

	lügen
	
	log/löge
	hat gelogen
	
	Yalan söylemek

	mahlen
	
	mahlte
	hat gemahlen
	A
	Un öğütmek

	meiden
	meidet
	mied
	hat gemieden
	A
	Kaçınmak

	melken
	
	melkte/(molk)
	gemelkt (gemolken)
	A
	Süt sağmak

	messen
	misst
	maß/mäße 
	hat gemessen
	A
	Ölçmek

	misslingen
	
	misslang/misslänge
	ist misslungen
	
	başaramamak

	Mögen
	mag
	mochte/möchte
	hat gemocht
	A
	Arzu etmek

	nehmen
	nimmt
	nahm/nähme
	hat genommen
	DA
	almak

	nennen
	
	nannte
	hat genannt
	AA
	Ad koymak,adlandırmak

	pfeifen
	
	pfiff
	hat gepfiffen
	A
	Islık çalmak

	preisen
	
	pries
	hat gepriesen
	A
	Övmek

	quellen
	
	quoll/quölle
	ist gequollen
	A
	fışkırmak

	raten
	rät
	riet
	hat geraten
	D
	Öğüt vermek

	reiben
	
	rieb
	hat gerieben
	A
	Ov(uştur)mak, sürtmek

	reißen
	
	riss
	ist/hat gerissen
	
	Yırtmak,kuvvetle çekmek

	reiten
	
	ritt
	ist/hat geritten
	A
	Atla gitmek,ata binmek

	rennen
	
	rannte/rennte
	ist gerannt
	
	Koşmak,yarışmak

	riechen
	
	roch/röchte 
	hat gerochen
	A
	Kokmak,koklamak

	ringen
	
	rang/ränge
	hat gerungen
	
	Güreşmek

	rinnen
	
	rann/ränne
	ist geronnen
	
	Sızmak,akmak

	rufen
	
	rief
	hat gerufen
	A
	Çağırmak

	salzen
	
	salzte
	hat gesalzen(gesalzt)
	A
	tuzlamak

	saufen
	säuft
	soff/söffe
	hat gesoffen
	A
	Içmek,sarhoş olmak

	saugen
	
	saugte /sog
	hat gesaugt(gesogen)
	A
	emmek

	schaffen
	
	schuf/schüfe
	hat geschaffen
	A
	Yaratmak,başarmak

	Schallen
	
	schallte/scholl/schölle
	hat geschollen geschallt
	A
	Çınlamak,ses çıkarmak,yankılanmak

	scheiden
	scheidet
	schied
	ist/hat geschieden
	A 
	ayırmak

	scheinen
	
	schien
	hat geschienen
	
	görünmek

	scheißen
	
	schiss
	hat geschissen
	
	Büyük yapmak

	schelten
	schilt
	schalt/schölte
	hat gescholten
	AA
	azarlamak

	scheren
	
	schor/schöre
	hat geschoren
	DA
	Makasla kesmek

	schieben
	
	schob/schöbe
	hat geschoben
	A
	itmek

	schießen
	
	schoss/schösse
	hat geschossen
	A 
	Ateş etmek

	Schinden
	schindet
	schund/schünde
	hat geschunden
	A 
	Derisini yüzmek,eziyet etmek

	schlafen
	schläft
	schlief
	hat geschlafen
	
	uyumak

	schlagen
	schlägt
	schlug/schlüge
	hat geschlagen
	A
	Vurmak,dövmek

	schleichen
	
	schlich
	ist geschlichen
	
	sokulamak,sürünerek yürümek

	schleifen
	
	schliff
	hat geschliffen
	A 
	Bilemek,yontmak

	Schleißen
	
	schließ/
	hat geschlissen
	
	yarmak,çatlatmak,aşındırmak

	schließen
	
	schloss/schlösse
	hat geschlossen
	A
	Kilitlemek

	schlingen
	
	schlang/schlänge
	hat geschlungen
	A
	Sarmak,oburca yutmak

	schmeißen
	
	schmiss
	hat geschmissen
	A
	Atmak,fırlatmak

	schmelzen
	schmilzt
	schmolz
	ist/hat geschmolzen
	A
	Erimek,cözülmek

	schneiden
	schneidet
	schnitt
	hat geschnitten
	A
	kesmek

	schreiben
	
	schrieb
	hat geschrieben
	DA
	yazmak

	(er)schrecken
	schrickt/schreckt
	schrak/schreckte/schräke
	ist/hat erschrocken/erschreckt
	A
	Korkmak,korkutmak

	schreien
	
	schrie
	hat geschrie(e)n
	
	Bağırmak

	schreiten
	schreitet
	schritt
	ist geschritten
	
	Adım atmak

	schweigen
	
	schwieg
	hat geschwiegen
	
	Susmak

	schwellen
	schwillt/schwellt
	schwoll/schwellte/schwölle
	ist/hat geschwollen
geschwellt
	
	Şismek,şişirmek;kabarmak,kabartmak

	schwimmen
	
	schwamm/schwämme
	hat/ist geschwommen
	
	yüzmek

	schwinden
	
	schwand/schwände
	ist geschwunden
	
	Kaybolmak,azalmak,eksilmek

	sein
	ist
	war/wäre
	ist gewesen
	N
	Olmak

	schwören
	
	schwor/schwüre
	hat geschworen
	DA
	Söz vermek

	sehen
	siehst
	sah/sähe
	hat gesehen
	A
	Görmek

	senden
	sendet
	sandte/sendete
	hat gesandt
gesendet
	DA
	Göndermek,yayınlamak

	singen
	
	sang/sänge
	hat gesungen
	A
	Şarkı söylemek

	schwingen
	
	schwang/schwänge
	geschwungen
	A
	Sallamak,savurmak

	sinken
	
	sank/sänke
	ist gesunken
	
	Batmak

	sinnen
	
	sann/sänne
	hat gesonnen
	
	Derin düşünceye dalmak

	sitzen
	
	saß/säße
	hat gesessen
	
	Oturmak

	spalten
	spaltet
	spaltete
	hat gespalten
	A
	Yarmak,bölmek

	speien
	
	spie
	hat gespie(e)n
	
	tükürmek

	spinnen
	
	spann/spänne
	hat gesponnen
	A
	Ip eğirmek,örmek

	sprechen
	spricht
	sprach/spräche
	hat gesprochen
	A
	Konuşmak

	spleißen
	
	spliss
	hat gesplissen
	A
	Yarmak, yırtmak

	sprießen
	
	spross/sprösse
	ist gesprossen
	
	Filiz sürmek

	springen
	
	sprang/spränge
	ist gesprungen
	
	Atlamak,sıçramak

	stechen
	sticht
	stach/stäche
	hat gestochen
	A
	Saplamak,batırmak

	stehen
	
	stand/stände
	hat/ist gestanden
	
	Ayakta durmak

	stehlen
	stiehlt
	stahl/stähle
	hat gestohlen
	DA
	çalmak

	steigen
	
	stieg
	ist gestiegen
	
	Artmak,çıkmak

	sterben
	stirbt
	starb/stürbe
	ist gestorben
	
	ölmek

	stieben
	
	stob/stöbe
	ist gestoben
	
	Toz halinde yayılmak,saçılmak

	stinken
	
	stank/stänke
	hat gestunken
	
	Pis kötü kokmak

	stoßen
	stößt
	stieß
	ist/hat gestoßen
	
	Itmek,çarpmak

	streichen
	
	strich
	hat gestrichen
	A
	Sürmek,boyamak

	streiten
	schreitet
	stritt
	hat gestritten
	
	Kavga etmek

	tragen
	trägt
	trug/trüge
	hat getragen
	DA
	Taşımak,götürmek

	treffen
	trifft 
	traf/träfe
	hat getroffen
	A 
	Rastlamak, karşılaşmak,isabet,buluşmak

	treiben
	
	trieb
	hat/ist getrieben
	A
	Sürmek,önüne katmak,kovmak

	treten
	tritt
	trat/träte
	ist/hat getreten
	
	Ayak basmak,tekme atmak

	trinken
	
	trank/tränke
	hat getrunken
	A
	içmek

	trügen
	
	trog/trüge
	hat getrogen
	
	Aldatmak,yanıltmak

	tun
	
	tat/ täte
	hat getan
	
	Yapmak

	verbleichen
	
	verblich
	ist verblichen
	
	Solmak

	verderben
	verdirbt
	verdarb/verdürbe
	ist/hat verdorben
	DA
	Bozmak,bozulmak,kokmak

	verdrießen
	
	verdross/verdrösse
	hat verdrossen
	A
	Canını sıkmak,öfkelenmek

	vergessen
	vergisst
	vergaß/vergäße 
	hat vergessen
	A
	unutmak

	verlieren
	
	verlor/verlöre
	hat verloren
	A
	Yenilmek,kaybetmek 

	verschwinden
	verschwindet
	verschwand/verschwände
	ist verschwunden
	
	kaybolmak

	verzeihen
	
	verzieh
	hat verziehen
	DA
	Bağışlamak,affetmek

	wachsen
	wächst
	wuchs/wüchse
	ist gewachsen
	
	büyümek

	wägen
	
	wog/wägte/wöge
	hat gewogen/ gewägt
	A
	Tartmak,iyice düşünmek,ölcüp biçmek

	waschen
	wäscht
	wusch/wüsche
	hat gewaschen
	DA
	yıkamak

	weichen
	
	wich
	ist gewichen
	
	Geri çekilmek

	weisen
	
	wies
	hat gewiesen
	DA
	göstermek

	wenden
	wendet
	wandte/wendete
	hat gewandt/gewendet
	A
	Çevirmek,döndermek

	werben
	wirbt
	warb/würbe
	hat geworben
	A
	Elde etmeye çalışmak

	werfen
	wirft
	warf/würfe
	hat geworfen
	A
	Fırlatmak,atmak

	wiegen
	
	wog/wöge
	hat gewogen
	A
	tartmak

	winden
	windet
	wand/wände
	hat gewunden
	A
	sarmak

	wissen
	weiß
	wusste/wüsste
	hat gewusst
	A
	bilmek

	wringen
	
	wrang/wränge
	hat gewrungen
	A
	Çamaşır sıkmak

	ziehen
	
	zog/zöge
	ist/ hat gezogen
	A
	Çekmek,taşınmak

	zwingen
	
	zwang/zwänge
	hat gezwungen
	A
	zorlamak

	
	
	
	
	
	


































Präpositionalverben/ Verben mit Präpositionen 
	Verb	
	Bedeutung
	Beispiel

	(es) gehen um + A
	
	

	(jdm)raten zu + D
	
	

	(jdm)raten zu + D
	
	

	(näher)eingehen auf + A
	
	

	(näher)eingehen auf + A
	
	

	(sich) aufbauen auf + A
	
	

	(sich) aufbauen auf + A
	
	

	(sich) streiten mit + D 
              um + A
              über + A
	
	

	zwingen zu + D 
	
	

	abhalten durch +A von +D
	
	

	abhalten durch +A von +D
	
	

	abhängen von + D
	
	

	abhängen von + D
	
	

	abschreiben von + D
	
	

	abschreiben von + D
	
	

	achten auf + A
	
	

	achten auf + A
	
	

	addieren mit + D
	
	

	addieren mit + D
	
	

	anfangen mit + D
	
	

	anfangen mit + D
	
	

	ankommen auf +A
	
	

	ankommen auf +A
	
	

	antworten auf + A
	
	

	antworten auf + A
	
	

	arbeiten an + D
              für + A
              über A
             durch A
	
	

	arbeiten an + D
               für + A
               über A
               durch A
	
	

	auffordern zu + D
	
	

	auffordern zu + D
	
	

	aufpassen auf + A
	
	

	aufpassen auf + A
	
	

	ausgehen von + D
	
	

	ausgehen von + D
	
	

	aushelfen mit + D
	
	

	basieren auf + A
	
	

	befassen mit + D
	
	

	befragen über + A
	
	

	beginnen mit + D
	
	

	beharren auf + A
	
	

	beitragen zu + D
	
	

	benutzen zu + D
	
	

	beruhen auf + A
	
	

	bestehen aus + D.
	
	

	bestehen in + D
	
	

	bewerben um + A
	
	

	bitten um + A
	
	

	brauchen für+ A
	
	

	bürgen für+ A
	
	

	denken an + A
              über + A
              von  + D
	
	

	diskutieren mit + D über + A
	
	

	dividieren durch + A
	
	

	drängen auf + A
	
	

	duften etwas nach + D
	
	

	einbeziehen in + A
	
	

	eindringen in + A
	
	

	einigen mit + D über + A
	
	

	einschreiten gegen + A
	
	

	eintreten in + A
	
	

	einziehen in + A
	
	

	entstehen aus + D
	
	

	erhaben über + A
	
	

	erkennen an + D
	
	

	erkranken an + D
	
	

	erschrecken vor + D
	
	

	erstaunen vor + D
	
	

	erzählen von + D
	
	

	es kommen zu + D
	
	

	es liegt an + D
	
	

	etw. ableiten aus + D.
	
	

	feilschen um + A
	
	

	feuern auf + A
	
	

	flehen um + A
	
	

	fliehen vor + D
	
	

	folgern aus + D.
	
	

	forschen nach + D
	
	

	fragen nach + D
	
	

	führen zu + D
	
	

	garantieren für+ A
	
	

	gehören zu + D
	
	

	gelangen zu + D
	
	

	geraten in + A
	
	

	glauben an + A
	birine,bir şeye inanmak 
	Er glaubt an Gott nicht 

	gratulieren zu + D
	
	

	greifen nach + D
	
	

	grübeln über + A
	
	

	handeln von + D
(es) sich   um + A
	
	

	hängen an + D
	
	

	hinweisen auf + A
	
	

	hoffen  auf + A
	
	

	hoffen auf + A
	
	

	hören auf + A
           von + D
	
	

	jammern über + A
	
	

	Jdm helfen bei + D
	
	

	jdn berichten über + A
	
	

	jdn beschützen vor + D
	
	

	jdn. hindern an + D
	
	

	jdn. machen zu + D
	
	

	jdn/ etw. einschließen in + A
	
	

	Jdn/etw. beurteilen nach + D über + A
	
	

	jmdm. danken für + A
	
	

	jmdm. raten zu + D
	
	

	jmdn. einladen zu + D
	
	

	jmdn. halten für + A
                       von + D 
	
	

	jmdn. informieren über + A
	
	

	jmdn. warnen vor + D
	
	

	zusammenstoßen mit + D
	
	

	zweifeln an + D
	
	

	
etw. täuschen gegen + A
                         über + A         
	
	

	kämpfen mit + D 
                gegen + A
                für  + A
                um + A
	
	

	klagen über + A 
	
	

	konfrontieren mit + für + A
	
	

	korrespondieren mit + D
	
	

	lachen über + A
	
	

	leiden an + D unter + D
	
	

	lernen aus + D.
	
	

	multiplizieren mit + D
	
	

	nachdenken über + A
	
	

	neigen zu + D
	
	

	passen zu + D
	
	

	protestieren gegen + A
	
	

	reagieren auf + A
	
	

	rechnen mit + D
	
	

	reden mit + D über + A
	
	

	richten an + A
   sich   nach + D
	
	

	riechen nach + D
	
	

	schreiben an + A 
                 an + D
                 über + A
	
	

	schwören auf + A
	
	

	sich amüsieren über + A
	
	

	sich ängstigen um + A
                          vor +D
	
	

	sich ärgern über + A mit + D
	
	

	sich aufregen über + A
	
	

	sich äußern über +A
	
	

	sich bedanken bei + D für + A
	
	

	sich begnügen mit + D
	
	

	sich beklagen bei + D über + A
	
	

	sich bemühen um + A
	
	

	sich berufen auf + A
	
	

	sich beschränken auf + A
	
	

	sich beschweren bei + D über + A
	
	

	sich beteiligen an +D
	
	

	sich beziehen auf + A
	
	

	sich entscheiden für + A                                  
                            gegen +  A
	
	

	sich entschuldigen bei + D für + A
	
	

	sich ergeben aus + D.
	
	

	sich erinnern an + A
	
	

	sich erkundigen bei + D nach + D
	
	

	sich freuen auf + A
                    über A
	
	

	sich fürchten vor + D
	
	

	sich gewöhnen an + A
	
	

	sich interessieren für + A

	
	

	sich irren in + D
	
	

	sich konzentrieren auf + A
	
	

	sich kümmern um + A
	
	

	sich orientieren über + A
	
	

	sich rächen an + D für + A
	
	

	sich schämen vor + D
                 wegen + G 
	
	

	sich schützen vor + D
	
	

	sich sehnen nach + D

	Özlem duymak, özlemek
	Ich habe mich nach meinem Heimatland gesehnt 

	(sich) sorgen für + A
                    um +A
	Temin etmek, geçimini sağlamak
bir şeyden,için kaygılanmak, tasalanmak 
	Ich sorge für die Unterhaltung
Ich sorge mich um ihre Gesundheit 

	sich stören an + D
	Bir şeyden rahatsız olmak
	Er stört sich an seinem Benehmen

	sich tauschen in + D
	
	

	sich unterhalten mit + D über + A
	
	

	sich unterscheiden von + D
	
	

	sich verabreden mit + D 
	
	

	sich verabschieden von + D
	
	

	sich verlassen auf + A
	
	

	sich verlieben in + A
	
	

	sich verloben mit + D
	
	

	sich verstehen mit + D
                         unter +D
	
	

	sich vertiefen in + A
	
	

	sich vorbereiten auf + A 
	
	

	sich wehren gegen + D
	
	

	sich wenden an + A
	
	

	sich wundern über + A
	
	

	sich/jdn befreien von + D
                aus + D
	
	

	sich/jdn bekanntmachen 
mit +D
	
	

	sich/jdn beschäftigen mit + D 
	
	

	staunen über + A 
	
	

	sterben an + D
              durch + A
              für + A
	
	

	stimmen für + A
	
	

	stinken nach 
	
	

	subtrahieren von + D
	
	

	suchen nach + D
	
	

	teilnehmen an + D
	
	

	trauern um + A
	
	

	träumen von + D
	
	

	treiben zu + D
	
	

	trinken auf + A
	
	

	überreden jdn zu + D 
	
	

	urteilen über + A nach + D
	
	

	verbinden mit + D
	
	

	vereinbaren mit + D
	
	

	vereinen mit + D
	
	

	verfügen über +A
	
	

	vergleichen mit + D
	
	

	verhandeln mit + D über + A
	
	

	verkaufen etw. an + A
	
	

	verlangen nach + D
	
	

	vermieten an +A
	
	

	verstoßen gegen + D
	
	

	vertrauen auf + A
	
	

	verurteilen zu + D
	
	

	verzichten auf + A
	
	

	vorbeifahren an + D
	
	

	warten auf + A
	
	

	weinen über + A
             um  + A
	
	

	werden zu + D
	
	

	wetteifern mit + D in + D
	
	

	wissen über + A
	
	

	zahlen für + A
	
	

	zögern mit + D
	
	

	zu tun haben mit + D 
	
	

	zurückführen auf + A
	
	

	zurückkommen auf + A
	
	

	zusammenhängen mit +D
	
	

	sprechen von + D
                 mit + D
                 über + A 
                 durch + A
                 für + A
                 gegen + A
	
	



	
Präpositionaladverbien

	Adverbien
	Bedeutung
	Beispiel

	(un) angenehm für + A
	
	

	abgesehen von +D
	
	

	abhängig von + D
	
	

	analog zu + D
	
	

	angebracht über + A
	
	

	angesehen bei + D
	
	

	angewiesen sein auf +A
	
	

	ärgerlich auf +A
	
	

	ärgerlich über + A
	
	

	Ärgerlich wegen + G
	
	

	arm an + A
	
	

	aufgebracht wegen + G
	
	

	aufmerksam auf + A
	
	

	bedacht auf + A
	
	

	bedeutend für + A
	
	

	befreundet mit + D
	
	

	begeistert von + D
	
	

	begierig auf + A
	
	

	begründet mit + D
	
	

	behilflich bei + D
	
	

	bekannt bei +D
	
	

	bekannt durch + A
	
	

	bekannt für + A
	
	

	bekannt mit + D
	
	

	bekümmert über + A
	
	

	beleidigt über + A
	
	

	beliebt bei +D
	
	

	berechtigt zu + D
	
	

	bereit zu + D
	
	

	besät mit + D
	
	

	beschäftigt mit + D
	
	

	beschämt über + A
	
	

	besessen von + D
	
	

	bestimmt für+ A
	
	

	bestrebt zu + D
	
	

	betroffen von + D
	
	

	betrübt über + A
	
	

	beunruhigt über + A
	
	

	bewandert in +D
	
	

	bezeichnet für+ A
	
	

	blass vor + D
	
	

	blind für+ A
	
	

	böse auf + A
	
	

	böse über + A
	
	

	charakteristisch für+ A
	
	

	dankbar für+ A
	
	

	eifersüchtig auf + A
	
	

	einig in +D
	
	

	einverstanden mit + D
	
	

	empfänglich für + A
	
	

	empfindlich gegen + A
	
	

	entscheidend für+ A
	
	

	entschlossen zu + D
	
	

	entsetzt über + A
	
	

	enttäuscht über + A
	
	

	enttäuscht von + D
	
	

	enttäuscht von D
	
	

	entzückt über + A
	
	

	entzückt von + D
	
	

	erkrankt an + A
	
	

	ersichtlich aus + D.
	
	

	erstaunt über + A
	
	

	fähig zu + D
	
	

	fertig mit + D
	
	

	frei von + D
	
	

	freigiebig gegen + A
	
	

	freundlich gegen + A
	
	

	freundlich zu + D
	
	

	froh über + A
	
	

	gebunden an + A
	
	

	geeignet für+ A
	
	

	geeignet zu + D
	
	

	gefährlich für A
	
	

	gefasst auf + A
	
	

	gefühllos gegen + A
	
	

	geneigt zu + D
	
	

	genug für+ A
           haben von + D
	
	

	geschaffen zu + D
	
	

	gespannt auf + A
	
	

	gestaffelt nach + D
	
	

	gewandt in + D
	
	

	gierig nach + D
	
	

	gleichgültig gegen + A
	
	

	glücklich über + A
	
	

	grausam gegen + A
	
	

	grob gegen + A
	
	

	gut für+ A
	
	

	gut gegen + A
	
	

	gut zu + D
	
	

	hart gegen + A
	
	

	hart zu + D
	
	

	hilfsbereit gegen + A
	
	

	interessant für A
	
	

	interessiert an + A
	
	

	krank an + D
	
	

	krank von + D
	
	

	mildtätig gegen + A
	
	

	misstrauisch gegen + A
	
	

	müde von + D
	
	

	nachlässig in + D
	
	

	nachsichtig gegen + A
	
	

	nachteilig für+ A
	
	

	neidisch auf + A
	
	

	neugierig auf + A
	
	

	notwendig für+ A
	
	

	nützlich für+ A
	
	

	problematisch für+ A
	
	

	reich an + A
	
	

	rot vor + D
	
	

	schädlich für+ A
	
	

	schlecht für+ A
	
	

	schuld an + D
	
	

	sicher vor + D
	
	

	skeptisch gegenüber +D
	
	

	stolz auf + A
	
	

	streng gegen + A
	
	

	streng zu + D
	
	

	tätig in + D
	
	

	traurig über + A
	
	

	überzeugt von + D
	
	

	verantwortlich für+ A
	
	

	verbittert über + A
	
	

	vergleichbar mit + D
	
	

	verheiratet mit + D
	
	

	verliebt in + A
	
	

	verpflichtet sein für + A
                                  zu 
                                auf(gegenüber)
	
	

	verrückt nach + D
	
	

	verschieden von + D
	
	

	verständnisvoll gegenüber +D
	
	

	verwandt mit + D
	
	

	verwundert über + A
	
	

	voll von + D
	
	

	voreingenommen gegenüber +D
	
	

	weit von + D
	
	

	wesentlich für+ A
	
	

	wichtig für+ A
	
	

	zufrieden mit + D
	
	

	zurückhaltend gegenüber +D
	
	

	zuständig für+ A
	
	
























Feste Wendung 

	Substantiv
	Verb
	Präpotion 
	

	Abstand
	nehmen
	von D
	

	Abschied 
	nehmen
	von D
	

	zum Abschluss  
	kommen
	durch A
	

	außer Acht
	lassen
	….
	

	Achtung
	haben
	vor D
von D
	

	Ahnung
	haben
	von D
	

	in ein Amt 
	berufen werden 
	durch A
	

	Anforderungen
	stellen
	an A
	

	eine Anfrage 
	richten
	an + A
	

	Angaben
	machen
	über/für A
	

	in Angriff
	nehmen
	……
	

	Angst
	bekommen
bekommen/haben 
	vor D
um A
	

	Anhaltspunkte
	geben
	für A
	

	Anklage
	erheben
	gegen A
	

	jdm. Anlass
Anlass
zum Anlass
	geben 
haben
nehmen
	zu D
	

	ein Anliegen 
	haben
	an A
	

	zur Anschauung
	bringen
	….
	

	den Anschluss
	finden
	an A
	

	Anspruch 
	erheben/haben
	auf A
	

	Anstoß
	erregen
	bei D/wegen G
	

	Anteil 
	nehmen 
	an D
	

	einen Antrag
	stellen 
ablehnen
	bei D/auf A
wegen
	

	zur Antwort
Antwort 
	geben
geben/finden
	auf A
	

	Appetit
	haben 
	auf A
	

	zur Anwendung
Anwendung
	kommen
bringen
	bei D
	

	an die Arbeit
bei der Arbeit
zur Arbeit
	gehen
bleiben
gehen
	…
…
…
	

	(seinen) Ärger
	auslassen
	an D
	

	Argumente
	begründen
begründen
vorbringen 
vorbringen
	durch A
mit D
gegen A
für A
	

	einen Attentat
	planen
verhindern
verüben
	auf A
durch A
an D
	

	mit einer Aufgabe
einer Aufgabe
eine Aufgabe
eine Aufgabe
	bereut werden
gewachsen 
liegt
lösen
	

in D
mit D/durch
	

	die Aufmerksamkeit
	lenken
richten
	auf A
	

	in Aufregung
	kommen
geraten
sein
	wegen G
	

	Aufsicht
	haben
	bei D
	

	vor Augen
ins Auge
	haben
fallen
	…
mit D
	

	zum Ausdruck
(seinen)Ausdruck
Ausdruck
	bringen
finden
geben/verleihen
	…
in D
durch A
	

	einen Ausflug 
	machen
	nach D
	

	zum Ausgangspunkt
Ausgangpunkt
	machen
sein
	für A
	

	eine Ausnahme
	machen
	bei/in/von D
	

	Ausschau
	halten
	nach D
	

	in Bearbeitung
zur Bearbeitung

in Bearbeitung
	sein
bringen/geben/haben
kommen/lassen
haben/nehmen
	bei D
…

…
	

	die Bedeutung

Bedeutung  
	liegt
zumessen
bekommen/haben
	in D
wegen G
für A
	

	Begeisterung
aus Begeisterung
mit Begeisterung  
	zeigen
tun 
aufnehmen
	bei D/für A
	

	im Begriff
	sein
	…
	

	aus der Behandlung
sich in Behandlung
in Behandlung
	entlassen werden
begeben
sein
	…
zu D
bei D
	

	als Beispiel
ein Beispiel
sich ein Beispiel
an einem Beispiel
durch ein Beispiel
	dienen
geben
nehmen
zeigen/klarmachen
zeigen
	für A
für A
an D
…
…
	

	ein Bekenntnis
	ablegen
	zu D
	

	eine Bemerkung
	machen
	zu D
	

	seine Bereitschaft
in Bereitschaft 
	erklären
halten/sein
	zu D
zu D
	

	einen Bericht
	geben
	von D/über A
	

	in Berührung
	kommen/bleiben
	mit D
	

	Bescheid 
	wissen
	über A/mit/in D
	

	einen Beschluss
	fassen
	über A
	

	Beschwerde
	erheben/einlegen
	über A
	

	Besprechung
zu einer Besprechung
	abhalten/aufnehmen
zusammenkommen
	mit D/über A
	

	einen Besuch
	machen
	bei D
	

	außer Betracht
in Betracht
	bleiben
kommen/ziehen
	…
…
	

	in Betrieb
	nehmen/setzen/sein
	…
	

	sich Bewegung
jdn in Bewegung
in Bewegung
	befinden
setzen
bringen/geraten/sein
kommen/halten
	…
…
…
	

	den Beweis
den Beweis
unter Beweis
Beweise 
	erbringen
führen/liefern
stellen
vorlegen
	für A
durch A

	

	eine Bewerbung
	einreichen
	bei D
	

	zu(m) Bewusstsein
ins Bewusstsein
bei Bewusstsein 
	kommen
zurückrufen
sein
	…
…
…
	

	Beziehung 

in Beziehung
in Beziehung
in Beziehung
	abbrechen/haben
aufnehmen/herstellen
stehen
treten
setzen
	zu/mit D

zu/mit D
zu D
zu D
	

	Bezug
	nehmen
	auf A
	

	ein Bild
ein Bild
im Bilde
	entwerfen
haben
sein
	von D/G
von D
über A
	

	eine Bitte
eine Bitte
	richten
aussprechen
	an A
bei D/ Für A
wegen G
	

	einen Blick
	werfen/richten
	auf A
	

	im Blickfeld
	liegen
	…
	

	im Blickpunkt
	stehen
	…
	

	zur Blüte
in Blüte
	kommen
stehen
	…
…
	

	in Brand
	stehen/geraten
setzen/stecken
	…
…
	

	zur Debatte
	stehen
	…
	

	einen Dienst
in Dienst
den Dienst
	erweisen/leisten
treten
antreten“
	für A
…
bei D
	

	eine Differenz 
	stehen
	zwischen 
	

	zur Diskussion 
	kommen/stellen
	…
	

	einen Druck
unter Druck
	ausüben
stehen
	auf 
	

	zur Durchführung 
	gelangen/bringen
kommen
	…
	

	einen Eid
	ablegen/leisten
	auf A
	

	Eigentum 
	erwerben/verlieren
	an D
	

	Einblick 

jdm. Einblick
sich Einblick
	haben/nehmen/
bekommen
gewähren/verweigern
verschaffen
	in A

in A
in A
	

	einen Eindruck
	haben/gewinnen
	von D
	

	Einfluss

ohne Einfluss
zu Einfluss
	haben/gewinnen/
nehmen/ausüben
bleiben
gelangen
	auf A

auf A
bei D durch A
	

	in Einklang
in Einklang
	bringen
stehen
	mit D/durch A
mit D
	

	zur Einigung
	kommen
	in D/mit D
	

	Einwände 
	erheben/machen
	in D/wegen G
	

	einen Empfang

in Empfang
zum Empfang
	geben
	für A
zu D von D
von D
	

	zu Ende 
 
bis zu Ende
	führen/bringen
gehen/kommen
denken
	
	

	im Entstehen
zur Entstehung
	sein
bringen
	
	

	zur Entwicklung
	bringen/gelangen/
kommen
	
	

	in Erfahrung
Erfahrung
	bringen
sammeln
	
in/bei D/durch A
	

	zur Entfaltung
	kommen
	
	

	zur Entscheidung

vor der Entscheidung
eine Entscheidung
	kommen/gelangen
anstehen
stehen
treffen
	


zu D/über A
	

	einen Entschluss
zum Entschluss
	fassen
kommen
	zu D
in D
	

	etw. als Erfolg
Erfolg 
	buchen
haben
	
in/bei D
	

	in Erinnerung 

jdm. in Erinnerung
etw. jdm Erinnerung
	haben/behalten/sein
kommen
bleiben
bringen/rufen
	
	

	eine Erklärung
	abgeben
haben
	bei/zu D
für A
	

	die Erlaubnis 
	haben
	zu D/für A
	

	in Erscheinung
	treten 
	bei D
	

	in Erstaunen 
	setzen
	wegen G
	

	in Fabrikation
	gehen
	bei D
	

	in Fahrt
	bringen/geraten/sein
	
	

	zu Fall
	bringen/Kommen
	durch A
	

	jdm. eine Falle
in eine Falle
	stellen
locken
	
	

	einen Fehler
	machen/begehen
	in/bei D
	

	Fortschritte
	machen
	in D
	

	Formulare
	abholen/einreichen
	bei D
	

	die Freiheit
	haben
	zu/in D
	

	Frieden 
	schließen
	mit D
	

	Furcht
	empfinden/haben
	vor D
	

	eine Frage
eine Frage
eine Frage
in Frage
außer Frage
	beantworten 
haben/richten
stellen 
kommen/stellen
stehen
	mit D
an A
zu D
	

	Freude 
	haben
empfinden
	an/in D
über A
	

	in Funktion
außer Funktion
	treten/sein
setzen
	
	     

	in Gang

sich in Gang
im 1. 2. Gang
	bringen/setzen/halten
bleiben/kommen
befinden
fahren
	
	

	in Gebrauch

Gebrauch 
	nehmen/haben/sein
kommen
machen
	

von D
	

	aus dem Gedächtnis
im Gedächtnis
ins Gedächtnis
	verlieren
behalten/bewahren
rufen/zurückrufen
	
	

	auf den Gedanken
auf einen Gedanken
in Gedanken
mit dem Gedanken
	kommen
eingehen
sein/vorhanden
spielen/umgehen
	
	

	Gefallen 
	finden/haben
	an D
	

	
	
	
	

	sich in Gefahr
in Gefahr
	bringen
geraten/sein/kommen
schweben
	
	

	ein Gefühl
das Gefühl
	haben
verlieren
	für A
für A
	

	zum Gegenstand
	haben/machen
	
	

	im Gegensatz
	stehen
	zu D
	

	ein Geheimnis
	machen
	aus D
	

	Geld

vom Geld
zu Geld
	anlegen
verdienen
Leben
machen
	in D
mit D
	

	eine Gelegenheit
	bieten
	zu D
	

	zur Geltung
	bringen/kommen
	
	

	Geschmack
	gewinnen/finden 
	an 
	

	ein Gesetz

zum Gesetz
	einbringen
erlassen
machen
	in D
zu D/über A
	

	ein Gespräch
ein Gespräch
in ein Gespräch
das Gespräch
	abrechen
führen
eintreten
lenken
	wegen G
mit D/über A
mit D
auf A
	

	Gewicht
	legen
	auf A
	

	sich Gewissheit 
	verschaffen
	in D
	

	ins Gleichgewicht
	bringen
	
	

	Grüße 
	ausrichten/bestellen/
übermitteln
	an A/von D
	

	Zugrunde
	gehen
	an D
	

	Grund
	haben
	zu D
	

	an die Hand
aus der Hand
bei der Hand
in die Hand
in der Hand
in guten Händen
mit leeren Händen
zur Hand
jdm. zur Hand
	geben
geben/legen
nehmen
nehmen
haben
liegen
kommen
haben
gehen
	
	

	Handel
	treiben
	mit D
	

	Jdm. Hoffnung
Hoffnung 
	machen
haben
	auf A
auf A
	

	Hilfe
Hilfe 
zu Hilfe
	(an)bieten
leisten
rufen
	für A
bei D/für A
	

	ein Hindernis
	bilden
	für A
	

	auf eine Idee
für eine Idee
	kommen
eintreten/kämpfen
	
	

	Interesse
von Interesse
seine Interesen
Interesse
	haben
sein
vertreten
zeigen
	für A/an D
für A
bei/gegenüber D
für A
	

	sein Kapital
	anlegen
	in D
	

	zur Katastrophe
	führen/kommen
	
	

	in Kauf 
	nehmen
	
	

	jdm. Kenntnis
Kenntnis 
in Kenntnis
zur Kenntnis
	geben
geben/bringen
setzen
nehmen
	von D
	

	Klarheit

	herrschen
verschaffen
	über A
in D/über A
	

	auf den Knopf
	drücken
	
	

	zum Kochen
	bringen
	
	

	in Konflikt 
	geraten
	mit D
	

	vor dem Konkurs
in Konkurs
	stehen
gehen
	
	

	Konsequenzen
	ziehen
	aus D
	

	Kontakt 

in Kontakt
	aufnehmen/haben/
herstellen
bringen/stehen
	zu D

mit D
	

	unter Kontrolle
	bringen/bekommen/
halten/haben/stehen
	
	

	die Kosten
	tragen
	für A
	

	Kredit 
auf  Kredit
	aufnehmen
kaufen
	für A/bei D
	

	zum Lachen
	bringen 
	über A
	

	Kraft
in Kraft
	haben
bleiben/setzen/sein/
treten
	zu D

	

	sich in einer schw. Lage
in einer guten Lage
sich in seiner Lage
	befinden
sein
versetzen
	
	

	zur Landung
	ansetzen/bringen
	
	

	jdm. zur Last
	legen/werden
	
	

	am Leben
ins Leben
ums Leben
	bleiben/sein/erhalten
rufen
kommen
	
	

	ans Licht
	ringen
	
	

	Lohn
	erhalten/bekommen
	für A
	

	eine Lösung
	finden
	für A
	

	Lust 
	haben
	auf A
	

	in der Macht
zu Macht/Einfluss 
an die Macht
Macht 
	stehen
gelangen
kommen
ausüben
	

durch A
auf A
	

	Mangel 
	herrschen
	an D
	

	Maßnahmen

	ergreifen
treffen
	für A
gegen A/wegen G
	

	Meinung 
eine Meinung
eine Meinung
auf einer Meinung
	äußern
haben
vertreten
bestehen
	über A/zu D
über A/zu D
zu D

	

	in Mode
aus der Mode
	kommen
kommen
	
	

	die Möglichkeit
	haben
	zu D
	

	sich Mühe 
	geben
	um A/mit D
	

	in eine Partei
aus einer Partei
	eintreten
lösen
	
durch A/mit D
	

	die Quittung
	erhalten
	für A
	

	eine Nachricht
eine Nachricht
Nachricht
	bringen
übermitteln
geben
	von D
an A
von D/an A
	

	aus Not
in Not
ohne Not 
	tun
geraten/kommen
tun
	
	

	Nutzen
von Nutzen
Nutzen 
	bringen
sein
ziehen
	für A
für A
aus D
	

	Ordnung 
in Ordnung
für Ordnung
zur Ordnung
	halten
bringen
sorgen
rufen
	in D

in D

	

	ein Problem
vor einem Problem
zum Problem
	lösen
stehen
werden
	durch A/Mit D
	

	zu Protokoll
	geben/nehmen
	
	

	Rache 
	nehmen 
	für A/an A
	

	einen Rat
um Rat
	annehmen
fragen
	
	

	auf Raten
	kaufen
	
	

	ein Rätsel
vor einem Rätsel
	sein
stehen
	für A
	

	eine Reaktion
Reaktion 
	auslösen
zeigen
	durch A
auf A
	

	sich Rechenschaft
zur Rechenschaft
	ablegen/geben
ziehen
	über A
für A
	

	Jdm. in Rechnung
	stellen
	
	

	ein Recht
sich das Recht
	haben
nehmen
	auf A/zu D
zu D
	

	Relation
	herstellen
	zu D
	

	Reue 
	empfinden
	über A
	

	zum Reden
eine Rede
zur Rede
	bringen/kommen
halten
stellen
	über A/vor D
anlässlich G
wegen G
	

	an die Reihe
an der Reihe
	kommen
sein
	mit D
mit D
	

	eine Rolle
	spielen
	in D
	

	Rücksicht 
	nehmen
	auf A
	

	sich aus der Ruhe
zur Ruhe
sich zur Ruhe
in Ruhe 
für Ruhe
	bringen lassen
kommen
begeben
lassen
sorgen
	
	

	zum Schaden
	kommen
	durch A
	

	zum Schluss
	kommen
	
	

	Schlüsse
	ziehen
	aus D
	

	Schutz
in Schutz
unter Schutz 
	suchen/finden
nehmen
stellen/stehen
	vor D/bei D
gegen A
	

	Schwerpunkte 
	bilden
	in D
	

	Schwierigkeiten
Schwierigkeiten
Schwierigkeiten
in Schwierigkeiten
Schwierigkeiten 
Schwierigkeiten
	bereiten
bereiten
bereiten
geraten/kommen
haben
machen
	durch A/bei D
mit D/bei D
wegen G
durch A
bei D
mit D/bei D
	

	in Schwung
	kommen/bringen
	
	

	ein Seminar
	abhalten
	über A
	

	in Serie
	gehen
	
	

	Sicherheit  
	fordern/gewähren
gewährleisten
	für A
	

	zur Sprache
	bringen/kommen
	
	

	Zustande
	bringen
	durch A
	

	im Sinn
Sinn
im Sinn
jdm. in den Sinn
aus dem Sinn
	behalten
haben
haben
kommen
verlieren
	
für A
mit D
	

	in eine Situation
die Situation
	geraten/kommen
retten
	
durch A
	

	in Sorge
sich Sorgen
	geraten/sein
machen
	um A
um A
	

	Spaß 
Spaß
	haben
machen/haben
	an D
mit D
	

	einen Standpunkt
	einnehmen
	in D/gegenüber D
durch A
	

	Instand
	stehen
	
	

	an die Stelle
	bringen/setzen
treten
	
von D
	

	Stellung 
	nehmen
	zu D
	

	im Stich
	lassen
	
	

	zum Stillstand
	bringen/kommen
	
	

	ins Stocken
	kommen/geraten
	
	

	auf die Suche
	gehen
	
	

	an den Tag

in den Tag
	bringen/legen/
kommen
hineinleben
	
	

	eine Überraschung
	bereiten
	für A
	

	in Übereinstimmung
	bringen
	mit D
	

	Umstände
	machen
	wegen G
	

	im Unklaren
	bleiben
sein
	
über A
	

	einen Unterschied
	machen
	zwischen D
	

	ein Urteil
ein Urteil
zu einem Urteil
	abgeben
fällen/sprechen
kommen
	zu D
über A
durch A
	

	eine Verabredung
	treffen
	für A
	

	die Verantwortung
	tragen/übernehmen
	für A
	

	in Verbindung

sich in Verbindung
in Verbindung
	bleiben/kommen/
stehen/treten
setzen
bringen
	mit D

mit D
mit D
	

	zur Verfügung
sich zur Verfügung
	haben/ stehen
stellen
	für A
für A
	

	Vergeltung
	üben 
	an D/für A
	

	einen Vergleich 
	ziehen
	zu D
	

	im Verhältnis
	stehen
	zu D
	

	Verhandlungen
	aufnehmen
	mit D
	

	in Verlegenheit
	bringen/kommen/
geraten
	
	

	einen Vertrag 
	abschließen/brechen
	mit D
	

	Vertrauen
	haben
	zu D
	

	Verwendung
zur Verwendung
	finden
kommen
	in D
in D/bei D
	

	in Verwirrung
	bringen
	
	

	in Verwendung 
	setzen
	
	

	zur Verzweiflung
in Verzweiflung
	bringen
geraten/kommen
	mit D
durch A
	

	ein Visum
	beantragen/erteilen
	für A
	

	von der Voraussetzungen
eine Voraussetzung
eine Voraussetzung
	ausgehen
darstellen
mitbringen
	
für A
zu D
	

	Vorbereitungen 
	treffen
	für A
	

	zum Vorbild 
	nehmen
	für A
	

	eine Vorlesung
	ankündigen/halten
	über A
	

	in Vorschlag
einen Vorschlag
	bringen/kommen
machen
	
zu D/für A
	

	eine Vorstellung
	haben
	von D
	

	einen Vortrag
	halten
	vor D/über A
	

	Vorteile

Vorteile 
	bieten/haben
mit sich bringen
ziehen
	für A
für A
aus D
	

	einen Vorwurf 
	machen
	wegen G
	

	zum Wachsen
	bringen
	
	

	jdm. Aus dem Weg 
sich  auf den Weg
jdm. Im Weg
	gehen
machen
stehen
	
	

	Wert 
	legen 
	auf A
	

	eine Wette
eine Wette

jede Wette
	abschließen/eingehen
abschließen/verlieren
eingehen
eingehen
	mit D/um A
um A

mit D/um A
	

	Widerspruch
	erheben
	gegen A
	

	widerstand
	leisten
	gegen A
	

	den Willen
	haben
	zu D
	

	eine Wirkung
zur Wirkung
	ausüben/haben
kommen/bringen
	auf A
	

	keine Worte
jdn. zu Wort 
sich zum Wort
	finden
kommen lassen
melden
	für A
	

	in Wut 
	bringen
	
	

	aus Zeitung
	erfahren
	
	

	ein Ziel
zum Ziel
ans Ziel
	erreichen
führen
kommen
	durch A
	

	seinen Zorn
	auslassen
	an D
	

	Zugang
	finden
	zu D
	

	in Zusammenhang


	bringen
stehen
stehen
	mit D
mit D
mit D
	

	außer Zweifel
In Zweifel
	stehen
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